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Milí priatelia, 
Máte pred sebou skriptá k audio kurzu FrancúzšƟna - slovná zásoba pre mierne pokročilých B1_časť 1. 
Kurz je určený pre mierne pokročilých študentov, ktorí už francúzšƟnu študovali jeden alebo dva roky a 
majú osvojené jej základy. 

Kurz je založený na kontextovom učení, to znamená, že sa naučíte nielen slovíčka, ale aj vety, v ktorých 
ich môžete použiť. Vzhľadom na jeho rozsah je rozdelený na dve časƟ a vy práve čítate úvod k jeho prvej 
časƟ.  Celkom tu nájdete 1900 slovíčok a viet na precvičenie. 

Jednotlivé lekcie sú rozdelené podľa tém a každá obsahuje iný počet slov a viet. Úroveň B1 je mierne 
pokročilá, preto je väčšina priestoru venovaná témam ako práca, vlastnosƟ, akƟvity , zaƟaľ čo témy 
ako cestovanie, voľný čas, rodina sú zahrnuté v menšej miere, keďže im bol venovaný väčší priestor v 
predchádzajúcej časƟ kurzu 

Ako s kurzom najlepšie pracovať? Vyberte si lekciu, ktorou chcete začať. Každá lekcia obsahuje šesť stôp. 
Najprv sa pri každej lekcii oboznámte so samotnou slovnou zásobou (stopy 1 a 2). Aby ste si lepšie 
zapamätali slovo v francúzšƟne, budete ho počuť dvakrát. Potom nasleduje slovíčko a príkladová veta, 
opäť v oboch možnosƟach prekladu (stopy 3 a 4).  Potom prejdite na celé vety (stopa 5 a 6). Aj v stope  
5 si vetu v francúzšƟne vypočujete pre lepšie zapamätanie dvakrát.Keď zvládnete preklad viet zo 
slovenčiny do francúzšƟny (lekcia 6) v časovej medzere pred talianským prekladom, máte vyhraté. 
Samotné slová vám pomôžu pochopiť význam, ale používanie zvládnutých celých viet vám pomôže 
komunikovať oveľa lepšie. 

U každého bloku plaơ:  ihned jako zvládnete  počúvanie z francúzšƟny do slovenčiny lekcie 1, 3, 5 – 
cvičenie počúvajte ) prejdite  na preklad zo slovenčiny do francúzšƟny (lekcie 2, 4, 6 – cvičenie 
prekladajte). 

Vďaka týmto skriptám, ktoré ste si sƟahli a práve ich čítate, budú vaše akƟvity s kurzom oveľa 
efekơvnejšie. Nájdete v nich sprievodcu učením s užitočnými Ɵpmi ako možno urobiť učenie 
účelnejším, plán lekcií na zaznamenávanie pokroku, prepis zvukových stôp (pre prípad, že niečomu 
nerozumiete) a obojstranné karƟčky, aby ste sa mohli učiť a opakovať, aj vtedy keď nemôžete počúvať. 
Pre tých, ktorí sa radi testujú, je v každej lekcii k dispozícii prekladový test s kľúčom k správnym 
odpovediam. Hlasy, ktoré budete počuť patria  ChrisƟne Anne Truchot, Davidu Girtenovi, Benjaminu 
Jaquetovi, Alexandre Rozborilovej a Petrovi Svetlíkovi. 

 

V mene celého ơmu Audioacademy verím, že počúvanie viet a slovnej zásoby v tomto kurze pomôže 
schopnosƟ pasívne porozumieť a akơvne komunikovať v francúzšƟne.  Ak máte akékoľvek otázky alebo 
návrhy na zlepšenie či spätnú väzbu, kontaktujte ma na tomas@audioacademyeu.eu. Želám vám 
krásne dni a držím palce pri učení. 

 

Tomáš 
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Ako pracovať s týmto kurzom  
 

Keď si kúpite kurz, vytvorte si účet na stránke audioacademy.eu, na ktorej sa Vám, ihned po kúpení 
kurzu, zobrazia zvukové stopy vo formáte mp3. SƟahnite si ich do mobilného telefónu alebo iného 
zariadenia, kde ich môžete počúvať,  skriptá ku kurzu si sƟahnite na stránke www.audioacademyeu.eu 
v časƟ Skriptá na sƟahnuƟe.. 

1. Vyberte si lekciu, ktorú si chcete osvojiť - možno v najbližších dňoch očakávate návštevu a chceli 
by ste povedať niekoľko zvorilostných viet. Začnite teda skôr pozdravmi ako cestovaním. 
 

2. Vystrihnite si obojstranné karƟčky a rozdeľte ich na slová a vety - slová dajte na jednu kôpku a 
vety na druhú. 
 

3. Niekoľkokrát si vypočujte stopu  1 a stopu 2 a potom si prechádzajte karƟčky so slovíčkami, 
kým si ich neosvojíte. Ak ste úplný začiatočník, vypočujte si skladby 1 a 2 s textom zo skrípt a  
napíšte si výslovnosť na karƟčky. Počúvajte raz alebo dvakrát denne a dvakrát denne si 
precvičujte slová na karƟčkách. 
 
 

4. Vypočujte si aspoň raz stopy 3 a 4, na ktorých počujete slovo, za ktorým nasleduje veta, ktorá 
obsahuje toto slovo v kontexte. Začnite opäť s verziou z francúzšƟny do slovenčiny a keď 
porozumiete všetkým slovám a vetám, prejdite na verziu zo slovenčiny do francúzšƟny. 
 

5. Najviac času venujte samotným vetám. Precvičte si vety aj pomocou karƟčiek. Rozumiete 
nemeckej vete akôr ako zaznie slovenský preklad? Dokážete preložiť slovenskú vetu prv než 
zaznie nemecký preklad? Ak ste na Ɵeto otázky odpovedali kladne, gratulujeme vám, máte 
otvorenú cestu k ďalšej lekcii. 
 
 

6. Zaznamenajte si ukončenie každého cvičenia a učiva do plánu výučby. Kedy ste konkrétnu lekciu 
zvládli? Vtedy, keď preložíte vety v stope  6 zo slovenčiny do francúzšƟny bez přílišného 
premýšľania 
 

7. Nezabúdajme, že opakovanie je matkou múdrosƟ. Preto si napríklad raz za mesiac zopakujte 
učivo, ktoré ste sa už naučili, buď na karƟčkách, alebo si ho znovu vypočujte. Najlepšie však je, 
ak Ɵeto slová a vety použijete v priamej komunikácii, buď písomnej, alebo najlepšie ústnej. Tak 
sa pamätajú najlepšie! 
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Ako pracovať s obojstrannými kartami 
 

Podľa  úrovne pokročilosƟ a časových možnosơ si vyberte počet slovíčok (karƟčiek), ktoré sa chcete v 
daný deň naučiť. Min. 5, max. 20. Predpokladajme, že si vyberiete 10. 

 

Usporiadajte si karƟčky tak, aby ste najprv prekladali  z francúzšƟny do slovenčiny. U každej karƟčky si 
prečítajte nemecké slovo a snažte sa spomenúť si na jeho slovenský preklad. Podarilo sa? Ak áno, 
odložte karƟčky na jednu stranu. Tie, ktoré si nepamätáte, dajte na stranu druhú. Akonáhle prrejdete 
všetkých  10 karƟčiek, nechajte ich na dvoch kôpkach 

 

Po určitom čase (dvoch  alebo troch hodinách) postup zopakujte, ale s tými karƟčkami, ktoré ste 
predtým nepoznali. Presuňte Ɵe, ktoré si pamätáte, k tým, ktoré ste poznali už predtým. Uvidíte, že 
kôpka karƟčiek, ktoré poznáte, sa bude zväčšovať.  

 

Pred spaním si ešte raz prejdite celú dennú dávku karƟčiek. Je to veľmi dôležité - mozog lepšie ukladá, 
keď spíte. Ráno budete prekvapení, že to, čo ste si večer nedokázali zapamätať vám zrazu pôjde. 

 

Nasledujúci deň pridajte ku karƟčkám z predchádzajúceho dňa ďalších desať a postupujte tým istým 
spôsobom. Tým sa zabezpečí neustále opakovanie slovnej zásoby z predchádzajúcich dní.. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2024 Všetky práva vyhradené. Žiadna časť týchto skrípt sa nesmie kopírovať ani 
reprodukovať, či už ako celok alebo časť, bez písomného súhlasu vydávateľa a nesmie sa používať inak 
ako pre vlastnú potrebu oprávneného používateľa. 



 5 

Plán výučby 

 



 6 

Obsah 
Milí priatelia, ........................................................................................................................................... 2 

Ako pracovať s týmto kurzom ................................................................................................................. 3 

Ako pracovať s obojstrannými kartami ................................................................................................... 4 

Plán výučby .............................................................................................................................................. 5 

Lekcia 01_Aktivity_01_slovná zásoba_počúvajte! ......................................................................... 8 

Lekcia 01_Aktivity_01_slovná zásoba_prekladajte! ..................................................................... 10 

Lekcia 01_Aktivity_01_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! ........................................... 12 

Lekcia 01_Aktivity_01_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! ......................................... 16 

Lekcia 01_Aktivity_01_precvičovacie vety_počúvajte! ................................................................. 20 

Lekcia 01_Aktivity_01_precvičovacie vety_prekladajte! .............................................................. 22 

Lekcia 02_Aktivity_02_slovná zásoba_počúvajte! ....................................................................... 24 

Lekcia 02_Aktivity_02_slovná zásoba_prekladajte! ..................................................................... 25 

Lekcia 02_Aktivity_02_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! ........................................... 27 

Lekcia 02_Aktivity_02_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! ......................................... 31 

Lekcia 02_Aktivity_02_precvičovacie vety_počúvajte! ................................................................. 35 

Lekcia 02_Aktivity_02_precvičovacie vety_prekladajte! .............................................................. 37 

Lekcia 03_Bývanie_slovná zásoba_počúvajte! ............................................................................ 39 

Lekcia 03_Bývanie_slovná zásoba_prekladajte! .......................................................................... 41 

Lekcia 03_Bývanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! ................................................ 43 

Lekcia 03_Bývanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! .............................................. 48 

Lekcia 03_Bývanie_precvičovacie vety_počúvajte!...................................................................... 53 

Lekcia 03_Bývanie_precvičovacie vety_prekladajte! ................................................................... 56 

Lekcia 04_Cestovanie_slovná zásoba_počúvajte! ....................................................................... 58 

Lekcia 04_Cestovanie_slovná zásoba_prekladajte! ..................................................................... 60 

Lekcia 04_Cestovanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! ........................................... 62 

Lekcia 04_Cestovanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! ......................................... 65 

Lekcia 04_Cestovanie_precvičovacie vety_počúvajte! ................................................................. 69 

Lekcia 04_Cestovanie_precvičovacie vety_prekladajte! ............................................................... 71 

Lekcia 05_Cestovanie_02_slovná zásoba_počúvajte! .................................................................. 73 

Lekcia 05_Cestovanie_02_slovná zásoba_prekladajte! ................................................................ 74 

Lekcia 05_Cestovanie_02_slovná zásoba_precvičovacé vety_počúvajte! ....................................... 76 

Lekcia 05_Cestovanie_02_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! .................................... 80 

Lekcia 05_Cestovanie_02_precvičovacie vety_počúvajte! ............................................................ 84 

Lekcia 05_Cestovanie_02_precvičovacie vety_prekladajte!.......................................................... 86 

Lekcia 06_Deň_slovná zásoba_počúvajte! ................................................................................. 88 



 7 

Lekcia 06_Deň_slovná zásoba_prekladajte! ............................................................................... 89 

Lekcia 06_Deň_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! ..................................................... 91 

Lekcia 06_Deň_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! ................................................... 95 

Lekcia 06_Deň_precvičovacie vety_počúvajte! ........................................................................... 99 

Lekcia 06_Deň_precvičovacie vety_prekladajte! ....................................................................... 101 

Lekcia 07_Jedlo_slovná zásoba_počúvajte! .............................................................................. 103 

Lekcia 07_Jedlo_slovná zásoba_prekladajte! ............................................................................ 105 

Lekcia 07_Jedlo_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! .................................................. 107 

Lekcia 07_Jedlo_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! ................................................ 111 

Lekcia 07_Jedlo_precvičovacie vety_počúvajte! ....................................................................... 115 

Lekcia 07_Jedlo_precvičovacie vety_prekladajte! ..................................................................... 118 

Lekcia 08_Komunikácia_01_slovná zásoba_počúvajte! .............................................................. 120 

Lekcia 08_Komunikácia_01_slovná zásoba_prekladajte!............................................................ 122 

Lekcia 08_Komunikácia_01_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte!.................................. 124 

Lekcia 08_Komunikácia_01_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! ............................... 127 

Lekcia 08_Komunikácia_01_precvičovacie vety_počúvajte! ....................................................... 131 

Lekcia 08_Komunikácia_01_precvičovacie vety_prekladajte! ..................................................... 133 

Lekcia 09_Komunikácia_02_slovná zásoba_počúvajte! .............................................................. 134 

Lekcia 09_Komunikácia_02_slovná zásoba_prekladajte!............................................................ 136 

Lekcia 09_Komunikácia_02_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte!.................................. 138 

Lekcia 09_Komunikácia_02_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! ............................... 142 

Lekcia 09_Komunikácia_02_precvičovacie vety_počúvajte! ....................................................... 145 

Lekcia 09_Komunikácia_02_precvičovacie vety_prekladajte! ..................................................... 147 

Lekcia 10_Komunikácia_03_slovná zásoba_počúvajte! .............................................................. 149 

Lekcia 10_Komunikácia_03_slovná zásoba_prekladajte!............................................................ 151 

Lekcia 10_Komunikácia_03_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte!.................................. 153 

Lekcia 10_Komunikácia_03_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! ............................... 157 

Lekcia 10_Komunikácia_03_precvičovacie vety_počúvajte! ....................................................... 161 

Lekcia 10_Komunikácia_03_precvičovacie vety_prekladajte! ..................................................... 164 

Lekcia 11_Mesto_slovná zásoba_počúvajte! ............................................................................ 166 

Lekcia 11_Mesto_slovná zásoba_prekladajte! .......................................................................... 167 

Lekcia 11_Mesto_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! ................................................ 168 

Lekcia 11_Mesto_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! .............................................. 171 

Lekcia 11_Mesto_precvičovacie vety_počúvajte! ...................................................................... 173 

Lekcia 11_Mesto_precvičovacie vety_prekladajte! ................................................................... 174 

 



 8 

Lekcia 01_AkƟvity_01_slovná zásoba_počúvajte! 
•  déranger •  obťažovať 
•  j'avais, j´ai eu •  Mal som 
•  de côté •  bokom 
•  promettre •  sľúbiť 
•  réussir •  uspieť 
•  être pressé(e) •  ponáhľať sa 
•  blesser •  ublížiť, zraniť 
•  un instant •  chvíľa 
•  passer •  stať sa 
•  pousser •  tlačiť 
•  casser •  rozbiť, zlomiť 
•  entendre •  počuť 
•  avertir, prévenir •  varovať 
•  répéter •  opakovať 
•  gagner •  vyhrať 
•  détester •  nenávidieť 
•  porter •  niesť 
•  accepter •  prijať 
•  ne pas être d'accord, désapprouver •  nesúhlasiť 
•  être prêt(e) •  ochotný 
•  deux fois •  dvakrát 
•  là-bas •  tamto 
•  expliquer •  vysvetliť 
•  envoyer •  poslať 
•  faire du bruit •  robiť hluk 
•  ignorer •  ignorovať 
•  espérer •  dúfať 
•  proposer •  navrhnúť 
•  faire •  robiť 
•  divisé par •  delené 
•  diviser •  rozdeliť 
•  découvrir, trouver •  zistiť 
•  manquer •  meškať, chýbať 
•  pleurer •  plakať, kričať 
•  multiplié par •  násobené /kým čím/ 

 
(matematický výraz) 

•  attendre quelqu'un •  čakať na niekoho 
•  se tenir debout •  stáť 
•  réagir •  reagovať 
•  supposer •  predpokladať 
•  distribuer •  distribuovať 
•  suivre •  nasledovať 
•  critiquer •  kritizovať 
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•  concentrer •  sústrediť 
•  connecter •  pripojiť sa 
•  perdre •  stratiť, prehrať 
•  décrire •  opísať 
•  mentionner •  zmieňovať sa 
•  aller •  sedieť dobre/zle 
•  s'emprunter •  požičať si 
•  traverser •  prekročiť 
•  trouver, découvrir •  zistiť 
•  jeter •  hodiť 
•  sauver, sauvegarder •  uložiť, zachrániť 
•  auparavant •  predtým 
•  faire •  robiť 
•  J'ai livré •  doručil som 
•  pousser •  tlačiť 
•  attraper •  chytiť 
•  tirer •  ťahať 
•  dépendre de qch •  závisieť od 
•  venir chercher •  vyzdvihnúť, zbierať 
•  croire à qch •  veriť v 
•  oublier •  zabudnúť 
•  préciser •  špecifikovať 
•  une aise •  ľahkosť 
•  donner un coup de pied •  kopnúť 
•  gérer •  riadiť, viesť, manažovať 
•  s'attendre à •  očakávať 
•  imaginer •  predstaviť si 
•  bisous •  bozk, bozkávať 
•  dépenser de l'argent •  minúť peniaze 
•  un interrupteur •  prepínač 
•  afficher •  zobraziť 
•  fourni(e) •  poskytnutý 
•  penser à qch, qq •  myslieť na 
•  une aile •  krídlo 
•  disparaître •  zmiznúť 
•  sauter •  skákať 
•  sourire •  usmievať 
•  un volume •  hlasitosť 
•  jeter •  vyhodiť 
•  être d'accord •  súhlasiť 
•  passer un bon moment •  skvelo sa baviť 
•  espérer •  dúfať 
•  s'enregistrer, s'inscrire  •  registertrovať sa, zapísať sa 
•  se réveiller •  prebudiť sa 
•  fermer •  zavrieť 
•  surprendre •  prekvapiť 
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Lekcia 01_AkƟvity_01_slovná zásoba_prekladajte! 
•  sľúbiť •  promettre 
•  zmieňovať sa •  mentionner 
•  predtým •  auparavant 
•  kopnúť •  donner un coup de pied 
•  registertrovať sa, zapísať sa •  s'enregistrer, s'inscrire  
•  Mal som •  j'avais, j´ai eu 
•  opakovať •  répéter 
•  zistiť •  trouver, découvrir 
•  riadiť, viesť, manažovať •  gérer 
•  špecifikovať •  préciser 
•  sústrediť •  concentrer 
•  delené •  divisé par 
•  sedieť dobre/zle •  aller 
•  závisieť od •  dépendre de qch 
•  dvakrát •  deux fois 
•  myslieť na •  penser à qch, qq 
•  kritizovať •  critiquer 
•  dúfať •  espérer 
•  rozdeliť •  diviser 
•  opísať •  décrire 
•  čakať na niekoho •  attendre quelqu'un 
•  vyhrať •  gagner 
•  súhlasiť •  être d'accord 
•  násobené /kým čím/ 
 
(matematický výraz) 

•  multiplié par 

•  prekvapiť •  surprendre 
•  chvíľa •  un instant 
•  nesúhlasiť •  ne pas être d'accord, désapprouver 
•  uložiť, zachrániť •  sauver, sauvegarder 
•  bozk, bozkávať •  bisous 
•  distribuovať •  distribuer 
•  požičať si •  s'emprunter 
•  usmievať •  sourire 
•  robiť •  faire 
•  predpokladať •  supposer 
•  veriť v •  croire à qch 
•  doručil som •  J'ai livré 
•  ťahať •  tirer 
•  prekročiť •  traverser 
•  krídlo •  une aile 
•  zobraziť •  afficher 
•  poskytnutý •  fourni(e) 
•  uspieť •  réussir 
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•  bokom •  de côté 
•  tlačiť •  pousser 
•  počuť •  entendre 
•  robiť hluk •  faire du bruit 
•  skákať •  sauter 
•  reagovať •  réagir 
•  zavrieť •  fermer 
•  očakávať •  s'attendre à 
•  dúfať •  espérer 
•  vyzdvihnúť, zbierať •  venir chercher 
•  plakať, kričať •  pleurer 
•  stáť •  se tenir debout 
•  poslať •  envoyer 
•  prepínač •  un interrupteur 
•  stratiť, prehrať •  perdre 
•  stať sa •  passer 
•  pripojiť sa •  connecter 
•  chytiť •  attraper 
•  nasledovať •  suivre 
•  tamto •  là-bas 
•  zabudnúť •  oublier 
•  hodiť •  jeter 
•  ponáhľať sa •  être pressé(e) 
•  obťažovať •  déranger 
•  varovať •  avertir, prévenir 
•  ublížiť, zraniť •  blesser 
•  ochotný •  être prêt(e) 
•  zistiť •  découvrir, trouver 
•  minúť peniaze •  dépenser de l'argent 
•  tlačiť •  pousser 
•  vysvetliť •  expliquer 
•  zmiznúť •  disparaître 
•  nenávidieť •  détester 
•  meškať, chýbať •  manquer 
•  vyhodiť •  jeter 
•  prebudiť sa •  se réveiller 
•  rozbiť, zlomiť •  casser 
•  prijať •  accepter 
•  niesť •  porter 
•  ľahkosť •  une aise 
•  navrhnúť •  proposer 
•  predstaviť si •  imaginer 
•  hlasitosť •  un volume 
•  ignorovať •  ignorer 
•  robiť •  faire 
•  skvelo sa baviť •  passer un bon moment 
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Lekcia 01_AkƟvity_01_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  accepter •  prijať 
•  Nous ne pouvons pas l'accepter. •  Nemôžeme to prijať. 
•  être d'accord •  súhlasiť 
•  Je ne peux pas être d'accord avec cela. •  Nemôžem s tým súhlasiť. 
•  de côté •  bokom 
•  Tu devrais mettre de l'argent de côté. •  Mal by si si odložiť nejaké peniaze bokom. 
•  s'emprunter •  požičať si 
•  Puis-je m'emprunter ton dictionnaire ? •  Môžem si požičať tvoj slovník? 
•  déranger •  obťažovať 
•  Ne me dérange pas ! •  Neobťažuj ma! 
•  casser •  rozbiť, zlomiť 
•  Ne le casse pas ! •  Nerozbi to! 
•  porter •  niesť 
•  Ne le porte pas comme ça ! •  Nenes to takto! 
•  attraper •  chytiť 
•  Attrape-moi si tu peux. •  Chyť ma, ak to dokážeš. 
•  concentrer •  sústrediť 
•  Concentre-toi sur le problème ! •  Sústreď sa na problém! 
•  connecter •  pripojiť sa 
•  Peux-tu te connecter à l'Internet ? •  Môžeš sa pripojiť na internet? 
•  critiquer •  kritizovať 
•  Il est toujours facile de critiquer. •  Kritizovať je vždy ľahké. 
•  traverser •  prekročiť 
•  C'est là où ils ont traversé la rivière. •  V tomto mieste prekročili rieku. 
•  pleurer •  plakať, kričať 
•  Ne pleure pas ! •  Neplač! 
•  décrire •  opísať 
•  Comment décrirais-tu cela ? •  Ako by si to opísal? 
•  ne pas être d'accord, désapprouver •  nesúhlasiť 
•  Je dois vivement désapprouver. •  Musím s tým dôrazne nesúhlasiť. 
•  disparaître •  zmiznúť 
•  Comment as-tu disparu ? •  Ako si zmizol? 
•  afficher •  zobraziť 
•  Cliquez sur l'image et vous afficherez le 
graphique. 

•  Kliknite na obrázok a zobrazí sa vám graf. 

•  distribuer •  distribuovať 
•  Qui le distribue ? •  Kto to distribuuje? 
•  diviser •  rozdeliť 
•  Comment ont-ils divisé l'argent ? •  Ako si rozdelili peniaze? 
•  divisé par •  delené 
•  Dix divisé par cinq égale deux. •  Desať delené piatimi je dve. 
•  faire •  robiť 
•  Je ne l'ai pas fait. •  Ja som to neurobil. 
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•  faire •  robiť 
•  Qu'as-tu fait ? •  Čo si urobil? 
•  une aise •  ľahkosť 
•  A l'aise ! •  Pokojne! 
•  s'attendre à •  očakávať 
•  A quoi vous vous attendez ? •  Čo očakávate? 
•  expliquer •  vysvetliť 
•  Peux-tu l'expliquer ? •  Môžeš to vysvetliť? 
•  découvrir, trouver •  zistiť 
•  Nous devons le trouver rapidement. •  Musíme to rýchlo zistiť. 
•  trouver, découvrir •  zistiť 
•  Il n'y a qu'une seule façon de le découvrir. •  Je len jeden spôsob ako to zistiť. 
•  suivre •  nasledovať 
•  Suis-moi, s'il te plaît. •  Nasleduj ma, prosím. 
•  oublier •  zabudnúť 
•  N'oublie pas de l'appeler. •  Nezabudni mu zavolať. 
•  passer •  stať sa 
•  Qu'est-ce qui s'est passé ? •  Čo sa stalo? 
•  détester •  nenávidieť 
•  Je déteste ça. •  Nenávidím to. 
•  entendre •  počuť 
•  Tu m'entends ? •  Počuješ ma? 
•  espérer •  dúfať 
•  J'espère qu'il y a encore une chance. •  Dúfam, že ešte stále existuje šanca. 
•  espérer •  dúfať 
•  As-tu espéré que cela arriverait ? •  Dúfal si, že sa to podarí? 
•  blesser •  ublížiť, zraniť 
•  Tout le monde blesse. •  Všetci ubližujú. 
•  J'ai livré •  doručil som 
•  Il a livré la lettre. •  Doručil ten list. 
•  j'avais, j´ai eu •  Mal som 
•  J'ai fait un rêve. •  Mal som sen. 
•  ignorer •  ignorovať 
•  S'il te plaît, ignore-le. •  Prosím, ignoruj ho! 
•  imaginer •  predstaviť si 
•  Peux-tu l'imaginer ? •  Vieš si to predstaviť? 
•  sauter •  skákať 
•  Il n'a pas sauté. •  Neskočil. 
•  donner un coup de pied •  kopnúť 
•  Peux-tu faire un coup de pied ? •  Môžeš to odkopnúť? 
•  bisous •  bozk, bozkávať 
•  Fais-lui un bisous sur ses lèvres. •  Pobozkaj ju na pery. 
•  perdre •  stratiť, prehrať 
•  Il n'y a rien à perdre. •  Nie je čo stratiť. 
•  gérer •  riadiť, viesť, manažovať 
•  Peux-tu gérer le projet ? •  Môžeš viesť ten projekt? 
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•  mentionner •  zmieňovať sa 
•  Ne le mentionne pas. •  Naozaj niet za čo! 
•  multiplié par •  násobené /kým čím/ 

 
(matematický výraz) 

•  Cinq multiplié par deux égale dix. •  Päťkrát dva je desať. 
•  là-bas •  tamto 
•  Mets-le là-bas. •  Daj to hentam. 
•  venir chercher •  vyzdvihnúť, zbierať 
•  Peux-tu venir me chercher à sept heures ? •  Môžeš ma vyzdvihnúť o siedmej? 
•  auparavant •  predtým 
•  Comment faisions-nous cela auparavant ? •  Ako sme to robili predtým? 
•  promettre •  sľúbiť 
•  Je le promets. •  Sľubujem. 
•  proposer •  navrhnúť 
•  Que proposes-tu ? •  Čo navrhuješ? 
•  fourni(e) •  poskytnutý 
•  Cela a été fourni par eux. •  Bolo to poskytnuté nimi. 
•  pousser •  tlačiť 
•  Poussez  pour ouvrir ! •  Otvoríte zatlačením! 
•  réagir •  reagovať 
•  Comment devrions-nous réagir à cela ? •  Ako by sme na to mali reagovať? 
•  s'enregistrer, s'inscrire  •  registertrovať sa, zapísať sa 
•  Où pouvons-nous nous inscrire ? •  Kde sa môžeme zaregistrovať? 
•  répéter •  opakovať 
•  Peux-tu répéter ? •  Môžeš to zopakovať? 
•  sauver, sauvegarder •  uložiť, zachrániť 
•  Peux-tu le sauvegarder sur ma clé USB ? •  Môžeš mi to uložiť na flash disk? 
•  envoyer •  poslať 
•  Quand peux-tu l'envoyer ? •  Kedy to môžeš poslať? 
•  fermer •  zavrieť 
•  Tais-toi ! Ferme ta gueule ! Ferme-lá! Ta geule! •  Sklapni! 

•  sourire •  usmievať 
•  Souris-moi. •  Usmej sa na mňa. 
•  préciser •  špecifikovať 
•  Peux-tu préciser ton problème ? •  Môžeš špecifikovať svoj problém? 
•  se tenir debout •  stáť 
•  Levez-vous ! •  Postavte sa! 
•  réussir •  uspieť 
•  Pouvons-nous réussir ? •  Môžeme uspieť? 
•  supposer •  predpokladať 
•  Je suppose que vous êtes prêts. •  Predpokladám, že ste pripravení. 
•  surprendre •  prekvapiť 
•  Il t'a surpris ? •  Prekvapil ťa? 
•  un interrupteur •  prepínač 
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•  Allume-le. •  Zapni to! 
•  jeter •  hodiť 
•  Jette-le. •  Vyhoď to. 
•  jeter •  vyhodiť 
•  Je l'ai jeté accidentellement. •  Omylom som to vyhodil. 
•  deux fois •  dvakrát 
•  Réfléchis deux fois. •  Premýšľaj dvakrát 
•  un volume •  hlasitosť 
•  Baisse le volume ! •  Stíš to! 
•  se réveiller •  prebudiť sa 
•   A quelle heure te réveilles-tu ? •  Kedy sa prebúdzaš? 
•  avertir, prévenir •  varovať 
•  Je te préviens. •  Varujem ťa. 
•  un instant •  chvíľa 
•  J'arrive dans un instant. •  O chvíľu tam budem. 
•  être prêt(e) •  ochotný 
•  Tu est prêt à nous aider ? •  Si ochotný nám pomôcť? 
•  gagner •  vyhrať 
•  Peuvent-ils gagner ? •  Môžu vyhrať? 
•  une aile •  krídlo 
•  Déploie tes ailes et envole-toi ! •  Roztiahni krídla a odleť! 
•  dépenser de l'argent •  minúť peniaze 
•  Je ne veux pas dépenser beaucoup d'argent. •  Nechcem míňať veľa peňazí. 
•  être pressé(e) •  ponáhľať sa 
•  Allez, nous sommes pressés. •  Poď, ponáhľame sa. 
•  passer un bon moment •  skvelo sa baviť 
•  Je me suis bien amusé(e). •  Bolo mi veľmi dobre./ Skvelo som sa bavil. 
•  attendre quelqu'un •  čakať na niekoho 
•  J'attends quelqu'un. •  Na niekoho čakám. 
•  croire à qch •  veriť v 
•  Je n'y crois pas. •  Neverím v to. 
•  penser à qch, qq •  myslieť na 
•  A quoi tu penses ? •  Na čo myslíš? 
•  dépendre de qch •  závisieť od 
•  De quoi cela dépend ? •  Od čoho to závisí? 
•  faire du bruit •  robiť hluk 
•  Ne faites pas autant de bruit. •  Nerobte taký hluk. 
•  aller •  sedieť dobre/zle 
•  Est-ce que ça va bien ? •  Sedí to dobre? 
•  manquer •  meškať, chýbať 
•  Tu me manques. •  Chýbaš mi. 
•  tirer •  ťahať 
•  Tire doucement. •  Ťahaj opatrne! 
•  pousser •  tlačiť 
•  Ne pousse pas trop fort. •  Netlač silno. 
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Lekcia 01_AkƟvity_01_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  prijať •  accepter 
•  Nemôžeme to prijať. •  Nous ne pouvons pas l'accepter. 
•  súhlasiť •  être d'accord 
•  Nemôžem s tým súhlasiť. •  Je ne peux pas être d'accord avec cela. 
•  bokom •  de côté 
•  Mal by si si odložiť nejaké peniaze bokom. •  Tu devrais mettre de l'argent de côté. 
•  požičať si •  s'emprunter 
•  Môžem si požičať tvoj slovník? •  Puis-je m'emprunter ton dictionnaire ? 
•  obťažovať •  déranger 
•  Neobťažuj ma! •  Ne me dérange pas ! 
•  rozbiť, zlomiť •  casser 
•  Nerozbi to! •  Ne le casse pas ! 
•  niesť •  porter 
•  Nenes to takto! •  Ne le porte pas comme ça ! 
•  chytiť •  attraper 
•  Chyť ma, ak to dokážeš. •  Attrape-moi si tu peux. 
•  sústrediť •  concentrer 
•  Sústreď sa na problém! •  Concentre-toi sur le problème ! 
•  pripojiť sa •  connecter 
•  Môžeš sa pripojiť na internet? •  Peux-tu te connecter à l'Internet ? 
•  kritizovať •  critiquer 
•  Kritizovať je vždy ľahké. •  Il est toujours facile de critiquer. 
•  prekročiť •  traverser 
•  V tomto mieste prekročili rieku. •  C'est là où ils ont traversé la rivière. 
•  plakať, kričať •  pleurer 
•  Neplač! •  Ne pleure pas ! 
•  opísať •  décrire 
•  Ako by si to opísal? •  Comment décrirais-tu cela ? 
•  nesúhlasiť •  ne pas être d'accord, désapprouver 
•  Musím s tým dôrazne nesúhlasiť. •  Je dois vivement désapprouver. 
•  zmiznúť •  disparaître 
•  Ako si zmizol? •  Comment as-tu disparu ? 
•  zobraziť •  afficher 
•  Kliknite na obrázok a zobrazí sa vám graf. •  Cliquez sur l'image et vous afficherez le graphique. 
•  distribuovať •  distribuer 
•  Kto to distribuuje? •  Qui le distribue ? 
•  rozdeliť •  diviser 
•  Ako si rozdelili peniaze? •  Comment ont-ils divisé l'argent ? 
•  delené •  divisé par 
•  Desať delené piatimi je dve. •  Dix divisé par cinq égale deux. 
•  robiť •  faire 
•  Ja som to neurobil. •  Je ne l'ai pas fait. 
•  robiť •  faire 
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•  Čo si urobil? •  Qu'as-tu fait ? 
•  ľahkosť •  une aise 
•  Pokojne! •  A l'aise ! 
•  očakávať •  s'attendre à 
•  Čo očakávate? •  A quoi vous vous attendez ? 
•  vysvetliť •  expliquer 
•  Môžeš to vysvetliť? •  Peux-tu l'expliquer ? 
•  zistiť •  découvrir, trouver 
•  Musíme to rýchlo zistiť. •  Nous devons le trouver rapidement. 
•  zistiť •  trouver, découvrir 
•  Je len jeden spôsob ako to zistiť. •  Il n'y a qu'une seule façon de le découvrir. 
•  nasledovať •  suivre 
•  Nasleduj ma, prosím. •  Suis-moi, s'il te plaît. 
•  zabudnúť •  oublier 
•  Nezabudni mu zavolať. •  N'oublie pas de l'appeler. 
•  stať sa •  passer 
•  Čo sa stalo? •  Qu'est-ce qui s'est passé ? 
•  nenávidieť •  détester 
•  Nenávidím to. •  Je déteste ça. 
•  počuť •  entendre 
•  Počuješ ma? •  Tu m'entends ? 
•  dúfať •  espérer 
•  Dúfam, že ešte stále existuje šanca. •  J'espère qu'il y a encore une chance. 
•  dúfať •  espérer 
•  Dúfal si, že sa to podarí? •  As-tu espéré que cela arriverait ? 
•  ublížiť, zraniť •  blesser 
•  Všetci ubližujú. •  Tout le monde blesse. 
•  doručil som •  J'ai livré 
•  Doručil ten list. •  Il a livré la lettre. 
•  Mal som •  j'avais, j´ai eu 
•  Mal som sen. •  J'ai fait un rêve. 
•  ignorovať •  ignorer 
•  Prosím, ignoruj ho! •  S'il te plaît, ignore-le. 
•  predstaviť si •  imaginer 
•  Vieš si to predstaviť? •  Peux-tu l'imaginer ? 
•  skákať •  sauter 
•  Neskočil. •  Il n'a pas sauté. 
•  kopnúť •  donner un coup de pied 
•  Môžeš to odkopnúť? •  Peux-tu faire un coup de pied ? 
•  bozk, bozkávať •  bisous 
•  Pobozkaj ju na pery. •  Fais-lui un bisous sur ses lèvres. 
•  stratiť, prehrať •  perdre 
•  Nie je čo stratiť. •  Il n'y a rien à perdre. 
•  riadiť, viesť, manažovať •  gérer 
•  Môžeš viesť ten projekt? •  Peux-tu gérer le projet ? 
•  zmieňovať sa •  mentionner 
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•  Naozaj niet za čo! •  Ne le mentionne pas. 
•  násobené /kým čím/ 
 
(matematický výraz) 

•  multiplié par 

•  Päťkrát dva je desať. •  Cinq multiplié par deux égale dix. 
•  tamto •  là-bas 
•  Daj to hentam. •  Mets-le là-bas. 
•  vyzdvihnúť, zbierať •  venir chercher 
•  Môžeš ma vyzdvihnúť o siedmej? •  Peux-tu venir me chercher à sept heures ? 
•  predtým •  auparavant 
•  Ako sme to robili predtým? •  Comment faisions-nous cela auparavant ? 
•  sľúbiť •  promettre 
•  Sľubujem. •  Je le promets. 
•  navrhnúť •  proposer 
•  Čo navrhuješ? •  Que proposes-tu ? 
•  poskytnutý •  fourni(e) 
•  Bolo to poskytnuté nimi. •  Cela a été fourni par eux. 
•  tlačiť •  pousser 
•  Otvoríte zatlačením! •  Poussez  pour ouvrir ! 
•  reagovať •  réagir 
•  Ako by sme na to mali reagovať? •  Comment devrions-nous réagir à cela ? 
•  registertrovať sa, zapísať sa •  s'enregistrer, s'inscrire  
•  Kde sa môžeme zaregistrovať? •  Où pouvons-nous nous inscrire ? 
•  opakovať •  répéter 
•  Môžeš to zopakovať? •  Peux-tu répéter ? 
•  uložiť, zachrániť •  sauver, sauvegarder 
•  Môžeš mi to uložiť na flash disk? •  Peux-tu le sauvegarder sur ma clé USB ? 
•  poslať •  envoyer 
•  Kedy to môžeš poslať? •  Quand peux-tu l'envoyer ? 
•  zavrieť •  fermer 
•  Sklapni! •  Tais-toi ! Ferme ta gueule ! Ferme-lá! Ta geule! 
•  usmievať •  sourire 
•  Usmej sa na mňa. •  Souris-moi. 
•  špecifikovať •  préciser 
•  Môžeš špecifikovať svoj problém? •  Peux-tu préciser ton problème ? 
•  stáť •  se tenir debout 
•  Postavte sa! •  Levez-vous ! 
•  uspieť •  réussir 
•  Môžeme uspieť? •  Pouvons-nous réussir ? 
•  predpokladať •  supposer 
•  Predpokladám, že ste pripravení. •  Je suppose que vous êtes prêts. 
•  prekvapiť •  surprendre 
•  Prekvapil ťa? •  Il t'a surpris ? 
•  prepínač •  un interrupteur 
•  Zapni to! •  Allume-le. 
•  hodiť •  jeter 
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•  Vyhoď to. •  Jette-le. 
•  vyhodiť •  jeter 
•  Omylom som to vyhodil. •  Je l'ai jeté accidentellement. 
•  dvakrát •  deux fois 
•  Premýšľaj dvakrát •  Réfléchis deux fois. 
•  hlasitosť •  un volume 
•  Stíš to! •  Baisse le volume ! 
•  prebudiť sa •  se réveiller 
•  Kedy sa prebúdzaš? •   A quelle heure te réveilles-tu ? 
•  varovať •  avertir, prévenir 
•  Varujem ťa. •  Je te préviens. 
•  chvíľa •  un instant 
•  O chvíľu tam budem. •  J'arrive dans un instant. 
•  ochotný •  être prêt(e) 
•  Si ochotný nám pomôcť? •  Tu est prêt à nous aider ? 
•  vyhrať •  gagner 
•  Môžu vyhrať? •  Peuvent-ils gagner ? 
•  krídlo •  une aile 
•  Roztiahni krídla a odleť! •  Déploie tes ailes et envole-toi ! 
•  minúť peniaze •  dépenser de l'argent 
•  Nechcem míňať veľa peňazí. •  Je ne veux pas dépenser beaucoup d'argent. 
•  ponáhľať sa •  être pressé(e) 
•  Poď, ponáhľame sa. •  Allez, nous sommes pressés. 
•  skvelo sa baviť •  passer un bon moment 
•  Bolo mi veľmi dobre./ Skvelo som sa bavil. •  Je me suis bien amusé(e). 
•  čakať na niekoho •  attendre quelqu'un 
•  Na niekoho čakám. •  J'attends quelqu'un. 
•  veriť v •  croire à qch 
•  Neverím v to. •  Je n'y crois pas. 
•  myslieť na •  penser à qch, qq 
•  Na čo myslíš? •  A quoi tu penses ? 
•  závisieť od •  dépendre de qch 
•  Od čoho to závisí? •  De quoi cela dépend ? 
•  robiť hluk •  faire du bruit 
•  Nerobte taký hluk. •  Ne faites pas autant de bruit. 
•  sedieť dobre/zle •  aller 
•  Sedí to dobre? •  Est-ce que ça va bien ? 
•  meškať, chýbať •  manquer 
•  Chýbaš mi. •  Tu me manques. 
•  ťahať •  tirer 
•  Ťahaj opatrne! •  Tire doucement. 
•  tlačiť •  pousser 
•  Netlač silno. •  Ne pousse pas trop fort. 
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Lekcia 01_AkƟvity_01_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Nous ne pouvons pas l'accepter. •  Nemôžeme to prijať. 
•  Baisse le volume ! •  Stíš to! 
•  J'ai fait un rêve. •  Mal som sen. 
•  Comment faisions-nous cela auparavant ? •  Ako sme to robili predtým? 
•  Je te préviens. •  Varujem ťa. 
•  Ne le casse pas ! •  Nerozbi to! 
•  Ne le porte pas comme ça ! •  Nenes to takto! 
•  Attrape-moi si tu peux. •  Chyť ma, ak to dokážeš. 
•  Tout le monde blesse. •  Všetci ubližujú. 
•  Peux-tu te connecter à l'Internet ? •  Môžeš sa pripojiť na internet? 
•  Peuvent-ils gagner ? •  Môžu vyhrať? 
•  C'est là où ils ont traversé la rivière. •  V tomto mieste prekročili rieku. 
•  Ne pleure pas ! •  Neplač! 
•  Comment décrirais-tu cela ? •  Ako by si to opísal? 
•  Comment devrions-nous réagir à cela ? •  Ako by sme na to mali reagovať? 
•  Je me suis bien amusé(e). •  Bolo mi veľmi dobre./ Skvelo som sa bavil. 
•  De quoi cela dépend ? •  Od čoho to závisí? 
•  Il t'a surpris ? •  Prekvapil ťa? 
•  Où pouvons-nous nous inscrire ? •  Kde sa môžeme zaregistrovať? 
•  Dix divisé par cinq égale deux. •  Desať delené piatimi je dve. 
•  Suis-moi, s'il te plaît. •  Nasleduj ma, prosím. 
•  Qu'as-tu fait ? •  Čo si urobil? 
•  A l'aise ! •  Pokojne! 
•  A quoi vous vous attendez ? •  Čo očakávate? 
•  Peux-tu l'expliquer ? •  Môžeš to vysvetliť? 
•  Que proposes-tu ? •  Čo navrhuješ? 
•  Qu'est-ce qui s'est passé ? •  Čo sa stalo? 
•  J'espère qu'il y a encore une chance. •  Dúfam, že ešte stále existuje šanca. 
•  N'oublie pas de l'appeler. •  Nezabudni mu zavolať. 
•  Il n'y a qu'une seule façon de le découvrir. •  Je len jeden spôsob ako to zistiť. 
•  Ne faites pas autant de bruit. •  Nerobte taký hluk. 
•  Il n'a pas sauté. •  Neskočil. 
•  Je ne l'ai pas fait. •  Ja som to neurobil. 
•  As-tu espéré que cela arriverait ? •  Dúfal si, že sa to podarí? 
•  Il a livré la lettre. •  Doručil ten list. 
•  Concentre-toi sur le problème ! •  Sústreď sa na problém! 
•  Tu devrais mettre de l'argent de côté. •  Mal by si si odložiť nejaké peniaze bokom. 
•  S'il te plaît, ignore-le. •  Prosím, ignoruj ho! 
•  Ne le mentionne pas. •  Naozaj niet za čo! 
•  Je déteste ça. •  Nenávidím to. 
•  Peux-tu faire un coup de pied ? •  Môžeš to odkopnúť? 
•  Mets-le là-bas. •  Daj to hentam. 
•  Il n'y a rien à perdre. •  Nie je čo stratiť. 
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•  Peux-tu gérer le projet ? •  Môžeš viesť ten projekt? 
•  Peux-tu l'imaginer ? •  Vieš si to predstaviť? 
•  Cinq multiplié par deux égale dix. •  Päťkrát dva je desať. 
•  Nous devons le trouver rapidement. •  Musíme to rýchlo zistiť. 
•  Peux-tu venir me chercher à sept heures ? •  Môžeš ma vyzdvihnúť o siedmej? 
•  Peux-tu le sauvegarder sur ma clé USB ? •  Môžeš mi to uložiť na flash disk? 
•  Comment ont-ils divisé l'argent ? •  Ako si rozdelili peniaze? 
•  Fais-lui un bisous sur ses lèvres. •  Pobozkaj ju na pery. 
•  Cela a été fourni par eux. •  Bolo to poskytnuté nimi. 
•  Poussez  pour ouvrir ! •  Otvoríte zatlačením! 
•  Je dois vivement désapprouver. •  Musím s tým dôrazne nesúhlasiť. 
•  Je ne veux pas dépenser beaucoup d'argent. •  Nechcem míňať veľa peňazí. 
•  Comment as-tu disparu ? •  Ako si zmizol? 
•  Puis-je m'emprunter ton dictionnaire ? •  Môžem si požičať tvoj slovník? 
•  J'attends quelqu'un. •  Na niekoho čakám. 
•  Tais-toi ! Ferme ta gueule ! Ferme-lá! Ta geule! •  Sklapni! 

•  Souris-moi. •  Usmej sa na mňa. 
•  Tu est prêt à nous aider ? •  Si ochotný nám pomôcť? 
•  Jette-le. •  Vyhoď to. 
•  Il est toujours facile de critiquer. •  Kritizovať je vždy ľahké. 
•  Je suppose que vous êtes prêts. •  Predpokladám, že ste pripravení. 
•  Qui le distribue ? •  Kto to distribuuje? 
•  Tu me manques. •  Chýbaš mi. 
•  Levez-vous ! •  Postavte sa! 
•  Tu m'entends ? •  Počuješ ma? 
•  Réfléchis deux fois. •  Premýšľaj dvakrát 
•  Quand peux-tu l'envoyer ? •  Kedy to môžeš poslať? 
•   A quelle heure te réveilles-tu ? •  Kedy sa prebúdzaš? 
•  Ne me dérange pas ! •  Neobťažuj ma! 
•  J'arrive dans un instant. •  O chvíľu tam budem. 
•  Peux-tu préciser ton problème ? •  Môžeš špecifikovať svoj problém? 
•  Pouvons-nous réussir ? •  Môžeme uspieť? 
•  Déploie tes ailes et envole-toi ! •  Roztiahni krídla a odleť! 
•  Je le promets. •  Sľubujem. 
•  Allez, nous sommes pressés. •  Poď, ponáhľame sa. 
•  Peux-tu répéter ? •  Môžeš to zopakovať? 
•  Ne pousse pas trop fort. •  Netlač silno. 
•  Je n'y crois pas. •  Neverím v to. 
•  A quoi tu penses ? •  Na čo myslíš? 
•  Cliquez sur l'image et vous afficherez le 
graphique. 

•  Kliknite na obrázok a zobrazí sa vám graf. 

•  Je l'ai jeté accidentellement. •  Omylom som to vyhodil. 
•  Tire doucement. •  Ťahaj opatrne! 
•  Allume-le. •  Zapni to! 
•  Est-ce que ça va bien ? •  Sedí to dobre? 
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•  Je ne peux pas être d'accord avec cela. •  Nemôžem s tým súhlasiť. 

Lekcia 01_AkƟvity_01_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Nemôžeme to prijať. •  Nous ne pouvons pas l'accepter. 
•  Nemôžem s tým súhlasiť. •  Je ne peux pas être d'accord avec cela. 
•  Mal by si si odložiť nejaké peniaze bokom. •  Tu devrais mettre de l'argent de côté. 
•  Môžem si požičať tvoj slovník? •  Puis-je m'emprunter ton dictionnaire ? 
•  Kde sa môžeme zaregistrovať? •  Où pouvons-nous nous inscrire ? 
•  Doručil ten list. •  Il a livré la lettre. 
•  O chvíľu tam budem. •  J'arrive dans un instant. 
•  Chyť ma, ak to dokážeš. •  Attrape-moi si tu peux. 
•  Sústreď sa na problém! •  Concentre-toi sur le problème ! 
•  Môžeš sa pripojiť na internet? •  Peux-tu te connecter à l'Internet ? 
•  Od čoho to závisí? •  De quoi cela dépend ? 
•  V tomto mieste prekročili rieku. •  C'est là où ils ont traversé la rivière. 
•  Neskočil. •  Il n'a pas sauté. 
•  Varujem ťa. •  Je te préviens. 
•  Musím s tým dôrazne nesúhlasiť. •  Je dois vivement désapprouver. 
•  Počuješ ma? •  Tu m'entends ? 
•  Zapni to! •  Allume-le. 
•  Kto to distribuuje? •  Qui le distribue ? 
•  Nenes to takto! •  Ne le porte pas comme ça ! 
•  Nie je čo stratiť. •  Il n'y a rien à perdre. 
•  Ja som to neurobil. •  Je ne l'ai pas fait. 
•  Sklapni! •  Tais-toi ! Ferme ta gueule ! Ferme-lá! Ta geule! 
•  Pokojne! •  A l'aise ! 
•  Čo očakávate? •  A quoi vous vous attendez ? 
•  Neobťažuj ma! •  Ne me dérange pas ! 
•  Nenávidím to. •  Je déteste ça. 
•  Je len jeden spôsob ako to zistiť. •  Il n'y a qu'une seule façon de le découvrir. 
•  Na čo myslíš? •  A quoi tu penses ? 
•  Nezabudni mu zavolať. •  N'oublie pas de l'appeler. 
•  Nerobte taký hluk. •  Ne faites pas autant de bruit. 
•  Musíme to rýchlo zistiť. •  Nous devons le trouver rapidement. 
•  Môžeš viesť ten projekt? •  Peux-tu gérer le projet ? 
•  Dúfam, že ešte stále existuje šanca. •  J'espère qu'il y a encore une chance. 
•  Ako by si to opísal? •  Comment décrirais-tu cela ? 
•  Všetci ubližujú. •  Tout le monde blesse. 
•  Nerozbi to! •  Ne le casse pas ! 
•  Mal som sen. •  J'ai fait un rêve. 
•  Stíš to! •  Baisse le volume ! 
•  Vieš si to predstaviť? •  Peux-tu l'imaginer ? 
•  Neplač! •  Ne pleure pas ! 
•  Môžeš to odkopnúť? •  Peux-tu faire un coup de pied ? 
•  Pobozkaj ju na pery. •  Fais-lui un bisous sur ses lèvres. 
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•  Môžeš špecifikovať svoj problém? •  Peux-tu préciser ton problème ? 
•  Roztiahni krídla a odleť! •  Déploie tes ailes et envole-toi ! 
•  Naozaj niet za čo! •  Ne le mentionne pas. 
•  Nasleduj ma, prosím. •  Suis-moi, s'il te plaît. 
•  Daj to hentam. •  Mets-le là-bas. 
•  Môžeš ma vyzdvihnúť o siedmej? •  Peux-tu venir me chercher à sept heures ? 
•  Ako sme to robili predtým? •  Comment faisions-nous cela auparavant ? 
•  Sľubujem. •  Je le promets. 
•  Čo navrhuješ? •  Que proposes-tu ? 
•  Bolo to poskytnuté nimi. •  Cela a été fourni par eux. 
•  Otvoríte zatlačením! •  Poussez  pour ouvrir ! 
•  Ako by sme na to mali reagovať? •  Comment devrions-nous réagir à cela ? 
•  Ako si zmizol? •  Comment as-tu disparu ? 
•  Môžeš to zopakovať? •  Peux-tu répéter ? 
•  Prosím, ignoruj ho! •  S'il te plaît, ignore-le. 
•  Kedy to môžeš poslať? •  Quand peux-tu l'envoyer ? 
•  Čo si urobil? •  Qu'as-tu fait ? 
•  Môžu vyhrať? •  Peuvent-ils gagner ? 
•  Desať delené piatimi je dve. •  Dix divisé par cinq égale deux. 
•  Postavte sa! •  Levez-vous ! 
•  Môžeme uspieť? •  Pouvons-nous réussir ? 
•  Predpokladám, že ste pripravení. •  Je suppose que vous êtes prêts. 
•  Prekvapil ťa? •  Il t'a surpris ? 
•  Poď, ponáhľame sa. •  Allez, nous sommes pressés. 
•  Vyhoď to. •  Jette-le. 
•  Omylom som to vyhodil. •  Je l'ai jeté accidentellement. 
•  Premýšľaj dvakrát •  Réfléchis deux fois. 
•  Môžeš to vysvetliť? •  Peux-tu l'expliquer ? 
•  Bolo mi veľmi dobre./ Skvelo som sa bavil. •  Je me suis bien amusé(e). 
•  Kedy sa prebúdzaš? •   A quelle heure te réveilles-tu ? 
•  Ako si rozdelili peniaze? •  Comment ont-ils divisé l'argent ? 
•  Si ochotný nám pomôcť? •  Tu est prêt à nous aider ? 
•  Dúfal si, že sa to podarí? •  As-tu espéré que cela arriverait ? 
•  Nechcem míňať veľa peňazí. •  Je ne veux pas dépenser beaucoup d'argent. 
•  Môžeš mi to uložiť na flash disk? •  Peux-tu le sauvegarder sur ma clé USB ? 
•  Usmej sa na mňa. •  Souris-moi. 
•  Kliknite na obrázok a zobrazí sa vám graf. •  Cliquez sur l'image et vous afficherez le graphique. 
•  Na niekoho čakám. •  J'attends quelqu'un. 
•  Neverím v to. •  Je n'y crois pas. 
•  Päťkrát dva je desať. •  Cinq multiplié par deux égale dix. 
•  Kritizovať je vždy ľahké. •  Il est toujours facile de critiquer. 
•  Čo sa stalo? •  Qu'est-ce qui s'est passé ? 
•  Sedí to dobre? •  Est-ce que ça va bien ? 
•  Chýbaš mi. •  Tu me manques. 
•  Ťahaj opatrne! •  Tire doucement. 
•  Netlač silno. •  Ne pousse pas trop fort. 
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Lekcia 02_AkƟvity_02_slovná zásoba_počúvajte! 
•  aspirer •  sať 
•  éteindre •  vypnúť 
•  bien connaître quelqu'un •  niekoho dobre poznať 
•  renvoyer •  poslať späť 
•  reprendre •  vziať (si) späť 
•  Par exemple •  Napríklad 
•  s'enfuir •  utiecť 
•  avoir besoin d'y aller •  potrebovať ísť 
•  vouloir •  chcieť 
•  apprendre à conduire •  naučiť sa šoférovať 
•  porter un sac •  niesť tašku 
•  se plaindre •  sťažovať sa 
•  offrir une aide •  ponúknuť pomoc 
•  diriger •  riadiť 
•  revenir •  vrátiť sa 
•  frapper, faire un coup •  zasiahnuť, udrieť 
•  avoir l'air heureux •  vyzerať šťastne 
•  se souvenir d'apporter •  nezabudnúť priniesť 
•  moins préféré •  najmenej obľúbený 
•  se disputer •  hádať sa 
•  copier •  kopírovať 
•  avoir une voiture •  mať auto 
•  tourner à gauche •  odbočiť doľava 
•  il y a un an •  pred rokom 
•  vraiment •  naozaj 
•  gagner un prix •  vyhrať cenu 
•  supporter •  strpieť 
•  décider d'aller •  rozhodnúť sa ísť 
•  bien •  dobre 
•  réparer •  opraviť 
•  jeter •  vyhodiť 
•  revenir, retouner •  vrátiť sa 
•  laisser tomber •  odložiť, prestať 
•  partir •  odísť 
•  découvrir •  zistiť 
•  vouloir •  chcieť 
•  noter •  zapísať 
•  arrêter de faire •  prestať robiť 
•  flotter •  vznášať sa (na hladine, vo vzduchu) 
•  sortir, s'en aller •  vypadnúť 
•  abandonner •  vzdať sa 
•  s'en aller •  odísť 
•  venir •  objaviť sa, ukázať sa 
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•  rembourser •  splatiť 
•  allumer •  zapnúť 
•  être hors de, être à court de •  z niečoho, bez niečoho 
•  passer du temps à parler •  stráviť čas rozprávaním 
•  un iPod •  iPod 
•  servir •  slúžiť 
•  sur •  nad 
•  dépendre •  závisieť od 
•  promettre de payer •  sľúbiť, že zaplatí 
•  quand •  kedy 
•  décider de •  rozhodnúť sa 
•  parfois •  niekedy 
•  voir •  vidieť 
•  une boîte •  škatuľa 
•  obtenir un prix •  dostať cenu 
•  peur •  strach 
•  se préparer •  pripraviť sa 
•  fait/avoir fait •  urobil 
•  il y a deux jours •  pred dvoma dňami 
•  avant-hier •  predvčerom 
•  déranger de faire •  vadiť niečo robiť 
•  presque jamais •  takmer nikdy, sotvakedy 
•  en haut •  nahor 
•  une noix •  orechy 
•  été/avoir été •  bol  
•  avoir une surprise •  mať prekvapenie 
•  aujourd'hui •  dnes 
•  prendre •  vziať 
•  regarder autour •  poobzerať sa 
•  oublier de •  zabudnúť 
•  avoir besoin de •  potrebovať 
•  essayer de •  snažiť sa 
•  se mettre en colère •  rozčúliť sa, nahnevať sa 
•  conduire •  šoférovať 
•  entendre un bruit •  počuť hluk 
•  donné/avoir donné •  dal 
•  vu/avoir vu •  videl 
•  apporter quelque chose •  niečo priniesť 

Lekcia 02_AkƟvity_02_slovná zásoba_prekladajte! 
•  opraviť •  réparer 
•  utiecť •  s'enfuir 
•  odložiť, prestať •  laisser tomber 
•  bol  •  été/avoir été 
•  vziať (si) späť •  reprendre 
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•  odísť •  s'en aller 
•  zabudnúť •  oublier de 
•  zapísať •  noter 
•  rozhodnúť sa ísť •  décider d'aller 
•  nezabudnúť priniesť •  se souvenir d'apporter 
•  vyhodiť •  jeter 
•  naučiť sa šoférovať •  apprendre à conduire 
•  ponúknuť pomoc •  offrir une aide 
•  vyzerať šťastne •  avoir l'air heureux 
•  potrebovať ísť •  avoir besoin d'y aller 
•  stráviť čas rozprávaním •  passer du temps à parler 
•  závisieť od •  dépendre 
•  splatiť •  rembourser 
•  z niečoho, bez niečoho •  être hors de, être à court de 
•  orechy •  une noix 
•  niečo priniesť •  apporter quelque chose 
•  vzdať sa •  abandonner 
•  vyhrať cenu •  gagner un prix 
•  vziať •  prendre 
•  slúžiť •  servir 
•  vrátiť sa •  revenir 
•  strpieť •  supporter 
•  poobzerať sa •  regarder autour 
•  poslať späť •  renvoyer 
•  hádať sa •  se disputer 
•  vznášať sa (na hladine, vo vzduchu) •  flotter 
•  chcieť •  vouloir 
•  Napríklad •  Par exemple 
•  dobre •  bien 
•  pred rokom •  il y a un an 
•  najmenej obľúbený •  moins préféré 
•  niesť tašku •  porter un sac 
•  odísť •  partir 
•  vypadnúť •  sortir, s'en aller 
•  prestať robiť •  arrêter de faire 
•  chcieť •  vouloir 
•  vadiť niečo robiť •  déranger de faire 
•  objaviť sa, ukázať sa •  venir 
•  vrátiť sa •  revenir, retouner 
•  rozčúliť sa, nahnevať sa •  se mettre en colère 
•  riadiť •  diriger 
•  vidieť •  voir 
•  odbočiť doľava •  tourner à gauche 
•  iPod •  un iPod 
•  urobil •  fait/avoir fait 
•  dal •  donné/avoir donné 
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•  pred dvoma dňami •  il y a deux jours 
•  kedy •  quand 
•  zasiahnuť, udrieť •  frapper, faire un coup 
•  niekedy •  parfois 
•  nad •  sur 
•  niekoho dobre poznať •  bien connaître quelqu'un 
•  šoférovať •  conduire 
•  mať auto •  avoir une voiture 
•  zapnúť •  allumer 
•  predvčerom •  avant-hier 
•  videl •  vu/avoir vu 
•  pripraviť sa •  se préparer 
•  dostať cenu •  obtenir un prix 
•  strach •  peur 
•  nahor •  en haut 
•  takmer nikdy, sotvakedy •  presque jamais 
•  škatuľa •  une boîte 
•  mať prekvapenie •  avoir une surprise 
•  sať •  aspirer 
•  zistiť •  découvrir 
•  naozaj •  vraiment 
•  počuť hluk •  entendre un bruit 
•  rozhodnúť sa •  décider de 
•  snažiť sa •  essayer de 
•  vypnúť •  éteindre 
•  potrebovať •  avoir besoin de 
•  sľúbiť, že zaplatí •  promettre de payer 
•  dnes •  aujourd'hui 
•  sťažovať sa •  se plaindre 
•  kopírovať •  copier 

Lekcia 02_AkƟvity_02_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  réparer •  opraviť 
•  Il répare des machines. •  Opravuje stroje. 
•  éteindre •  vypnúť 
•  Éteins-le ! •  Vypni to! 
•  allumer •  zapnúť 
•  Allume-le ! •  Zapni to! 
•  renvoyer •  poslať späť 
•  Quand allez-vous le renvoyer ? •  Kedy to pošlete späť? 
•  reprendre •  vziať (si) späť 
•  Puis-je le reprendre ? •  Môžem si to vziať späť? 
•  Par exemple •  Napríklad 
•  Par exemple, regardez le bord. •  Pozrite sa napríklad na okraj. 
•  se plaindre •  sťažovať sa 
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•  Je ne peux pas me plaindre. •  Nemôžem sa sťažovať. 
•  dépendre •  závisieť od 
•  Cela dépend de quoi ? •  Od čoho to závisí? 
•  décider d'aller •  rozhodnúť sa ísť 
•  Nous avons décidé d'y aller. •  Rozhodli sme sa tam ísť. 
•  apprendre à conduire •  naučiť sa šoférovať 
•  Je dois apprendre à conduire bientôt. •  Čoskoro sa musím naučiť šoférovať. 
•  déranger de faire •  vadiť niečo robiť 
•  Ça ne me dérange pas de le faire souvent. •  Nevadí mi to robiť často. 

 
Nevadí mi, že to robím často. 

•  avoir besoin d'y aller •  potrebovať ísť 
•  Nous devons retourner. Nous avons besoin d'y 
aller.  

•  Musíme sa vrátiť. 

•  offrir une aide •  ponúknuť pomoc 
•  Il a offert de nous aider. •  Ponúkol nám pomoc. 
•  promettre de payer •  sľúbiť, že zaplatí 
•  Il a promis de payer dès que possible. •  Sľúbil, že zaplatí čo najskôr. 
•  se souvenir d'apporter •  nezabudnúť priniesť 
•  N'oubliez pas d'apporter la lettre. •  Prosím, nezabudnite si priniesť ten list. 
•  passer du temps à parler •  stráviť čas rozprávaním 
•  Ils ont passé un certain de temps à en parler. •  Strávili nejaký čas tým, že sa o tom rozprávali. 

Chvíľu sa o tom rozprávali. 
•  arrêter de faire •  prestať robiť 
•  Arrêtez de faire autant de bruit ! •  Prestaň robiť taký hluk! 
•  se mettre en colère •  rozčúliť sa, nahnevať sa 
•  Ne te mets pas en colère contre lui. •  Nehnevaj sa naňho. 
•  obtenir un prix •  dostať cenu 
•  Il obtient toujours le premier prix. •  Vždy dostane prvú cenu. 
•  se préparer •  pripraviť sa 
•  Préparez-vous ! •  Prosím, pripravte sa! 
•  apporter quelque chose •  niečo priniesť 
•  N'oublie pas d'apporter quelque chose. •  Nezabudni niečo priniesť. 
•  porter un sac •  niesť tašku 
•  Laisse-moi porter ton sac. •  Dovoľ mi ti niesť tašku. 
•  entendre un bruit •  počuť hluk 
•  Nous avons entendu un bruit, puis plus rien. •  Začuli sme hluk a potom nič. 
•  bien connaître quelqu'un •  niekoho dobre poznať 
•  Je le connais très bien. •  Poznám ho veľmi dobre. 
•  avoir l'air heureux •  vyzerať šťastne 
•  Tu as l'air heureux. Qu'est-ce qui s'est passé ? •  Vyzeráš šťastne. Čo sa stalo? 
•  gagner un prix •  vyhrať cenu 
•  Comment se fait-il que vous avez gagné le prix ? •  Ako to, že ste vyhrali tú cenu? 

•  supporter •  strpieť 
•  peur •  strach 
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•  N'aie pas peur ! •  Neboj sa! 
•  flotter •  vznášať sa (na hladine, vo vzduchu) 
•  Nous devons le maintenir à flot. •  Musíme to udržať nad vodou. 
•  aspirer •  sať 
•  Il faut aspirer l'eau d'ici. •  Vodu odtiaľto treba odsať. 
•  s'en aller •  odísť 
•  Va-t'en et ne reviens pas. •  Odíď a už sa nevracaj. 
•  revenir, retouner •  vrátiť sa 
•  N'y retourne pas. •  Nevracaj sa tam. 
•  s'enfuir •  utiecť 
•  Pourquoi s'est-il enfui? •  Prečo utiekol? 
•  laisser tomber •  odložiť, prestať 
•  Laisse tomber. •  Odlož si to . 
•  découvrir •  zistiť 
•  Comment a-t-il découvert ? •  Ako to zistil? 
•  revenir •  vrátiť sa 
•  Revenez dès que possible. •  Vráťte sa čo najskôr. 
•  abandonner •  vzdať sa 
•  Ne l'abandonne pas. Ne quitte pas. •  Nevzdávaj sa. 
•  partir •  odísť 
•  Ne pars pas. •  Neodchádzaj. 
•  sortir, s'en aller •  vypadnúť 
•  Nous devons sortir d'ici le plus rapidement 
possible. 

•  Musíme sa odtiaľto čo najskôr dostať. 

•  regarder autour •  poobzerať sa 
•  Regarde bien autour de toi. •  Dobre sa tu poobzeraj. 
•  rembourser •  splatiť 
•  Quand peux-tu me rembourser ? •  Kedy mi môžeš vrátiť peniaze? 
•  jeter •  vyhodiť 
•  Ne jette pas tout ça. •  Nevyhadzuj to všetko. 
•  venir •  objaviť sa, ukázať sa 
•  Pourquoi tu n'es pas venu ? •  Prečo si sa neukázal? 
•  noter •  zapísať 
•  Je dois noter quelques chiffres. •  Potrebujem si zapísať nejaké čísla. 
•  frapper, faire un coup •  zasiahnuť, udrieť 
•  Je me suis pris un coup sur la tête. •  Dostal som úder do hlavy. 
•  diriger •  riadiť 
•  Il dirige l'entreprise. •  On vedie tú spoločnosť. 
•  servir •  slúžiť 
•  Est-ce que ça sert bien ? •  Slúži to dobre? 
•  un iPod •  iPod 
•  As-tu un iPod ? •  Máš iPod? 
•  vraiment •  naozaj 
•  Je l'ai vraiment fait. •  Naozaj som to urobil. 
•  conduire •  šoférovať 
•  Sais-tu conduire ? •  Vieš šoférovať? 
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•  prendre •  vziať 
•  Prends-le. •  Vezmi to. 
•  vouloir •  chcieť 
•  Que veux-tu ? •  Čo chceš? 
•  quand •  kedy 
•  Quand es-tu là ? •  Kedy si tu? 
•  presque jamais •  takmer nikdy, sotvakedy 
•  Nous les rencontrons presque jamais. •  Sotvakedy sa stretávame. 
•  parfois •  niekedy 
•  Je vais parfois à pieds jusqu'à mon bureau. •  Niekedy chodím do svojej kancelárie pešo. 
•  voir •  vidieť 
•  Peux-tu me voir ? •  Vidíš ma? 
•  se disputer •  hádať sa 
•  Ils se disputent souvent. •  Často sa hádajú. 
•  moins préféré •  najmenej obľúbený 
•  C'est mon activité moins préférée. •  Je to moja najmenej obľúbená činnosť. 
•  avoir une voiture •  mať auto 
•  Nous voulons avoir une voiture. •  Chceme mať auto. 
•  il y a un an •  pred rokom 
•  C'est arrivé il y a un an. •  Stalo sa to pred rokom. 
•  avant-hier •  predvčerom 
•  C'est arrivé avant-hier. •  Stalo sa to predvčerom. 
•  il y a deux jours •  pred dvoma dňami 
•  Où étais-tu il y a deux jours ? •  Kde si bol pred dvoma dňami? 
•  tourner à gauche •  odbočiť doľava 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Choďte rovno a potom odbočte doľava. 
•  être hors de, être à court de •  z niečoho, bez niečoho 
•  Nous sommes à court de temps. •  Nemáme čas. 
•  sur •  nad 
•  C'est fini. Nous survolons la mer. •  Je koniec. Letíme nad morom. 
•  en haut •  nahor 
•  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. •  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. 
•  une noix •  orechy 
•  Casser des noix est un travail difficile. •  Rozbíjanie orechov je ťažká práca. 
•  une boîte •  škatuľa 
•  Qu'est-ce qu'il y a dans cette boîte ? •  Čo je v tejto škatuli? 
•  avoir une surprise •  mať prekvapenie 
•  J'ai une belle surprise pour vous. •  Mám pre vás milé prekvapenie. 
•  aujourd'hui •  dnes 
•  Vient-il aujourd'hui ? •  Príde dnes? 
•  bien •  dobre 
•  Comment le connais-tu ? •  Ako dobre ho poznáš? 
•  décider de •  rozhodnúť sa 
•  Nous avons décidé de continuer. •  Rozhodli sme sa pokračovať. 
•  oublier de •  zabudnúť 
•  J'ai oublié de l'apporter aujourd'hui. •  Zabudol som to dnes priniesť. 
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•  avoir besoin de •  potrebovať 
•  Nous avons besoin de le savoir dès que 
possible. 

•  Potrebujeme to vedieť čo najskôr. 

•  essayer de •  snažiť sa 
•  Essayez de vous concentrer. •  Snažte sa sústrediť. 
•  vouloir •  chcieť 
•  Nous voulons rentrer chez nous. •  Chceme ísť domov. 
•  été/avoir été •  bol  
•  Où étais-tu ? •  Kde si bol? 
•  fait/avoir fait •  urobil 
•  Qu'as-tu fait ? •  Čo si urobil? 
•  donné/avoir donné •  dal 
•  Tu lui as donné ça? •  Dal si jej to? 
•  vu/avoir vu •  videl 
•  Je ne l'ai pas vue aujourd'hui. •  Dnes som ju nevidel. 
•  copier •  kopírovať 
•  Copie le fichier ici. •  Skopíruj ten súbor sem. 

Lekcia 02_AkƟvity_02_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  opraviť •  réparer 
•  Opravuje stroje. •  Il répare des machines. 
•  vypnúť •  éteindre 
•  Vypni to! •  Éteins-le ! 
•  zapnúť •  allumer 
•  Zapni to! •  Allume-le ! 
•  poslať späť •  renvoyer 
•  Kedy to pošlete späť? •  Quand allez-vous le renvoyer ? 
•  vziať (si) späť •  reprendre 
•  Môžem si to vziať späť? •  Puis-je le reprendre ? 
•  Napríklad •  Par exemple 
•  Pozrite sa napríklad na okraj. •  Par exemple, regardez le bord. 
•  sťažovať sa •  se plaindre 
•  Nemôžem sa sťažovať. •  Je ne peux pas me plaindre. 
•  závisieť od •  dépendre 
•  Od čoho to závisí? •  Cela dépend de quoi ? 
•  rozhodnúť sa ísť •  décider d'aller 
•  Rozhodli sme sa tam ísť. •  Nous avons décidé d'y aller. 
•  naučiť sa šoférovať •  apprendre à conduire 
•  Čoskoro sa musím naučiť šoférovať. •  Je dois apprendre à conduire bientôt. 
•  vadiť niečo robiť •  déranger de faire 
•  Nevadí mi to robiť často. 
 
Nevadí mi, že to robím často. 

•  Ça ne me dérange pas de le faire souvent. 

•  potrebovať ísť •  avoir besoin d'y aller 
•  Musíme sa vrátiť. •  Nous devons retourner. Nous avons besoin d'y aller.  
•  ponúknuť pomoc •  offrir une aide 
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•  Ponúkol nám pomoc. •  Il a offert de nous aider. 
•  sľúbiť, že zaplatí •  promettre de payer 
•  Sľúbil, že zaplatí čo najskôr. •  Il a promis de payer dès que possible. 
•  nezabudnúť priniesť •  se souvenir d'apporter 
•  Prosím, nezabudnite si priniesť ten list. •  N'oubliez pas d'apporter la lettre. 
•  stráviť čas rozprávaním •  passer du temps à parler 
•  Strávili nejaký čas tým, že sa o tom rozprávali. 
Chvíľu sa o tom rozprávali. 

•  Ils ont passé un certain de temps à en parler. 

•  prestať robiť •  arrêter de faire 
•  Prestaň robiť taký hluk! •  Arrêtez de faire autant de bruit ! 
•  rozčúliť sa, nahnevať sa •  se mettre en colère 
•  Nehnevaj sa naňho. •  Ne te mets pas en colère contre lui. 
•  dostať cenu •  obtenir un prix 
•  Vždy dostane prvú cenu. •  Il obtient toujours le premier prix. 
•  pripraviť sa •  se préparer 
•  Prosím, pripravte sa! •  Préparez-vous ! 
•  niečo priniesť •  apporter quelque chose 
•  Nezabudni niečo priniesť. •  N'oublie pas d'apporter quelque chose. 
•  niesť tašku •  porter un sac 
•  Dovoľ mi ti niesť tašku. •  Laisse-moi porter ton sac. 
•  počuť hluk •  entendre un bruit 
•  Začuli sme hluk a potom nič. •  Nous avons entendu un bruit, puis plus rien. 
•  niekoho dobre poznať •  bien connaître quelqu'un 
•  Poznám ho veľmi dobre. •  Je le connais très bien. 
•  vyzerať šťastne •  avoir l'air heureux 
•  Vyzeráš šťastne. Čo sa stalo? •  Tu as l'air heureux. Qu'est-ce qui s'est passé ? 
•  vyhrať cenu •  gagner un prix 
•  Ako to, že ste vyhrali tú cenu? •  Comment se fait-il que vous avez gagné le prix ? 
•  strpieť •  supporter 
•  strach •  peur 
•  Neboj sa! •  N'aie pas peur ! 
•  vznášať sa (na hladine, vo vzduchu) •  flotter 
•  Musíme to udržať nad vodou. •  Nous devons le maintenir à flot. 
•  sať •  aspirer 
•  Vodu odtiaľto treba odsať. •  Il faut aspirer l'eau d'ici. 
•  odísť •  s'en aller 
•  Odíď a už sa nevracaj. •  Va-t'en et ne reviens pas. 
•  vrátiť sa •  revenir, retouner 
•  Nevracaj sa tam. •  N'y retourne pas. 
•  utiecť •  s'enfuir 
•  Prečo utiekol? •  Pourquoi s'est-il enfui? 
•  odložiť, prestať •  laisser tomber 
•  Odlož si to . •  Laisse tomber. 
•  zistiť •  découvrir 
•  Ako to zistil? •  Comment a-t-il découvert ? 
•  vrátiť sa •  revenir 
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•  Vráťte sa čo najskôr. •  Revenez dès que possible. 
•  vzdať sa •  abandonner 
•  Nevzdávaj sa. •  Ne l'abandonne pas. Ne quitte pas. 
•  odísť •  partir 
•  Neodchádzaj. •  Ne pars pas. 
•  vypadnúť •  sortir, s'en aller 
•  Musíme sa odtiaľto čo najskôr dostať. •  Nous devons sortir d'ici le plus rapidement possible. 
•  poobzerať sa •  regarder autour 
•  Dobre sa tu poobzeraj. •  Regarde bien autour de toi. 
•  splatiť •  rembourser 
•  Kedy mi môžeš vrátiť peniaze? •  Quand peux-tu me rembourser ? 
•  vyhodiť •  jeter 
•  Nevyhadzuj to všetko. •  Ne jette pas tout ça. 
•  objaviť sa, ukázať sa •  venir 
•  Prečo si sa neukázal? •  Pourquoi tu n'es pas venu ? 
•  zapísať •  noter 
•  Potrebujem si zapísať nejaké čísla. •  Je dois noter quelques chiffres. 
•  zasiahnuť, udrieť •  frapper, faire un coup 
•  Dostal som úder do hlavy. •  Je me suis pris un coup sur la tête. 
•  riadiť •  diriger 
•  On vedie tú spoločnosť. •  Il dirige l'entreprise. 
•  slúžiť •  servir 
•  Slúži to dobre? •  Est-ce que ça sert bien ? 
•  iPod •  un iPod 
•  Máš iPod? •  As-tu un iPod ? 
•  naozaj •  vraiment 
•  Naozaj som to urobil. •  Je l'ai vraiment fait. 
•  šoférovať •  conduire 
•  Vieš šoférovať? •  Sais-tu conduire ? 
•  vziať •  prendre 
•  Vezmi to. •  Prends-le. 
•  chcieť •  vouloir 
•  Čo chceš? •  Que veux-tu ? 
•  kedy •  quand 
•  Kedy si tu? •  Quand es-tu là ? 
•  takmer nikdy, sotvakedy •  presque jamais 
•  Sotvakedy sa stretávame. •  Nous les rencontrons presque jamais. 
•  niekedy •  parfois 
•  Niekedy chodím do svojej kancelárie pešo. •  Je vais parfois à pieds jusqu'à mon bureau. 
•  vidieť •  voir 
•  Vidíš ma? •  Peux-tu me voir ? 
•  hádať sa •  se disputer 
•  Často sa hádajú. •  Ils se disputent souvent. 
•  najmenej obľúbený •  moins préféré 
•  Je to moja najmenej obľúbená činnosť. •  C'est mon activité moins préférée. 
•  mať auto •  avoir une voiture 
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•  Chceme mať auto. •  Nous voulons avoir une voiture. 
•  pred rokom •  il y a un an 
•  Stalo sa to pred rokom. •  C'est arrivé il y a un an. 
•  predvčerom •  avant-hier 
•  Stalo sa to predvčerom. •  C'est arrivé avant-hier. 
•  pred dvoma dňami •  il y a deux jours 
•  Kde si bol pred dvoma dňami? •  Où étais-tu il y a deux jours ? 
•  odbočiť doľava •  tourner à gauche 
•  Choďte rovno a potom odbočte doľava. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  z niečoho, bez niečoho •  être hors de, être à court de 
•  Nemáme čas. •  Nous sommes à court de temps. 
•  nad •  sur 
•  Je koniec. Letíme nad morom. •  C'est fini. Nous survolons la mer. 
•  nahor •  en haut 
•  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. •  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. 
•  orechy •  une noix 
•  Rozbíjanie orechov je ťažká práca. •  Casser des noix est un travail difficile. 
•  škatuľa •  une boîte 
•  Čo je v tejto škatuli? •  Qu'est-ce qu'il y a dans cette boîte ? 
•  mať prekvapenie •  avoir une surprise 
•  Mám pre vás milé prekvapenie. •  J'ai une belle surprise pour vous. 
•  dnes •  aujourd'hui 
•  Príde dnes? •  Vient-il aujourd'hui ? 
•  dobre •  bien 
•  Ako dobre ho poznáš? •  Comment le connais-tu ? 
•  rozhodnúť sa •  décider de 
•  Rozhodli sme sa pokračovať. •  Nous avons décidé de continuer. 
•  zabudnúť •  oublier de 
•  Zabudol som to dnes priniesť. •  J'ai oublié de l'apporter aujourd'hui. 
•  potrebovať •  avoir besoin de 
•  Potrebujeme to vedieť čo najskôr. •  Nous avons besoin de le savoir dès que possible. 
•  snažiť sa •  essayer de 
•  Snažte sa sústrediť. •  Essayez de vous concentrer. 
•  chcieť •  vouloir 
•  Chceme ísť domov. •  Nous voulons rentrer chez nous. 
•  bol  •  été/avoir été 
•  Kde si bol? •  Où étais-tu ? 
•  urobil •  fait/avoir fait 
•  Čo si urobil? •  Qu'as-tu fait ? 
•  dal •  donné/avoir donné 
•  Dal si jej to? •  Tu lui as donné ça? 
•  videl •  vu/avoir vu 
•  Dnes som ju nevidel. •  Je ne l'ai pas vue aujourd'hui. 
•  kopírovať •  copier 
•  Skopíruj ten súbor sem. •  Copie le fichier ici. 
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Lekcia 02_AkƟvity_02_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Comment se fait-il que vous avez gagné le prix ? •  Ako to, že ste vyhrali tú cenu? 

•  C'est arrivé avant-hier. •  Stalo sa to predvčerom. 
•  Nous avons décidé de continuer. •  Rozhodli sme sa pokračovať. 
•  Nous avons entendu un bruit, puis plus rien. •  Začuli sme hluk a potom nič. 
•  Puis-je le reprendre ? •  Môžem si to vziať späť? 
•  Qu'as-tu fait ? •  Čo si urobil? 
•  Comment le connais-tu ? •  Ako dobre ho poznáš? 
•  Cela dépend de quoi ? •  Od čoho to závisí? 
•  J'ai oublié de l'apporter aujourd'hui. •  Zabudol som to dnes priniesť. 
•  Il faut aspirer l'eau d'ici. •  Vodu odtiaľto treba odsať. 
•  Il répare des machines. •  Opravuje stroje. 
•  Laisse-moi porter ton sac. •  Dovoľ mi ti niesť tašku. 
•  Il a offert de nous aider. •  Ponúkol nám pomoc. 
•  Laisse tomber. •  Odlož si to . 
•  Va-t'en et ne reviens pas. •  Odíď a už sa nevracaj. 
•  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. •  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. 
•  Arrêtez de faire autant de bruit ! •  Prestaň robiť taký hluk! 
•  Qu'est-ce qu'il y a dans cette boîte ? •  Čo je v tejto škatuli? 
•  Ne jette pas tout ça. •  Nevyhadzuj to všetko. 
•  Préparez-vous ! •  Prosím, pripravte sa! 
•  Ils se disputent souvent. •  Často sa hádajú. 
•  C'est arrivé il y a un an. •  Stalo sa to pred rokom. 
•  Allume-le ! •  Zapni to! 
•  Je le connais très bien. •  Poznám ho veľmi dobre. 
•  N'oubliez pas d'apporter la lettre. •  Prosím, nezabudnite si priniesť ten list. 
•  N'aie pas peur ! •  Neboj sa! 
•  Essayez de vous concentrer. •  Snažte sa sústrediť. 
•  Pourquoi tu n'es pas venu ? •  Prečo si sa neukázal? 
•  Nous avons décidé d'y aller. •  Rozhodli sme sa tam ísť. 
•  Quand allez-vous le renvoyer ? •  Kedy to pošlete späť? 
•  As-tu un iPod ? •  Máš iPod? 
•  Pourquoi s'est-il enfui? •  Prečo utiekol? 
•  Casser des noix est un travail difficile. •  Rozbíjanie orechov je ťažká práca. 
•  Je ne peux pas me plaindre. •  Nemôžem sa sťažovať. 
•  J'ai une belle surprise pour vous. •  Mám pre vás milé prekvapenie. 
•  Je ne l'ai pas vue aujourd'hui. •  Dnes som ju nevidel. 
•  Où étais-tu il y a deux jours ? •  Kde si bol pred dvoma dňami? 
•  Je vais parfois à pieds jusqu'à mon bureau. •  Niekedy chodím do svojej kancelárie pešo. 
•  Je l'ai vraiment fait. •  Naozaj som to urobil. 
•  Prends-le. •  Vezmi to. 
•  Comment a-t-il découvert ? •  Ako to zistil? 
•  Ne te mets pas en colère contre lui. •  Nehnevaj sa naňho. 
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•  Sais-tu conduire ? •  Vieš šoférovať? 
•  Ne l'abandonne pas. Ne quitte pas. •  Nevzdávaj sa. 
•  Il obtient toujours le premier prix. •  Vždy dostane prvú cenu. 
•  Est-ce que ça sert bien ? •  Slúži to dobre? 
•  Il a promis de payer dès que possible. •  Sľúbil, že zaplatí čo najskôr. 
•  C'est fini. Nous survolons la mer. •  Je koniec. Letíme nad morom. 
•  Par exemple, regardez le bord. •  Pozrite sa napríklad na okraj. 
•  Je me suis pris un coup sur la tête. •  Dostal som úder do hlavy. 
•  Que veux-tu ? •  Čo chceš? 
•  Vient-il aujourd'hui ? •  Príde dnes? 
•  Ça ne me dérange pas de le faire souvent. •  Nevadí mi to robiť často. 

 
Nevadí mi, že to robím často. 

•  Nous sommes à court de temps. •  Nemáme čas. 
•  Peux-tu me voir ? •  Vidíš ma? 
•  Ils ont passé un certain de temps à en parler. •  Strávili nejaký čas tým, že sa o tom rozprávali. 

Chvíľu sa o tom rozprávali. 
•  Nous devons retourner. Nous avons besoin d'y 
aller.  

•  Musíme sa vrátiť. 

•  Nous voulons rentrer chez nous. •  Chceme ísť domov. 
•  C'est mon activité moins préférée. •  Je to moja najmenej obľúbená činnosť. 
•  Quand peux-tu me rembourser ? •  Kedy mi môžeš vrátiť peniaze? 
•  Ne pars pas. •  Neodchádzaj. 
•  Revenez dès que possible. •  Vráťte sa čo najskôr. 
•  Nous voulons avoir une voiture. •  Chceme mať auto. 
•  Quand es-tu là ? •  Kedy si tu? 
•  Nous devons sortir d'ici le plus rapidement 
possible. 

•  Musíme sa odtiaľto čo najskôr dostať. 

•  Regarde bien autour de toi. •  Dobre sa tu poobzeraj. 
•  Nous devons le maintenir à flot. •  Musíme to udržať nad vodou. 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Choďte rovno a potom odbočte doľava. 
•  Tu lui as donné ça? •  Dal si jej to? 
•  N'oublie pas d'apporter quelque chose. •  Nezabudni niečo priniesť. 
•  Il dirige l'entreprise. •  On vedie tú spoločnosť. 
•  Je dois apprendre à conduire bientôt. •  Čoskoro sa musím naučiť šoférovať. 
•  Nous avons besoin de le savoir dès que 
possible. 

•  Potrebujeme to vedieť čo najskôr. 

•  Où étais-tu ? •  Kde si bol? 
•  Tu as l'air heureux. Qu'est-ce qui s'est passé ? •  Vyzeráš šťastne. Čo sa stalo? 
•  Éteins-le ! •  Vypni to! 
•  Nous les rencontrons presque jamais. •  Sotvakedy sa stretávame. 
•  N'y retourne pas. •  Nevracaj sa tam. 
•  Je dois noter quelques chiffres. •  Potrebujem si zapísať nejaké čísla. 
•  Copie le fichier ici. •  Skopíruj ten súbor sem. 
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•  Stalo sa to pred rokom. •  C'est arrivé il y a un an. 
•  Nezabudni niečo priniesť. •  N'oublie pas d'apporter quelque chose. 
•  Zapni to! •  Allume-le ! 
•  Musíme sa odtiaľto čo najskôr dostať. •  Nous devons sortir d'ici le plus rapidement possible. 
•  Musíme to udržať nad vodou. •  Nous devons le maintenir à flot. 
•  Zabudol som to dnes priniesť. •  J'ai oublié de l'apporter aujourd'hui. 
•  Dobre sa tu poobzeraj. •  Regarde bien autour de toi. 
•  Niekedy chodím do svojej kancelárie pešo. •  Je vais parfois à pieds jusqu'à mon bureau. 
•  Rozhodli sme sa pokračovať. •  Nous avons décidé de continuer. 
•  Čoskoro sa musím naučiť šoférovať. •  Je dois apprendre à conduire bientôt. 
•  Sotvakedy sa stretávame. •  Nous les rencontrons presque jamais. 
•  Vezmi to. •  Prends-le. 
•  Ponúkol nám pomoc. •  Il a offert de nous aider. 
•  Kde si bol? •  Où étais-tu ? 
•  Prosím, nezabudnite si priniesť ten list. •  N'oubliez pas d'apporter la lettre. 
•  Strávili nejaký čas tým, že sa o tom rozprávali. 
Chvíľu sa o tom rozprávali. 

•  Ils ont passé un certain de temps à en parler. 

•  Vráťte sa čo najskôr. •  Revenez dès que possible. 
•  Skopíruj ten súbor sem. •  Copie le fichier ici. 
•  Chceme mať auto. •  Nous voulons avoir une voiture. 
•  Často sa hádajú. •  Ils se disputent souvent. 
•  Kedy to pošlete späť? •  Quand allez-vous le renvoyer ? 
•  Dovoľ mi ti niesť tašku. •  Laisse-moi porter ton sac. 
•  Začuli sme hluk a potom nič. •  Nous avons entendu un bruit, puis plus rien. 
•  Poznám ho veľmi dobre. •  Je le connais très bien. 
•  Prosím, pripravte sa! •  Préparez-vous ! 
•  Snažte sa sústrediť. •  Essayez de vous concentrer. 
•  Slúži to dobre? •  Est-ce que ça sert bien ? 
•  Prečo utiekol? •  Pourquoi s'est-il enfui? 
•  Odlož si to . •  Laisse tomber. 
•  Ako dobre ho poznáš? •  Comment le connais-tu ? 
•  Nevracaj sa tam. •  N'y retourne pas. 
•  Opravuje stroje. •  Il répare des machines. 
•  Nevyhadzuj to všetko. •  Ne jette pas tout ça. 
•  Prestaň robiť taký hluk! •  Arrêtez de faire autant de bruit ! 
•  Od čoho to závisí? •  Cela dépend de quoi ? 
•  Dal si jej to? •  Tu lui as donné ça? 
•  Kedy si tu? •  Quand es-tu là ? 
•  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. •  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. 
•  Neodchádzaj. •  Ne pars pas. 
•  Ako to, že ste vyhrali tú cenu? •  Comment se fait-il que vous avez gagné le prix ? 
•  Ako to zistil? •  Comment a-t-il découvert ? 
•  Prečo si sa neukázal? •  Pourquoi tu n'es pas venu ? 
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•  Príde dnes? •  Vient-il aujourd'hui ? 
•  Dostal som úder do hlavy. •  Je me suis pris un coup sur la tête. 
•  Čo je v tejto škatuli? •  Qu'est-ce qu'il y a dans cette boîte ? 
•  Neboj sa! •  N'aie pas peur ! 
•  Sľúbil, že zaplatí čo najskôr. •  Il a promis de payer dès que possible. 
•  Potrebujem si zapísať nejaké čísla. •  Je dois noter quelques chiffres. 
•  Rozhodli sme sa tam ísť. •  Nous avons décidé d'y aller. 
•  Naozaj som to urobil. •  Je l'ai vraiment fait. 
•  Čo chceš? •  Que veux-tu ? 
•  Máš iPod? •  As-tu un iPod ? 
•  Chceme ísť domov. •  Nous voulons rentrer chez nous. 
•  Vypni to! •  Éteins-le ! 
•  Vidíš ma? •  Peux-tu me voir ? 
•  Vyzeráš šťastne. Čo sa stalo? •  Tu as l'air heureux. Qu'est-ce qui s'est passé ? 
•  Je to moja najmenej obľúbená činnosť. •  C'est mon activité moins préférée. 
•  Potrebujeme to vedieť čo najskôr. •  Nous avons besoin de le savoir dès que possible. 
•  Môžem si to vziať späť? •  Puis-je le reprendre ? 
•  Odíď a už sa nevracaj. •  Va-t'en et ne reviens pas. 
•  Kde si bol pred dvoma dňami? •  Où étais-tu il y a deux jours ? 
•  Choďte rovno a potom odbočte doľava. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  Nemáme čas. •  Nous sommes à court de temps. 
•  Je koniec. Letíme nad morom. •  C'est fini. Nous survolons la mer. 
•  Nemôžem sa sťažovať. •  Je ne peux pas me plaindre. 
•  Rozbíjanie orechov je ťažká práca. •  Casser des noix est un travail difficile. 
•  On vedie tú spoločnosť. •  Il dirige l'entreprise. 
•  Mám pre vás milé prekvapenie. •  J'ai une belle surprise pour vous. 
•  Vodu odtiaľto treba odsať. •  Il faut aspirer l'eau d'ici. 
•  Stalo sa to predvčerom. •  C'est arrivé avant-hier. 
•  Vieš šoférovať? •  Sais-tu conduire ? 
•  Nevzdávaj sa. •  Ne l'abandonne pas. Ne quitte pas. 
•  Vždy dostane prvú cenu. •  Il obtient toujours le premier prix. 
•  Pozrite sa napríklad na okraj. •  Par exemple, regardez le bord. 
•  Nevadí mi to robiť často. 
 
Nevadí mi, že to robím často. 

•  Ça ne me dérange pas de le faire souvent. 

•  Musíme sa vrátiť. •  Nous devons retourner. Nous avons besoin d'y aller.  
•  Čo si urobil? •  Qu'as-tu fait ? 
•  Kedy mi môžeš vrátiť peniaze? •  Quand peux-tu me rembourser ? 
•  Dnes som ju nevidel. •  Je ne l'ai pas vue aujourd'hui. 
•  Nehnevaj sa naňho. •  Ne te mets pas en colère contre lui. 
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•  à l'étage •  na poschodí 
•  Je devrais •  mal by som 
•  un parapluie •  dáždnik 
•  nettoyer le sol •  vyčistiť podlahu 
•  petit.e •  malý 
•  en bois •  drevené 
•  un chauffage central •  ústredné kúrenie 
•  des économies •  úspora 
•  une vue •  výhľad 
•  un crédit •  úver 
•  des lunettes de soleil •  slnečné okuliare 
•  Nous étions •  boli sme 
•  détester •  nemať rád 
•  une cuisine •  kuchyňa 
•  au-dessus •  nad 
•  s'endormir •  zaspať 
•  silencieux •  tichý 
•  habiter •  žiť 
•  sortir les poubelles •  vyniesť odpadky 
•  un réfrigérateur, un frigo •  chladnička 
•  une lampe •  lampa 
•  des écouteurs •  slúchadlá 
•  un salon •  obývacia izba 
•  des escaliers •  schody 
•  un quart •  štvrť 
•  habituellement •  zvyčajne 
•  déménager •  presťahovať sa 
•  un tableau •  doska, nástenka 
•  un plafond •  strop 
•  alimentation •  moc 
•  à côté •  vedľa 
•  une salle à manger •  jedáleň 
•  de - à •  od - do 
•  une vente •  predaj 
•  est arrivé •  prišiel 
•  une adresse •  adresa 
•  pulvériser •  striekať, sprejovať 
•  une ampoule •  žiarovka 
•  un couloir •  chodba 
•  un toit •  strecha 
•  au-dessus •  nad 
•  un sol •  podlaha 
•  une alimentation électrique •  prívod elektrickej energie, dodávka elektriny 
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•  un sol •  podlaha 
•  fermer, j´ai fermé •  zatvoriť 
•  se raser •  holiť sa 
•  aller, je suis allé •  ísť 
•  a fermé •  zatvoril 
•  un T-shirt •  tričko 
•  un sac à main •  kabelka, peňaženka 
•  un jardin •  záhrada 
•  des ascenseurs •  výťahy 
•  un fauteuil •  kreslo 
•  un loyer •  nájom, nájomné 
•  un rez-de-chaussée •  prízemie 
•  une salle de bains •  kúpeľňa 
•  aimer faire qqch •  rad robiť, rad mať 
•  une côte •  pobrežie 
•  une description •  popis 
•  une chaise •  stolička 
•  une lumière •  svetlo 
•  localiser •  nájsť, lokalizovať 
•  une terre •  zem 
•  une cheminée •  krb 
•  propre •  vlastný 
•  un bain •  kúpeľ 
•  un placard •  skrinka, kredenc 
•  un tapis •  koberec 
•  trouver ses lunettes •  nájsť svoje okuliare 
•  un hall •  hala, chodba 
•  devant •  pred (miestne) 
•  une porte •  dvere 
•  un lit •  posteľ 
•  sur •  na 
•  à côté de •  vedľa 
•  une chambre •  spálňa 
•  une cuisinière •  sporák 
•  une lumière •  svetlo 
•  des toilettes •  WC 
•  un balcon •  balkón 
•  à côté de •  vedľa 
•  faire le ménage •  robiť domáce práce 
•  un réfrigérateur •  chladnička 
•  hier soir •  včera večer 
•  une douche •  sprcha 
•  une construction •  stavba 
•  à l'intérieur •  vnútri 
•  J'étais •  Bol som 
•  un lotissement •  bývanie 
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•  un garage •  garáž 
•  un miroir •  zrkadlo 
•  derrière •  za 
•  un mur •  stena 
•  une fenêtre •  okno 
•  garder •  strážiť 
•  un mur •  stena 
•  une plante •  rastlina 
•  un hall •  hala 
•  une forme •  tvar 
•  débarrasser la table •  odpratať stôl 
•  une machine à laver •  práčka 
•  devant •  pred (miestne) 
•  un canapé •  pohovka 
•  probablement •  pravdepodobne 
•  construire •  stavať 
•  un bois •  drevo 
•  dans •  v 

Lekcia 03_Bývanie_slovná zásoba_prekladajte! 
•  nad •  au-dessus 
•  moc •  alimentation 
•  stena •  un mur 
•  od - do •  de - à 
•  spálňa •  une chambre 
•  zvyčajne •  habituellement 
•  zatvoriť •  fermer, j´ai fermé 
•  okno •  une fenêtre 
•  kúpeľ •  un bain 
•  včera večer •  hier soir 
•  zrkadlo •  un miroir 
•  sprcha •  une douche 
•  vyniesť odpadky •  sortir les poubelles 
•  ísť •  aller, je suis allé 
•  strecha •  un toit 
•  prišiel •  est arrivé 
•  dvere •  une porte 
•  bývanie •  un lotissement 
•  tvar •  une forme 
•  hala, chodba •  un hall 
•  vlastný •  propre 
•  svetlo •  une lumière 
•  zem •  une terre 
•  vyčistiť podlahu •  nettoyer le sol 
•  prívod elektrickej energie, dodávka elektriny •  une alimentation électrique 
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•  pred (miestne) •  devant 
•  posteľ •  un lit 
•  pohovka •  un canapé 
•  nájom, nájomné •  un loyer 
•  rastlina •  une plante 
•  rad robiť, rad mať •  aimer faire qqch 
•  pobrežie •  une côte 
•  adresa •  une adresse 
•  predaj •  une vente 
•  presťahovať sa •  déménager 
•  doska, nástenka •  un tableau 
•  vedľa •  à côté de 
•  práčka •  une machine à laver 
•  dáždnik •  un parapluie 
•  pravdepodobne •  probablement 
•  slúchadlá •  des écouteurs 
•  vedľa •  à côté de 
•  chladnička •  un réfrigérateur, un frigo 
•  kúpeľňa •  une salle de bains 
•  ústredné kúrenie •  un chauffage central 
•  drevo •  un bois 
•  nájsť, lokalizovať •  localiser 
•  koberec •  un tapis 
•  nad •  au-dessus 
•  nemať rád •  détester 
•  jedáleň •  une salle à manger 
•  popis •  une description 
•  vedľa •  à côté 
•  zatvoril •  a fermé 
•  nájsť svoje okuliare •  trouver ses lunettes 
•  za •  derrière 
•  garáž •  un garage 
•  odpratať stôl •  débarrasser la table 
•  úver •  un crédit 
•  balkón •  un balcon 
•  výhľad •  une vue 
•  úspora •  des économies 
•  prízemie •  un rez-de-chaussée 
•  tichý •  silencieux 
•  lampa •  une lampe 
•  chladnička •  un réfrigérateur 
•  slnečné okuliare •  des lunettes de soleil 
•  malý •  petit.e 
•  výťahy •  des ascenseurs 
•  na •  sur 
•  tričko •  un T-shirt 
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•  vnútri •  à l'intérieur 
•  strážiť •  garder 
•  kuchyňa •  une cuisine 
•  strop •  un plafond 
•  stavba •  une construction 
•  boli sme •  Nous étions 
•  drevené •  en bois 
•  krb •  une cheminée 
•  žiarovka •  une ampoule 
•  schody •  des escaliers 
•  chodba •  un couloir 
•  WC •  des toilettes 
•  žiť •  habiter 
•  stavať •  construire 
•  sporák •  une cuisinière 
•  skrinka, kredenc •  un placard 
•  Bol som •  J'étais 
•  obývacia izba •  un salon 
•  podlaha •  un sol 
•  mal by som •  Je devrais 
•  kreslo •  un fauteuil 
•  štvrť •  un quart 
•  kabelka, peňaženka •  un sac à main 
•  hala •  un hall 
•  pred (miestne) •  devant 
•  holiť sa •  se raser 
•  podlaha •  un sol 
•  stolička •  une chaise 
•  striekať, sprejovať •  pulvériser 
•  záhrada •  un jardin 
•  robiť domáce práce •  faire le ménage 
•  zaspať •  s'endormir 
•  stena •  un mur 
•  na poschodí •  à l'étage 
•  v •  dans 
•  svetlo •  une lumière 

Lekcia 03_Bývanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  au-dessus •  nad 
•  Tu vois le livre au-dessus de la boîte ? •  Vidíš tú knihu nad tou škatuľou? 
•  un bain •  kúpeľ 
•  Je meurs d'envie de prendre un bain chaud. •  Umieram túžbou po horúcom kúpeli. 
•  derrière •  za 
•  Le parking est derrière le bâtiment. •  Parkovisko je za budovou. 
•  construire •  stavať 
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•  Nous construisons une maison de famille. •  Staviame rodinný dom. 
•  une ampoule •  žiarovka 
•  L'ampoule a été inventée par Edison. •  Žiarovku vynašiel Edison. 
•  un tapis •  koberec 
•  Peux-tu nettoyer le tapis ? •  Môžeš vyčistiť koberec? 
•  une côte •  pobrežie 
•  Il habite près de la côte d'ouest. •  Žije neďaleko západného pobrežia. 
•  une construction •  stavba 
•  L'établissement est en construction. •  Objekt je vo výstavbe. 
•  un couloir •  chodba 
•  La porte au bout du couloir •  Dvere na konci chodby 
•  un crédit •  úver 
•  Pouvons-nous obtenir un crédit pour ça ? •  Môžeme na to dostať pôžičku? 
•  une description •  popis 
•  C'est une bonne description. •  Je to dobrý popis. 
•  détester •  nemať rád 
•  Je déteste faire le ménage. •  Nemám rád domáce práce. 
•  s'endormir •  zaspať 
•  Je m'endormais parfois après minuit. •  Zaspal som niekedy po polnoci 
•  aller, je suis allé •  ísť 
•  Il est rentré chez lui. •  Išiel domov. 
•  une terre •  zem 
•  C'est quelque part par terre. •  Je niekde na zemi. 
•  garder •  strážiť 
•  Garde la porte. •  Stráž dvere! 
•  un hall •  hala 
•  Attends-moi dans le hall. •  Počkajte na mňa na chodbe. 
•  un lotissement •  bývanie 
•  Ceci est un lotissement. •  Toto je sídlisko. 
•  Je devrais •  mal by som 
•  Je devrais rester à la maison. •  Mal by som zostať doma. 
•  J'étais •  Bol som 
•  J'étais à la maison. •  Bol som doma. 
•  devant •  pred (miestne) 
•  Il y a une voiture devant la maison. •  Pred domom stojí auto. 
•  une lumière •  svetlo 
•  Allume la lumière ! •  Zapni svetlo! Zažni! 
•  localiser •  nájsť, lokalizovať 
•  Nous les avons localisés derrière le bâtiment. •  Našli sme ich za tou budovou. 
•  un miroir •  zrkadlo 
•  Regarde-toi dans le miroir. •  Pozri sa do zrkadla. 
•  à côté •  vedľa 
•  Ils habitent à côté. •  Bývajú vedľa. 
•  propre •  vlastný 
•  C'est ma propre maison. •  Je to môj vlastný dom. 
•  alimentation •  moc 
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•  Allume l'alimentation. •  Zapni prúd. 
•  une alimentation électrique •  prívod elektrickej energie, dodávka elektriny 
•  L'alimentation a été coupée. •  Prívod elektrickej energie bol prerušený. 
•  probablement •  pravdepodobne 
•  Il est probablement là. •  Pravdepodobne je tam. 
•  un quart •  štvrť 
•  Il est six heures et quart. •  Je štvrť na sedem. 
•  un réfrigérateur, un frigo •  chladnička 
•  Y a-t-il un réfrigérateur dans la cuisine ? •  Je v kuchyni chladnička? 
•  un loyer •  nájom, nájomné 
•  Je paie le loyer une fois par mois. •  Nájomné platím raz za mesiac. 
•  un toit •  strecha 
•  Ils ont un nouveau toit. •  Majú novú strechu. 
•  une vente •  predaj 
•  Est-ce à vendre ? •  Je to na predaj? 
•  des économies •  úspora 
•  Nous avons des économies. •  Máme nejaké úspory. 
•  une forme •  tvar 
•  La forme est très moderne. •  Tvar je veľmi moderný. 
•  se raser •  holiť sa 
•  Je me rase tous les matins. •  Každé ráno sa holím. 
•  pulvériser •  striekať, sprejovať 
•  Le mur a été tagué. •  Stena bola posprejovaná. 
•  un parapluie •  dáždnik 
•  Prends un parapluie. Il va pleuvoir. •  Vezmi si dáždnik. Bude pršať. 
•  à l'étage •  na poschodí 
•  Monte à l'étage ! •  Choď hore schodami! 
•  une vue •  výhľad 
•  Quelle belle vue ! •  Aký pekný výhľad! 
•  un mur •  stena 
•  Vois-tu le mur ? •  Vidíš tú stenu? 
•  Nous étions •  boli sme 
•  Nous étions à la maison. •  Boli sme doma. 
•  un bois •  drevo 
•  Les maisons en bois sont très à la mode. •  Drevené domy sú veľmi moderné. 
•  en bois •  drevené 
•  Peux-tu voir le chalet en bois ? •  Vidíš tú drevenú chalupu? 
•  fermer, j´ai fermé •  zatvoriť 
•  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. •  Vošla do izby a zavrela dvere. 

•  silencieux •  tichý 
•  Silence, s'il te plaît. •  Prosím, buď ticho. 
•  un T-shirt •  tričko 
•  Prends des shorts et un t-shirt. •  Vezmi si šortky a tričko. 
•  au-dessus •  nad 
•  Tu vois le livre au-dessus de la boîte ? •  Vidíš tú knihu nad tou škatuľou? 
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•  dans •  v 
•  dans ma chambre •  v mojej izbe 
•  sur •  na 
•  sur la table •  na stole 
•  des ascenseurs •  výťahy 
•  Il y a plusieurs ascenseurs là-bas. •  Je tam niekoľko výťahov. 
•  nettoyer le sol •  vyčistiť podlahu 
•  Nettoyez le sol, s'il vous plaît. •  Vyčistite podlahu, prosím. 
•  débarrasser la table •  odpratať stôl 
•  Après le repas, débarrasse la table. •  Po jedle odprac stôl. 
•  trouver ses lunettes •  nájsť svoje okuliare 
•  As-tu retrouvé tes lunettes ? •  Našiel si svoje okuliare? 
•  sortir les poubelles •  vyniesť odpadky 
•  N'oublie pas de sortir les poubelles. •  Nezabudni vyniesť odpadky. 
•  aimer faire qqch •  rad robiť, rad mať 
•  J'aime prendre mon petit déjeuner en terrasse. •  Rád raňajkujem na terase. 

•  un tableau •  doska, nástenka 
•  Il y a un tableau au mur. •  Na stene je nástenka. 
•  une chaise •  stolička 
•  Assieds-toi sur la chaise ! •  Sadni si na stoličku. 
•  une porte •  dvere 
•  Il y aura cinq portes au rez-de-chaussée. •  Na prízemí bude päť dverí. 
•  un mur •  stena 
•  Quelle est la hauteur du mur ? •  Aká vysoká je tá stena? 
•  une fenêtre •  okno 
•  Combien de fenêtres y aura-t-il ? •  Koľko okien tam bude? 
•  un rez-de-chaussée •  prízemie 
•  Mon appartement est au rez-de-chaussée. •  Môj byt je na prízemí. 
•  une adresse •  adresa 
•  Quelle est ton adresse ? •  Aká je tvoja adresa? 
•  des écouteurs •  slúchadlá 
•  Puis-je utiliser tes écouteurs ? •  Môžem použiť tvoje slúchadlá? 
•  un sac à main •  kabelka, peňaženka 
•  Où est mon sac à main ? •  Kde je moja kabelka/peňaženka? 
•  des lunettes de soleil •  slnečné okuliare 
•  Mes lunettes de soleil sont à la maison. •  Moje slnečné okuliare sú doma. 
•  petit.e •  malý 
•  Il habite dans une petite maison. •  Žije v malom domčeku. 
•  habiter •  žiť 
•  Où habites-tu ? •  Kde bývaš? 
•  faire le ménage •  robiť domáce práce 
•  Je n'aime pas faire le ménage. •  Nerada robím domáce práce. 
•  habituellement •  zvyčajne 
•  Il est habituellement à la maison. •  Zvyčajne je doma. 
•  à l'intérieur •  vnútri 
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•  Sont-ils à l'intérieur ? •  Sú vnútri? 
•  hier soir •  včera večer 
•  Nous étions à la maison hier soir. •  Včera večer sme boli doma. 
•  un fauteuil •  kreslo 
•  Combien de fauteuils y a-t-il dans ton salon ? •  Koľko kresiel je u teba v obývačke? 
•  un balcon •  balkón 
•  Il n'y a pas de balcon dans notre appartement. •  V našom byte nie je balkón. 

•  une salle de bains •  kúpeľňa 
•  Où allez vous avoir la salle de bains ? •  Kde budete mať kúpeľňu? 
•  un lit •  posteľ 
•  Je veux juste me coucher dans mon lit. •  Chcem len ležať vo svojej posteli. 
•  une chambre •  spálňa 
•  Sais-tu combien de chambres à coucher il y 
aura ? 

•  Vieš, koľko tu bude spáľní? 

•  un plafond •  strop 
•  Regarde le plafond, n'est-il pas beau ? •  Pozri sa na ten strop, nie je krásny? 
•  un chauffage central •  ústredné kúrenie 
•  Le chauffage central ne fonctionne pas. •  Ústredné kúrenie nefunguje. 
•  une cuisinière •  sporák 
•  Il y a une cuisinière dans notre cuisine. •  V našej kuchyni je sporák. 
•  un placard •  skrinka, kredenc 
•  Les tasses sont dans ce placard. •  Šálky sú v tomto kredenci. 
•  une salle à manger •  jedáleň 
•  Où prévoyez-vous d'avoir la salle à manger ? •  Kde plánujete mať jedáleň? 
•  une cheminée •  krb 
•  C'est agréable d'avoir une cheminée dans le 
bureau. 

•  Je pekné mať v pracovni krb. 

•  un sol •  podlaha 
•  Le sol sera en bois. •  Podlaha bude z dreva. 
•  un garage •  garáž 
•  Il y aura un garage pour deux voitures. •  Bude tam garáž pre dve autá. 
•  un jardin •  záhrada 
•  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? •  Je za vaším domom záhrada? 
•  un hall •  hala, chodba 
•  Il y aura des portes résistantes au feu dans le 
hall. 

•  Na chodbe budú protipožiarne dvere. 

•  une cuisine •  kuchyňa 
•  Il y aura beaucoup d'appareils électroménagers 
dans la cuisine. 

•  V kuchyni bude veľa spotrebičov. 

•  une lampe •  lampa 
•  Tu dois brancher la lampe là-bas. •  Musíš zapojiť tú lampu hentam. 
•  une lumière •  svetlo 
•  Peux-tu éteindre la lumière, s'il te plaît ? •  Môžeš, prosím, zhasnúť svetlo? 
•  un salon •  obývacia izba 
•  Où est le salon ? •  Kde je obývacia izba? 
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•  une plante •  rastlina 
•  Y a-t-il des plantes dans ta chambre ? •  Sú v tvojej izbe nejaké rastliny? 
•  une douche •  sprcha 
•  Puis-je prendre une douche ? •  Môžem sa osprchovať? 
•  un canapé •  pohovka 
•  Y a-t-il un canapé dans le salon ? •  Je v obývačke pohovka? 
•  des escaliers •  schody 
•  Les escaliers mènent au premier étage. •  Schody vedú na prvé poschodie. 
•  des toilettes •  WC 
•  Où se trouvent les toilettes ? •  Kde je toaleta? 
•  une machine à laver •  práčka 
•  La machine à laver est dans la salle de bains. •  Práčka je v kúpeľni. 
•  de - à •  od - do 
•  Les escaliers mènent de la cave au rez-de-
chaussée. 

•  Schody vedú z pivnice na prízemie. 

•  à côté de •  vedľa 
•  Le réfrigérateur est à côté du lave-vaisselle. •  Chladnička je vedľa umývačky riadu. 
•  est arrivé •  prišiel 
•  Il venait tous les samedis. •  Prichádzal každú sobotu. 
•  a fermé •  zatvoril 
•  Il a fermé la porte. •  Zatvoril dvere. 
•  déménager •  presťahovať sa 
•  Nous déménageons bientôt. On va déménager 
bientôt. 

•  Čoskoro sa budeme sťahovať. 

•  un sol •  podlaha 
•  Le sol sera en bois. •  Podlaha bude z dreva. 
•  devant •  pred (miestne) 
•  Il y a une voiture devant la maison. •  Pred domom stojí auto. 
•  un réfrigérateur •  chladnička 
•  Il y a un réfrigérateur dans la cuisine. •  V kuchyni je chladnička. 

Lekcia 03_Bývanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  nad •  au-dessus 
•  Vidíš tú knihu nad tou škatuľou? •  Tu vois le livre au-dessus de la boîte ? 
•  kúpeľ •  un bain 
•  Umieram túžbou po horúcom kúpeli. •  Je meurs d'envie de prendre un bain chaud. 
•  za •  derrière 
•  Parkovisko je za budovou. •  Le parking est derrière le bâtiment. 
•  stavať •  construire 
•  Staviame rodinný dom. •  Nous construisons une maison de famille. 
•  žiarovka •  une ampoule 
•  Žiarovku vynašiel Edison. •  L'ampoule a été inventée par Edison. 
•  koberec •  un tapis 
•  Môžeš vyčistiť koberec? •  Peux-tu nettoyer le tapis ? 
•  pobrežie •  une côte 
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•  Žije neďaleko západného pobrežia. •  Il habite près de la côte d'ouest. 
•  stavba •  une construction 
•  Objekt je vo výstavbe. •  L'établissement est en construction. 
•  chodba •  un couloir 
•  Dvere na konci chodby •  La porte au bout du couloir 
•  úver •  un crédit 
•  Môžeme na to dostať pôžičku? •  Pouvons-nous obtenir un crédit pour ça ? 
•  popis •  une description 
•  Je to dobrý popis. •  C'est une bonne description. 
•  nemať rád •  détester 
•  Nemám rád domáce práce. •  Je déteste faire le ménage. 
•  zaspať •  s'endormir 
•  Zaspal som niekedy po polnoci •  Je m'endormais parfois après minuit. 
•  ísť •  aller, je suis allé 
•  Išiel domov. •  Il est rentré chez lui. 
•  zem •  une terre 
•  Je niekde na zemi. •  C'est quelque part par terre. 
•  strážiť •  garder 
•  Stráž dvere! •  Garde la porte. 
•  hala •  un hall 
•  Počkajte na mňa na chodbe. •  Attends-moi dans le hall. 
•  bývanie •  un lotissement 
•  Toto je sídlisko. •  Ceci est un lotissement. 
•  mal by som •  Je devrais 
•  Mal by som zostať doma. •  Je devrais rester à la maison. 
•  Bol som •  J'étais 
•  Bol som doma. •  J'étais à la maison. 
•  pred (miestne) •  devant 
•  Pred domom stojí auto. •  Il y a une voiture devant la maison. 
•  svetlo •  une lumière 
•  Zapni svetlo! Zažni! •  Allume la lumière ! 
•  nájsť, lokalizovať •  localiser 
•  Našli sme ich za tou budovou. •  Nous les avons localisés derrière le bâtiment. 
•  zrkadlo •  un miroir 
•  Pozri sa do zrkadla. •  Regarde-toi dans le miroir. 
•  vedľa •  à côté 
•  Bývajú vedľa. •  Ils habitent à côté. 
•  vlastný •  propre 
•  Je to môj vlastný dom. •  C'est ma propre maison. 
•  moc •  alimentation 
•  Zapni prúd. •  Allume l'alimentation. 
•  prívod elektrickej energie, dodávka elektriny •  une alimentation électrique 
•  Prívod elektrickej energie bol prerušený. •  L'alimentation a été coupée. 
•  pravdepodobne •  probablement 
•  Pravdepodobne je tam. •  Il est probablement là. 
•  štvrť •  un quart 
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•  Je štvrť na sedem. •  Il est six heures et quart. 
•  chladnička •  un réfrigérateur, un frigo 
•  Je v kuchyni chladnička? •  Y a-t-il un réfrigérateur dans la cuisine ? 
•  nájom, nájomné •  un loyer 
•  Nájomné platím raz za mesiac. •  Je paie le loyer une fois par mois. 
•  strecha •  un toit 
•  Majú novú strechu. •  Ils ont un nouveau toit. 
•  predaj •  une vente 
•  Je to na predaj? •  Est-ce à vendre ? 
•  úspora •  des économies 
•  Máme nejaké úspory. •  Nous avons des économies. 
•  tvar •  une forme 
•  Tvar je veľmi moderný. •  La forme est très moderne. 
•  holiť sa •  se raser 
•  Každé ráno sa holím. •  Je me rase tous les matins. 
•  striekať, sprejovať •  pulvériser 
•  Stena bola posprejovaná. •  Le mur a été tagué. 
•  dáždnik •  un parapluie 
•  Vezmi si dáždnik. Bude pršať. •  Prends un parapluie. Il va pleuvoir. 
•  na poschodí •  à l'étage 
•  Choď hore schodami! •  Monte à l'étage ! 
•  výhľad •  une vue 
•  Aký pekný výhľad! •  Quelle belle vue ! 
•  stena •  un mur 
•  Vidíš tú stenu? •  Vois-tu le mur ? 
•  boli sme •  Nous étions 
•  Boli sme doma. •  Nous étions à la maison. 
•  drevo •  un bois 
•  Drevené domy sú veľmi moderné. •  Les maisons en bois sont très à la mode. 
•  drevené •  en bois 
•  Vidíš tú drevenú chalupu? •  Peux-tu voir le chalet en bois ? 
•  zatvoriť •  fermer, j´ai fermé 
•  Vošla do izby a zavrela dvere. •  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. 
•  tichý •  silencieux 
•  Prosím, buď ticho. •  Silence, s'il te plaît. 
•  tričko •  un T-shirt 
•  Vezmi si šortky a tričko. •  Prends des shorts et un t-shirt. 
•  nad •  au-dessus 
•  Vidíš tú knihu nad tou škatuľou? •  Tu vois le livre au-dessus de la boîte ? 
•  v •  dans 
•  v mojej izbe •  dans ma chambre 
•  na •  sur 
•  na stole •  sur la table 
•  výťahy •  des ascenseurs 
•  Je tam niekoľko výťahov. •  Il y a plusieurs ascenseurs là-bas. 
•  vyčistiť podlahu •  nettoyer le sol 
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•  Vyčistite podlahu, prosím. •  Nettoyez le sol, s'il vous plaît. 
•  odpratať stôl •  débarrasser la table 
•  Po jedle odprac stôl. •  Après le repas, débarrasse la table. 
•  nájsť svoje okuliare •  trouver ses lunettes 
•  Našiel si svoje okuliare? •  As-tu retrouvé tes lunettes ? 
•  vyniesť odpadky •  sortir les poubelles 
•  Nezabudni vyniesť odpadky. •  N'oublie pas de sortir les poubelles. 
•  rad robiť, rad mať •  aimer faire qqch 
•  Rád raňajkujem na terase. •  J'aime prendre mon petit déjeuner en terrasse. 
•  doska, nástenka •  un tableau 
•  Na stene je nástenka. •  Il y a un tableau au mur. 
•  stolička •  une chaise 
•  Sadni si na stoličku. •  Assieds-toi sur la chaise ! 
•  dvere •  une porte 
•  Na prízemí bude päť dverí. •  Il y aura cinq portes au rez-de-chaussée. 
•  stena •  un mur 
•  Aká vysoká je tá stena? •  Quelle est la hauteur du mur ? 
•  okno •  une fenêtre 
•  Koľko okien tam bude? •  Combien de fenêtres y aura-t-il ? 
•  prízemie •  un rez-de-chaussée 
•  Môj byt je na prízemí. •  Mon appartement est au rez-de-chaussée. 
•  adresa •  une adresse 
•  Aká je tvoja adresa? •  Quelle est ton adresse ? 
•  slúchadlá •  des écouteurs 
•  Môžem použiť tvoje slúchadlá? •  Puis-je utiliser tes écouteurs ? 
•  kabelka, peňaženka •  un sac à main 
•  Kde je moja kabelka/peňaženka? •  Où est mon sac à main ? 
•  slnečné okuliare •  des lunettes de soleil 
•  Moje slnečné okuliare sú doma. •  Mes lunettes de soleil sont à la maison. 
•  malý •  petit.e 
•  Žije v malom domčeku. •  Il habite dans une petite maison. 
•  žiť •  habiter 
•  Kde bývaš? •  Où habites-tu ? 
•  robiť domáce práce •  faire le ménage 
•  Nerada robím domáce práce. •  Je n'aime pas faire le ménage. 
•  zvyčajne •  habituellement 
•  Zvyčajne je doma. •  Il est habituellement à la maison. 
•  vnútri •  à l'intérieur 
•  Sú vnútri? •  Sont-ils à l'intérieur ? 
•  včera večer •  hier soir 
•  Včera večer sme boli doma. •  Nous étions à la maison hier soir. 
•  kreslo •  un fauteuil 
•  Koľko kresiel je u teba v obývačke? •  Combien de fauteuils y a-t-il dans ton salon ? 
•  balkón •  un balcon 
•  V našom byte nie je balkón. •  Il n'y a pas de balcon dans notre appartement. 
•  kúpeľňa •  une salle de bains 
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•  Kde budete mať kúpeľňu? •  Où allez vous avoir la salle de bains ? 
•  posteľ •  un lit 
•  Chcem len ležať vo svojej posteli. •  Je veux juste me coucher dans mon lit. 
•  spálňa •  une chambre 
•  Vieš, koľko tu bude spáľní? •  Sais-tu combien de chambres à coucher il y aura ? 
•  strop •  un plafond 
•  Pozri sa na ten strop, nie je krásny? •  Regarde le plafond, n'est-il pas beau ? 
•  ústredné kúrenie •  un chauffage central 
•  Ústredné kúrenie nefunguje. •  Le chauffage central ne fonctionne pas. 
•  sporák •  une cuisinière 
•  V našej kuchyni je sporák. •  Il y a une cuisinière dans notre cuisine. 
•  skrinka, kredenc •  un placard 
•  Šálky sú v tomto kredenci. •  Les tasses sont dans ce placard. 
•  jedáleň •  une salle à manger 
•  Kde plánujete mať jedáleň? •  Où prévoyez-vous d'avoir la salle à manger ? 
•  krb •  une cheminée 
•  Je pekné mať v pracovni krb. •  C'est agréable d'avoir une cheminée dans le bureau. 
•  podlaha •  un sol 
•  Podlaha bude z dreva. •  Le sol sera en bois. 
•  garáž •  un garage 
•  Bude tam garáž pre dve autá. •  Il y aura un garage pour deux voitures. 
•  záhrada •  un jardin 
•  Je za vaším domom záhrada? •  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? 
•  hala, chodba •  un hall 
•  Na chodbe budú protipožiarne dvere. •  Il y aura des portes résistantes au feu dans le hall. 
•  kuchyňa •  une cuisine 
•  V kuchyni bude veľa spotrebičov. •  Il y aura beaucoup d'appareils électroménagers  

dans la cuisine. 
•  lampa •  une lampe 
•  Musíš zapojiť tú lampu hentam. •  Tu dois brancher la lampe là-bas. 
•  svetlo •  une lumière 
•  Môžeš, prosím, zhasnúť svetlo? •  Peux-tu éteindre la lumière, s'il te plaît ? 
•  obývacia izba •  un salon 
•  Kde je obývacia izba? •  Où est le salon ? 
•  rastlina •  une plante 
•  Sú v tvojej izbe nejaké rastliny? •  Y a-t-il des plantes dans ta chambre ? 
•  sprcha •  une douche 
•  Môžem sa osprchovať? •  Puis-je prendre une douche ? 
•  pohovka •  un canapé 
•  Je v obývačke pohovka? •  Y a-t-il un canapé dans le salon ? 
•  schody •  des escaliers 
•  Schody vedú na prvé poschodie. •  Les escaliers mènent au premier étage. 
•  WC •  des toilettes 
•  Kde je toaleta? •  Où se trouvent les toilettes ? 
•  práčka •  une machine à laver 
•  Práčka je v kúpeľni. •  La machine à laver est dans la salle de bains. 
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•  od - do •  de - à 
•  Schody vedú z pivnice na prízemie. •  Les escaliers mènent de la cave au rez-de-chaussée. 
•  vedľa •  à côté de 
•  Chladnička je vedľa umývačky riadu. •  Le réfrigérateur est à côté du lave-vaisselle. 
•  prišiel •  est arrivé 
•  Prichádzal každú sobotu. •  Il venait tous les samedis. 
•  zatvoril •  a fermé 
•  Zatvoril dvere. •  Il a fermé la porte. 
•  presťahovať sa •  déménager 
•  Čoskoro sa budeme sťahovať. •  Nous déménageons bientôt. On va déménager bientôt. 
•  podlaha •  un sol 
•  Podlaha bude z dreva. •  Le sol sera en bois. 
•  pred (miestne) •  devant 
•  Pred domom stojí auto. •  Il y a une voiture devant la maison. 
•  chladnička •  un réfrigérateur 
•  V kuchyni je chladnička. •  Il y a un réfrigérateur dans la cuisine. 

Lekcia 03_Bývanie_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Nous les avons localisés derrière le bâtiment. •  Našli sme ich za tou budovou. 
•  La machine à laver est dans la salle de bains. •  Práčka je v kúpeľni. 
•  Il est probablement là. •  Pravdepodobne je tam. 
•  Attends-moi dans le hall. •  Počkajte na mňa na chodbe. 
•  L'établissement est en construction. •  Objekt je vo výstavbe. 
•  Il y aura beaucoup d'appareils électroménagers 
dans la cuisine. 

•  V kuchyni bude veľa spotrebičov. 

•  Monte à l'étage ! •  Choď hore schodami! 
•  Puis-je utiliser tes écouteurs ? •  Môžem použiť tvoje slúchadlá? 
•  Nous déménageons bientôt. On va déménager 
bientôt. 

•  Čoskoro sa budeme sťahovať. 

•  Il y a un réfrigérateur dans la cuisine. •  V kuchyni je chladnička. 
•  Où se trouvent les toilettes ? •  Kde je toaleta? 
•  sur la table •  na stole 
•  Nous étions à la maison. •  Boli sme doma. 
•  Y a-t-il un canapé dans le salon ? •  Je v obývačke pohovka? 
•  Peux-tu éteindre la lumière, s'il te plaît ? •  Môžeš, prosím, zhasnúť svetlo? 
•  Où habites-tu ? •  Kde bývaš? 
•  Assieds-toi sur la chaise ! •  Sadni si na stoličku. 
•  Il n'y a pas de balcon dans notre appartement. •  V našom byte nie je balkón. 

•  Il habite près de la côte d'ouest. •  Žije neďaleko západného pobrežia. 
•  Il y a un tableau au mur. •  Na stene je nástenka. 
•  Il y a une voiture devant la maison. •  Pred domom stojí auto. 
•  C'est agréable d'avoir une cheminée dans le 
bureau. 

•  Je pekné mať v pracovni krb. 

•  Il est habituellement à la maison. •  Zvyčajne je doma. 
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•  Regarde-toi dans le miroir. •  Pozri sa do zrkadla. 
•  As-tu retrouvé tes lunettes ? •  Našiel si svoje okuliare? 
•  C'est ma propre maison. •  Je to môj vlastný dom. 
•  Nous construisons une maison de famille. •  Staviame rodinný dom. 
•  dans ma chambre •  v mojej izbe 
•  Où prévoyez-vous d'avoir la salle à manger ? •  Kde plánujete mať jedáleň? 
•  Allume la lumière ! •  Zapni svetlo! Zažni! 
•  Le parking est derrière le bâtiment. •  Parkovisko je za budovou. 
•  Le réfrigérateur est à côté du lave-vaisselle. •  Chladnička je vedľa umývačky riadu. 
•  Je devrais rester à la maison. •  Mal by som zostať doma. 
•  Est-ce à vendre ? •  Je to na predaj? 
•  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. •  Vošla do izby a zavrela dvere. 

•  La forme est très moderne. •  Tvar je veľmi moderný. 
•  Nous avons des économies. •  Máme nejaké úspory. 
•  Vois-tu le mur ? •  Vidíš tú stenu? 
•  N'oublie pas de sortir les poubelles. •  Nezabudni vyniesť odpadky. 
•  Je me rase tous les matins. •  Každé ráno sa holím. 
•  Quelle belle vue ! •  Aký pekný výhľad! 
•  La porte au bout du couloir •  Dvere na konci chodby 
•  Nous étions à la maison hier soir. •  Včera večer sme boli doma. 
•  Quelle est ton adresse ? •  Aká je tvoja adresa? 
•  Tu vois le livre au-dessus de la boîte ? •  Vidíš tú knihu nad tou škatuľou? 
•  J'aime prendre mon petit déjeuner en terrasse. •  Rád raňajkujem na terase. 

•  J'étais à la maison. •  Bol som doma. 
•  Y a-t-il un réfrigérateur dans la cuisine ? •  Je v kuchyni chladnička? 
•  Le sol sera en bois. •  Podlaha bude z dreva. 
•  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? •  Je za vaším domom záhrada? 
•  Le mur a été tagué. •  Stena bola posprejovaná. 
•  Il est six heures et quart. •  Je štvrť na sedem. 
•  Pouvons-nous obtenir un crédit pour ça ? •  Môžeme na to dostať pôžičku? 
•  Il y a plusieurs ascenseurs là-bas. •  Je tam niekoľko výťahov. 
•  Puis-je prendre une douche ? •  Môžem sa osprchovať? 
•  Je n'aime pas faire le ménage. •  Nerada robím domáce práce. 
•  Garde la porte. •  Stráž dvere! 
•  Tu vois le livre au-dessus de la boîte ? •  Vidíš tú knihu nad tou škatuľou? 
•  Ceci est un lotissement. •  Toto je sídlisko. 
•  Je déteste faire le ménage. •  Nemám rád domáce práce. 
•  Ils ont un nouveau toit. •  Majú novú strechu. 
•  Où est le salon ? •  Kde je obývacia izba? 
•  Nettoyez le sol, s'il vous plaît. •  Vyčistite podlahu, prosím. 
•  Il y aura des portes résistantes au feu dans le 
hall. 

•  Na chodbe budú protipožiarne dvere. 

•  Peux-tu nettoyer le tapis ? •  Môžeš vyčistiť koberec? 
•  Il y aura un garage pour deux voitures. •  Bude tam garáž pre dve autá. 
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•  Il a fermé la porte. •  Zatvoril dvere. 
•  Allume l'alimentation. •  Zapni prúd. 
•  Les escaliers mènent de la cave au rez-de-
chaussée. 

•  Schody vedú z pivnice na prízemie. 

•  Mon appartement est au rez-de-chaussée. •  Môj byt je na prízemí. 
•  Prends des shorts et un t-shirt. •  Vezmi si šortky a tričko. 
•  Sont-ils à l'intérieur ? •  Sú vnútri? 
•  Peux-tu voir le chalet en bois ? •  Vidíš tú drevenú chalupu? 
•  Le sol sera en bois. •  Podlaha bude z dreva. 
•  Il est rentré chez lui. •  Išiel domov. 
•  C'est une bonne description. •  Je to dobrý popis. 
•  Il y aura cinq portes au rez-de-chaussée. •  Na prízemí bude päť dverí. 
•  Je m'endormais parfois après minuit. •  Zaspal som niekedy po polnoci 
•  Silence, s'il te plaît. •  Prosím, buď ticho. 
•  Je veux juste me coucher dans mon lit. •  Chcem len ležať vo svojej posteli. 
•  Ils habitent à côté. •  Bývajú vedľa. 
•  Tu dois brancher la lampe là-bas. •  Musíš zapojiť tú lampu hentam. 
•  Je meurs d'envie de prendre un bain chaud. •  Umieram túžbou po horúcom kúpeli. 
•  Sais-tu combien de chambres à coucher il y 
aura ? 

•  Vieš, koľko tu bude spáľní? 

•  Où est mon sac à main ? •  Kde je moja kabelka/peňaženka? 
•  Il y a une voiture devant la maison. •  Pred domom stojí auto. 
•  Prends un parapluie. Il va pleuvoir. •  Vezmi si dáždnik. Bude pršať. 
•  Après le repas, débarrasse la table. •  Po jedle odprac stôl. 
•  Combien de fenêtres y aura-t-il ? •  Koľko okien tam bude? 
•  Quelle est la hauteur du mur ? •  Aká vysoká je tá stena? 
•  Les maisons en bois sont très à la mode. •  Drevené domy sú veľmi moderné. 
•  Les tasses sont dans ce placard. •  Šálky sú v tomto kredenci. 
•  L'alimentation a été coupée. •  Prívod elektrickej energie bol prerušený. 
•  L'ampoule a été inventée par Edison. •  Žiarovku vynašiel Edison. 
•  Il venait tous les samedis. •  Prichádzal každú sobotu. 
•  Combien de fauteuils y a-t-il dans ton salon ? •  Koľko kresiel je u teba v obývačke? 
•  Il y a une cuisinière dans notre cuisine. •  V našej kuchyni je sporák. 
•  Mes lunettes de soleil sont à la maison. •  Moje slnečné okuliare sú doma. 
•  Le chauffage central ne fonctionne pas. •  Ústredné kúrenie nefunguje. 
•  Les escaliers mènent au premier étage. •  Schody vedú na prvé poschodie. 
•  C'est quelque part par terre. •  Je niekde na zemi. 
•  Le réfrigérateur est à côté du lave-vaisselle. •  Chladnička je vedľa umývačky riadu. 
•  Où allez vous avoir la salle de bains ? •  Kde budete mať kúpeľňu? 
•  Je paie le loyer une fois par mois. •  Nájomné platím raz za mesiac. 
•  Regarde le plafond, n'est-il pas beau ? •  Pozri sa na ten strop, nie je krásny? 
•  Il habite dans une petite maison. •  Žije v malom domčeku. 
•  Y a-t-il des plantes dans ta chambre ? •  Sú v tvojej izbe nejaké rastliny? 
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Lekcia 03_Bývanie_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Môžem sa osprchovať? •  Puis-je prendre une douche ? 
•  Tvar je veľmi moderný. •  La forme est très moderne. 
•  Zapni svetlo! Zažni! •  Allume la lumière ! 
•  Vyčistite podlahu, prosím. •  Nettoyez le sol, s'il vous plaît. 
•  Nerada robím domáce práce. •  Je n'aime pas faire le ménage. 
•  Je v obývačke pohovka? •  Y a-t-il un canapé dans le salon ? 
•  Žije neďaleko západného pobrežia. •  Il habite près de la côte d'ouest. 
•  Objekt je vo výstavbe. •  L'établissement est en construction. 
•  Kde je moja kabelka/peňaženka? •  Où est mon sac à main ? 
•  Vezmi si dáždnik. Bude pršať. •  Prends un parapluie. Il va pleuvoir. 
•  Je za vaším domom záhrada? •  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? 
•  Nemám rád domáce práce. •  Je déteste faire le ménage. 
•  Zaspal som niekedy po polnoci •  Je m'endormais parfois après minuit. 
•  Išiel domov. •  Il est rentré chez lui. 
•  Je niekde na zemi. •  C'est quelque part par terre. 
•  Stráž dvere! •  Garde la porte. 
•  Prívod elektrickej energie bol prerušený. •  L'alimentation a été coupée. 
•  Vidíš tú knihu nad tou škatuľou? •  Tu vois le livre au-dessus de la boîte ? 
•  Mal by som zostať doma. •  Je devrais rester à la maison. 
•  Bol som doma. •  J'étais à la maison. 
•  Pozri sa na ten strop, nie je krásny? •  Regarde le plafond, n'est-il pas beau ? 
•  Vieš, koľko tu bude spáľní? •  Sais-tu combien de chambres à coucher il y aura ? 
•  Našli sme ich za tou budovou. •  Nous les avons localisés derrière le bâtiment. 
•  Pozri sa do zrkadla. •  Regarde-toi dans le miroir. 
•  Bývajú vedľa. •  Ils habitent à côté. 
•  Vidíš tú drevenú chalupu? •  Peux-tu voir le chalet en bois ? 
•  Zapni prúd. •  Allume l'alimentation. 
•  Toto je sídlisko. •  Ceci est un lotissement. 
•  Vidíš tú knihu nad tou škatuľou? •  Tu vois le livre au-dessus de la boîte ? 
•  Koľko okien tam bude? •  Combien de fenêtres y aura-t-il ? 
•  Kde bývaš? •  Où habites-tu ? 
•  Nájomné platím raz za mesiac. •  Je paie le loyer une fois par mois. 
•  Majú novú strechu. •  Ils ont un nouveau toit. 
•  Je to na predaj? •  Est-ce à vendre ? 
•  Máme nejaké úspory. •  Nous avons des économies. 
•  Kde plánujete mať jedáleň? •  Où prévoyez-vous d'avoir la salle à manger ? 
•  Každé ráno sa holím. •  Je me rase tous les matins. 
•  Stena bola posprejovaná. •  Le mur a été tagué. 
•  Na chodbe budú protipožiarne dvere. •  Il y aura des portes résistantes au feu dans le hall. 
•  Choď hore schodami! •  Monte à l'étage ! 
•  Vezmi si šortky a tričko. •  Prends des shorts et un t-shirt. 
•  Vidíš tú stenu? •  Vois-tu le mur ? 
•  Aký pekný výhľad! •  Quelle belle vue ! 
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•  Drevené domy sú veľmi moderné. •  Les maisons en bois sont très à la mode. 
•  Schody vedú na prvé poschodie. •  Les escaliers mènent au premier étage. 
•  Vošla do izby a zavrela dvere. •  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. 
•  Prosím, buď ticho. •  Silence, s'il te plaît. 
•  Boli sme doma. •  Nous étions à la maison. 
•  Počkajte na mňa na chodbe. •  Attends-moi dans le hall. 
•  v mojej izbe •  dans ma chambre 
•  na stole •  sur la table 
•  Je tam niekoľko výťahov. •  Il y a plusieurs ascenseurs là-bas. 
•  Staviame rodinný dom. •  Nous construisons une maison de famille. 
•  Čoskoro sa budeme sťahovať. •  Nous déménageons bientôt. On va déménager bientôt. 
•  Našiel si svoje okuliare? •  As-tu retrouvé tes lunettes ? 
•  Nezabudni vyniesť odpadky. •  N'oublie pas de sortir les poubelles. 
•  Rád raňajkujem na terase. •  J'aime prendre mon petit déjeuner en terrasse. 
•  Na stene je nástenka. •  Il y a un tableau au mur. 
•  Sadni si na stoličku. •  Assieds-toi sur la chaise ! 
•  Na prízemí bude päť dverí. •  Il y aura cinq portes au rez-de-chaussée. 
•  Prichádzal každú sobotu. •  Il venait tous les samedis. 
•  Podlaha bude z dreva. •  Le sol sera en bois. 
•  Môžeš, prosím, zhasnúť svetlo? •  Peux-tu éteindre la lumière, s'il te plaît ? 
•  Aká je tvoja adresa? •  Quelle est ton adresse ? 
•  Chladnička je vedľa umývačky riadu. •  Le réfrigérateur est à côté du lave-vaisselle. 
•  Pred domom stojí auto. •  Il y a une voiture devant la maison. 
•  Moje slnečné okuliare sú doma. •  Mes lunettes de soleil sont à la maison. 
•  Žije v malom domčeku. •  Il habite dans une petite maison. 
•  Je v kuchyni chladnička? •  Y a-t-il un réfrigérateur dans la cuisine ? 
•  Pred domom stojí auto. •  Il y a une voiture devant la maison. 
•  Zvyčajne je doma. •  Il est habituellement à la maison. 
•  Sú vnútri? •  Sont-ils à l'intérieur ? 
•  Včera večer sme boli doma. •  Nous étions à la maison hier soir. 
•  Môžem použiť tvoje slúchadlá? •  Puis-je utiliser tes écouteurs ? 
•  Chcem len ležať vo svojej posteli. •  Je veux juste me coucher dans mon lit. 
•  Kde budete mať kúpeľňu? •  Où allez vous avoir la salle de bains ? 
•  V kuchyni bude veľa spotrebičov. •  Il y aura beaucoup d'appareils électroménagers  

dans la cuisine. 
•  Musíš zapojiť tú lampu hentam. •  Tu dois brancher la lampe là-bas. 
•  Dvere na konci chodby •  La porte au bout du couloir 
•  Ústredné kúrenie nefunguje. •  Le chauffage central ne fonctionne pas. 
•  Aká vysoká je tá stena? •  Quelle est la hauteur du mur ? 
•  Šálky sú v tomto kredenci. •  Les tasses sont dans ce placard. 
•  Umieram túžbou po horúcom kúpeli. •  Je meurs d'envie de prendre un bain chaud. 
•  Je pekné mať v pracovni krb. •  C'est agréable d'avoir une cheminée dans le bureau. 
•  Je štvrť na sedem. •  Il est six heures et quart. 
•  Môžeme na to dostať pôžičku? •  Pouvons-nous obtenir un crédit pour ça ? 
•  Je to dobrý popis. •  C'est une bonne description. 
•  Bude tam garáž pre dve autá. •  Il y aura un garage pour deux voitures. 
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•  Je to môj vlastný dom. •  C'est ma propre maison. 
•  Parkovisko je za budovou. •  Le parking est derrière le bâtiment. 
•  Pravdepodobne je tam. •  Il est probablement là. 
•  Kde je obývacia izba? •  Où est le salon ? 
•  Sú v tvojej izbe nejaké rastliny? •  Y a-t-il des plantes dans ta chambre ? 
•  Môj byt je na prízemí. •  Mon appartement est au rez-de-chaussée. 
•  Schody vedú z pivnice na prízemie. •  Les escaliers mènent de la cave au rez-de-chaussée. 
•  V našom byte nie je balkón. •  Il n'y a pas de balcon dans notre appartement. 
•  Kde je toaleta? •  Où se trouvent les toilettes ? 
•  Práčka je v kúpeľni. •  La machine à laver est dans la salle de bains. 
•  Môžeš vyčistiť koberec? •  Peux-tu nettoyer le tapis ? 
•  Chladnička je vedľa umývačky riadu. •  Le réfrigérateur est à côté du lave-vaisselle. 
•  V našej kuchyni je sporák. •  Il y a une cuisinière dans notre cuisine. 
•  Zatvoril dvere. •  Il a fermé la porte. 
•  Po jedle odprac stôl. •  Après le repas, débarrasse la table. 
•  Podlaha bude z dreva. •  Le sol sera en bois. 
•  Žiarovku vynašiel Edison. •  L'ampoule a été inventée par Edison. 
•  Koľko kresiel je u teba v obývačke? •  Combien de fauteuils y a-t-il dans ton salon ? 
•  V kuchyni je chladnička. •  Il y a un réfrigérateur dans la cuisine. 

Lekcia 04_Cestovanie_slovná zásoba_počúvajte! 
•  une station balnéaire •  letovisko 
•  une île •  ostrov 
•  un sommet •  vrchol 
•  une arrivée •  príchod 
•  un résident •  obyvateľ 
•  une place •  námestie, štvorec 
•  l'Italie •  Taliansko 
•  plusieurs •  niekoľko 
•  le Brésil •  Brazília 
•  un printemps •  jar 
•  entourer •  obklopiť 
•  nettoyer  •  čistiť 
•  un billet aller simple •  jednosmerný lístok 
•  une pièce de monnaie •  minca 
•  long.ue •  dlhý 
•  un passage •  pasáž 
•  le Canada •  Kanada 
•  une croix •  kríž 
•  ailleurs •  inde 
•  un fil dentaire •  zubná niť 
•  suédois •  švédsky 
•  partir •  opustiť, odísť 
•  un départ •  odchod 
•  un dentifrice •  zubná pasta 
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•  un sable •  piesok 
•  une profondeur •  hĺbka 
•  principalement •  hlavne 
•  une mousse à raser •  pena na holenie 
•  un divertissement •  zábava 
•  le long de •  po, pozdĺž 
•  peu •  málo 
•  au-delà •  za, mimo 
•  perdu(e) •  stratený 
•  un cou •  krk 
•  espérons •  dúfajme, azda 
•  le long de •  pozdĺž 
•  une valise •  kufor 
•  en haut •  na vrchole 
•  une veste •  bunda, mikina, sako 
•  intérieur(e) •  vnútorný 
•  toucher •  dotýkať sa 
•  escalader •  vyliezť, šplhať sa, liezť 
•  une frontière •  hranica 
•  n'importe où •  kdekoľvek, kamkoľvek 
•  une boussole •  kompas 
•  quelque part •  niekde 
•  un quai •  nástupište 
•  la Norvège •  Nórsko 
•  une ruine •  zrúcanina 
•  un bateau •  loď 
•  un ventilateur •  ventilátor 
•  un sac •  taška 
•  un chemin •  cesta 
•  à gauche •  na ľavej strane, vľavo 
•  métal •  kov 
•  la Suède •  Švédsko 
•  assez •  celkom 
•  un billet de retour •  spiatočný lístok 
•  traverser, franchir •  prekročiť, prekrížiť 
•  monter, a monté •  ísť na bicykli 
•  se déplacer •  chodiť po, presúvať sa, pohybovať sa 
•  un degré •  stupeň 
•  un maximum •  maximum 
•  musulman •  Moslim, moslimský 
•  le Danemark •  Dánsko 
•  étranger(ère) •  cudzí, zahraničný 
•  découvrir •  objaviť 
•  un centre-ville •  centrum mesta 
•  la Suisse •  Švajčiarsko 
•  une terre •  zem 
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•  une plongée •  potápanie 
•  un coin •  roh 
•  Sers-toi. •  Ponúkni sa. 
•  hors •  mimo 
•  portugais, le portugais •  portugalčina 
•  occidental(e) •  západný 
•  une cour •  dvor 
•  opposé(e) •  opačný 

Lekcia 04_Cestovanie_slovná zásoba_prekladajte! 
•  po, pozdĺž •  le long de 
•  západný •  occidental(e) 
•  zubná pasta •  un dentifrice 
•  Kanada •  le Canada 
•  Ponúkni sa. •  Sers-toi. 
•  celkom •  assez 
•  chodiť po, presúvať sa, pohybovať sa •  se déplacer 
•  hranica •  une frontière 
•  cudzí, zahraničný •  étranger(ère) 
•  minca •  une pièce de monnaie 
•  piesok •  un sable 
•  kufor •  une valise 
•  roh •  un coin 
•  opačný •  opposé(e) 
•  ventilátor •  un ventilateur 
•  Švajčiarsko •  la Suisse 
•  stupeň •  un degré 
•  dlhý •  long.ue 
•  kríž •  une croix 
•  pena na holenie •  une mousse à raser 
•  zubná niť •  un fil dentaire 
•  taška •  un sac 
•  kompas •  une boussole 
•  vnútorný •  intérieur(e) 
•  letovisko •  une station balnéaire 
•  dotýkať sa •  toucher 
•  dvor •  une cour 

•  hĺbka •  une profondeur 
•  Brazília •  le Brésil 
•  zem •  une terre 
•  málo •  peu 
•  Nórsko •  la Norvège 
•  prekročiť, prekrížiť •  traverser, franchir 
•  námestie, štvorec •  une place 
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•  kov •  métal 
•  švédsky •  suédois 
•  mimo •  hors 
•  dúfajme, azda •  espérons 
•  príchod •  une arrivée 
•  potápanie •  une plongée 
•  Taliansko •  l'Italie 
•  stratený •  perdu(e) 
•  obyvateľ •  un résident 
•  krk •  un cou 
•  portugalčina •  portugais, le portugais 
•  cesta •  un chemin 
•  niekoľko •  plusieurs 
•  kdekoľvek, kamkoľvek •  n'importe où 
•  pozdĺž •  le long de 
•  pasáž •  un passage 
•  niekde •  quelque part 
•  zrúcanina •  une ruine 
•  za, mimo •  au-delà 
•  odchod •  un départ 
•  Dánsko •  le Danemark 
•  vyliezť, šplhať sa, liezť •  escalader 
•  loď •  un bateau 
•  nástupište •  un quai 
•  zábava •  un divertissement 
•  objaviť •  découvrir 
•  Švédsko •  la Suède 
•  maximum •  un maximum 
•  spiatočný lístok •  un billet de retour 
•  ostrov •  une île 
•  inde •  ailleurs 
•  ísť na bicykli •  monter, a monté 
•  hlavne •  principalement 
•  obklopiť •  entourer 
•  na vrchole •  en haut 
•  čistiť •  nettoyer  
•  vrchol •  un sommet 
•  jednosmerný lístok •  un billet aller simple 
•  centrum mesta •  un centre-ville 
•  na ľavej strane, vľavo •  à gauche 
•  Moslim, moslimský •  musulman 
•  jar •  un printemps 
•  bunda, mikina, sako •  une veste 
•  opustiť, odísť •  partir 
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Lekcia 04_Cestovanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  le long de •  po, pozdĺž 
•  Je marchais le long de la rue. •  Prechádzal som sa po ulici. 
•  le long de •  pozdĺž 
•  J'ai marché le long de la rivière. •  Kráčal som pozdĺž rieky. 
•  n'importe où •  kdekoľvek, kamkoľvek 
•  Tu peux aller n'importe ou. •  Môžeš ísť kamkoľvek. 
•  une arrivée •  príchod 
•  Quelle est l'heure d'arrivée ? •  Aký je čas príchodu? 
•  en haut •  na vrchole 
•  Ils sont en haut. •  Sú na vrchole. 
•  un sac •  taška 
•  Laisse-moi porter ton sac. •  Dovoľ mi, aby som ti odniesol tašku. 
•  au-delà •  za, mimo 
•  Quelque part au-delà de la mer •  Niekde za morom 
•  une frontière •  hranica 
•  Nous nous dirigeons vers la frontière. •  Ideme smerom k hraniciam. 
•  le Brésil •  Brazília 
•  Es-tu allé au Brésil ? •  Bol si už v Brazílii? 
•  le Canada •  Kanada 
•  Le Canada a une feuille d'érable sur son 
drapeau. 

•  Kanada má na svojej vlajke javorový list. 

•  une valise •  kufor 
•  C'est ma valise. •  Toto je môj kufor. 
•  nettoyer  •  čistiť 
•  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. •  Prosíme, aby ste udržiavali toalety čisté. 
•  escalader •  vyliezť, šplhať sa, liezť 
•  La montagne est difficile à escalader. •  Tú horu je ťažké zdolať. 
•  une pièce de monnaie •  minca 
•  Insérez une pièce. •  Vložte mincu. 
•  une boussole •  kompas 
•  Une bonne boussole te montre le nord. •  Dobrý kompas ti ukáže sever. 
•  un coin •  roh 
•  C'est juste au coin de la rue. •  Je to hneď za rohom. 
•  une cour •  dvor 
•  Passe par la cour. •  Choď cez ten dvor. 
•  une croix •  kríž 
•  Peux-tu voir la croix là-bas ? •  Vidíš tam ten kríž? 
•  traverser, franchir •  prekročiť, prekrížiť 
•  Où ont-ils franchi la frontière ? •  Kde prekročili hranicu? 
•  un degré •  stupeň 
•  La température est de sept degrés Celsius. •  Teplota je sedem stupňov Celzia. 
•  le Danemark •  Dánsko 
•  Hamlet vivait au Danemark. •  Hamlet žil v Dánsku. 
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•  un fil dentaire •  zubná niť 
•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire 
quand je voyage. 

•  Na cesty si vždy beriem so sebou zubnú niť. 

•  un départ •  odchod 
•  A quelle heure est le départ? •  O koľkej odchádza? 
•  une profondeur •  hĺbka 
•  La profondeur du canyon est inconnue. •  Hĺbka toho kaňonu nie je známa. 
•  découvrir •  objaviť 
•  Qui a découvert l'Amérique ? •  Kto objavil Ameriku? 
•  une plongée •  potápanie 
•  Les gens vont souvent en Égypte pour la 
plongée. 

•  Ľudia sa často chodia do Egypta potápať. 

•  un centre-ville •  centrum mesta 
•  Vais-tu au centre-ville ? •  Chystáš sa do centra? 
•  ailleurs •  inde 
•  C'est ailleurs. •  Je to inde. 
•  un divertissement •  zábava 
•  Y a-t-il des possibilités de divertissement ? •  Sú tam nejaké možnosti zábavy? 
•  un ventilateur •  ventilátor 
•  Puis-je allumer le ventilateur ? •  Môžem zapnúť ventilátor? 
•  peu •  málo 
•  Il y a peu de maisons dans cette rue. •  Na tejto ulici je málo domov. 
•  étranger(ère) •  cudzí, zahraničný 
•  C'est dans un pays étranger. •  Je to v nejakej cudzej krajine. 
•  se déplacer •  chodiť po, presúvať sa, pohybovať sa 
•  Nous nous déplacerons à vélo et en bateau. •  Budeme sa presúvať na bicykli a na lodi. 
•  Sers-toi. •  Ponúkni sa. 
•  Servez-vous au buffet. •  Ponúknite sa u švédskeho stola. 
•  espérons •  dúfajme, azda 
•  Espérons qu'ils seront là à temps. •  Dúfajme, že tam budú načas. 
•  intérieur(e) •  vnútorný 
•  C'est un espace intérieur. •  Je to vnútorný priestor. 
•  une île •  ostrov 
•  L'île est entourée par la mer. •  Ostrov je obklopený morom. 
•  l'Italie •  Taliansko 
•  Es-tu allé en Italie ? •  Bol si už v Taliansku? 
•  une veste •  bunda, mikina, sako 
•  Prends une veste, il fait assez froid dehors. •  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. 
•  une terre •  zem 
•  C'est une terre promise. •  Je to zasľúbená zem. 
•  partir •  opustiť, odísť 
•  Il part demain. •  Zajtra odchádza. 
•  perdu(e) •  stratený 
•  Nous sommes perdus. •  Sme stratení. 
•  principalement •  hlavne 
•  Ce sont principalement des étrangers. •  Sú to hlavne cudzinci. 



 64 

•  un maximum •  maximum 
•  Le maximum est de cinq livres. •  Maximum je päť libier. 
•  métal •  kov 
•  Cette région est célèbre pour l'exploitation des 
métaux. 

•  Tento región je známy ťažbou kovov. 

•  musulman •  Moslim, moslimský 
•  L'Arabie saoudite est un pays musulman. •  Saudská Arábia je moslimská krajina. 
•  un cou •  krk 
•  Couvre ton cou. Il fait froid dehors. •  Zakry si krk. Vonku je zima. 
•  la Norvège •  Nórsko 
•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de 
Norvège. 

•  Najlepší skokani na lyžiach pochádzajú z Nórska. 

•  hors •  mimo 
•  Allons-y! •  Vyrážame! 
•  à gauche •  na ľavej strane, vľavo 
•  C'est quelque part sur la gauche. •  Je to niekde na ľavej strane. 
•  opposé(e) •  opačný 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  Je to na opačnom konci cesty. 
•  un passage •  pasáž 
•  Le passage est bloqué. •  Priechod je zaseknutý. 
•  un chemin •  cesta 
•  Suis ce chemin. •  Choď po tejto ceste. 
•  un sommet •  vrchol 
•  Ils sont au sommet de cette montagne. •  Sú na vrchole tejto hory. 
•  un quai •  nástupište 
•  Le train arrive sur le quai cinq. •  Vlak prichádza na piate nástupište. 
•  portugais, le portugais •  portugalčina 
•  Il comprend un peu le portugais. •  Trochu rozumie po portugalsky. 
•  assez •  celkom 
•  C'est assez proche. •  Je to celkom blízko. 
•  un résident •  obyvateľ 
•  Combien y a-t-il de résidents permanents dans 
le quartier ? 

•  Koľko je v tejto štvrti stálych obyvateľov? 

•  une station balnéaire •  letovisko 
•  C'est une station balnéaire bien connue au bord 
de la mer. 

•  Je to známe letovisko pri mori. 

•  un billet de retour •  spiatočný lístok 
•  Aller simple ou aller-retour ? •  Jednosmerný alebo spiatočný lístok? 
•  une ruine •  zrúcanina 
•  Il y a une ruine de château sur la colline. •  Na kopci je zrúcanina hradu. 
•  un sable •  piesok 
•  C'est fait de sable. •  Je to vyrobené z piesku. 
•  plusieurs •  niekoľko 
•  Il y a plusieurs personnes là-bas. •  Je tam niekoľko ľudí. 
•  une mousse à raser •  pena na holenie 
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•  Ils te donneront la mousse à raser à la 
réception. 

•  Na recepcii ti dajú penu na holenie. 

•  un bateau •  loď 
•  Navigons sur un bateau. •  Poďme sa plaviť na lodi. 
•  un billet aller simple •  jednosmerný lístok 
•  Un billet aller simple, s'il vous plaît. •  Jeden jednosmerný lístok, prosím. 
•  quelque part •  niekde 
•  Il doit être quelque part. •  Musí niekde byť. 
•  un printemps •  jar 
•  Je viens aux États-Unis au milieu du printemps. •  Do USA prídem uprostred jari. 

•  une place •  námestie, štvorec 
•  Le bureau d'information touristique se trouve 
sur la place principale. 

•  Turistická informačná kancelária sa nachádza  
na hlavnom námestí. 

•  entourer •  obklopiť 
•  L'île est entourée par la mer. •  Ostrov je obklopený morom. 
•  la Suède •  Švédsko 
•  La Suède est au nord de l'Europe. •  Švédsko sa nachádza na severe Európy. 
•  suédois •  švédsky 
•  Abba est le groupe suédois le plus célebre. •  Abba je najznámejšia švédska skupina. 
•  la Suisse •  Švajčiarsko 
•  Ils viennent de Suisse. •  Pochádzajú zo Švajčiarska. 
•  un dentifrice •  zubná pasta 
•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la 
brosse à dents. 

•  Nezabudni si zabaliť zubnú pastu a kefku. 

•  toucher •  dotýkať sa 
•  S'il vous plaît, ne touchez pas ! •  Prosím, nedotýkajte sa! 
•  occidental(e) •  západný 
•  C'est sur le territoire occidental. •  Je na západnom území. 
•  monter, a monté •  ísť na bicykli 
•  Je suis allé à vélo. •  Šiel som na bicykli. 
•  long.ue •  dlhý 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  Návrat domov býva dlhý. 

Lekcia 04_Cestovanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  po, pozdĺž •  le long de 
•  Prechádzal som sa po ulici. •  Je marchais le long de la rue. 
•  pozdĺž •  le long de 
•  Kráčal som pozdĺž rieky. •  J'ai marché le long de la rivière. 
•  kdekoľvek, kamkoľvek •  n'importe où 
•  Môžeš ísť kamkoľvek. •  Tu peux aller n'importe ou. 
•  príchod •  une arrivée 
•  Aký je čas príchodu? •  Quelle est l'heure d'arrivée ? 
•  na vrchole •  en haut 
•  Sú na vrchole. •  Ils sont en haut. 
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•  taška •  un sac 
•  Dovoľ mi, aby som ti odniesol tašku. •  Laisse-moi porter ton sac. 
•  za, mimo •  au-delà 
•  Niekde za morom •  Quelque part au-delà de la mer 
•  hranica •  une frontière 
•  Ideme smerom k hraniciam. •  Nous nous dirigeons vers la frontière. 
•  Brazília •  le Brésil 
•  Bol si už v Brazílii? •  Es-tu allé au Brésil ? 
•  Kanada •  le Canada 
•  Kanada má na svojej vlajke javorový list. •  Le Canada a une feuille d'érable sur son drapeau. 
•  kufor •  une valise 
•  Toto je môj kufor. •  C'est ma valise. 
•  čistiť •  nettoyer  
•  Prosíme, aby ste udržiavali toalety čisté. •  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. 
•  vyliezť, šplhať sa, liezť •  escalader 
•  Tú horu je ťažké zdolať. •  La montagne est difficile à escalader. 
•  minca •  une pièce de monnaie 
•  Vložte mincu. •  Insérez une pièce. 
•  kompas •  une boussole 
•  Dobrý kompas ti ukáže sever. •  Une bonne boussole te montre le nord. 
•  roh •  un coin 
•  Je to hneď za rohom. •  C'est juste au coin de la rue. 
•  dvor •  une cour 
•  Choď cez ten dvor. •  Passe par la cour. 
•  kríž •  une croix 
•  Vidíš tam ten kríž? •  Peux-tu voir la croix là-bas ? 
•  prekročiť, prekrížiť •  traverser, franchir 
•  Kde prekročili hranicu? •  Où ont-ils franchi la frontière ? 
•  stupeň •  un degré 
•  Teplota je sedem stupňov Celzia. •  La température est de sept degrés Celsius. 
•  Dánsko •  le Danemark 
•  Hamlet žil v Dánsku. •  Hamlet vivait au Danemark. 
•  zubná niť •  un fil dentaire 
•  Na cesty si vždy beriem so sebou zubnú niť. •  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire quand je voyage. 
•  odchod •  un départ 
•  O koľkej odchádza? •  A quelle heure est le départ? 
•  hĺbka •  une profondeur 
•  Hĺbka toho kaňonu nie je známa. •  La profondeur du canyon est inconnue. 
•  objaviť •  découvrir 
•  Kto objavil Ameriku? •  Qui a découvert l'Amérique ? 
•  potápanie •  une plongée 
•  Ľudia sa často chodia do Egypta potápať. •  Les gens vont souvent en Égypte pour la plongée. 
•  centrum mesta •  un centre-ville 
•  Chystáš sa do centra? •  Vais-tu au centre-ville ? 
•  inde •  ailleurs 
•  Je to inde. •  C'est ailleurs. 
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•  zábava •  un divertissement 
•  Sú tam nejaké možnosti zábavy? •  Y a-t-il des possibilités de divertissement ? 
•  ventilátor •  un ventilateur 
•  Môžem zapnúť ventilátor? •  Puis-je allumer le ventilateur ? 
•  málo •  peu 
•  Na tejto ulici je málo domov. •  Il y a peu de maisons dans cette rue. 
•  cudzí, zahraničný •  étranger(ère) 
•  Je to v nejakej cudzej krajine. •  C'est dans un pays étranger. 
•  chodiť po, presúvať sa, pohybovať sa •  se déplacer 
•  Budeme sa presúvať na bicykli a na lodi. •  Nous nous déplacerons à vélo et en bateau. 
•  Ponúkni sa. •  Sers-toi. 
•  Ponúknite sa u švédskeho stola. •  Servez-vous au buffet. 
•  dúfajme, azda •  espérons 
•  Dúfajme, že tam budú načas. •  Espérons qu'ils seront là à temps. 
•  vnútorný •  intérieur(e) 
•  Je to vnútorný priestor. •  C'est un espace intérieur. 
•  ostrov •  une île 
•  Ostrov je obklopený morom. •  L'île est entourée par la mer. 
•  Taliansko •  l'Italie 
•  Bol si už v Taliansku? •  Es-tu allé en Italie ? 
•  bunda, mikina, sako •  une veste 
•  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. •  Prends une veste, il fait assez froid dehors. 
•  zem •  une terre 
•  Je to zasľúbená zem. •  C'est une terre promise. 
•  opustiť, odísť •  partir 
•  Zajtra odchádza. •  Il part demain. 
•  stratený •  perdu(e) 
•  Sme stratení. •  Nous sommes perdus. 
•  hlavne •  principalement 
•  Sú to hlavne cudzinci. •  Ce sont principalement des étrangers. 
•  maximum •  un maximum 
•  Maximum je päť libier. •  Le maximum est de cinq livres. 
•  kov •  métal 
•  Tento región je známy ťažbou kovov. •  Cette région est célèbre pour l'exploitation des métaux. 
•  Moslim, moslimský •  musulman 
•  Saudská Arábia je moslimská krajina. •  L'Arabie saoudite est un pays musulman. 
•  krk •  un cou 
•  Zakry si krk. Vonku je zima. •  Couvre ton cou. Il fait froid dehors. 
•  Nórsko •  la Norvège 
•  Najlepší skokani na lyžiach pochádzajú z 
Nórska. 

•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de Norvège. 

•  mimo •  hors 
•  Vyrážame! •  Allons-y! 
•  na ľavej strane, vľavo •  à gauche 
•  Je to niekde na ľavej strane. •  C'est quelque part sur la gauche. 
•  opačný •  opposé(e) 
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•  Je to na opačnom konci cesty. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  pasáž •  un passage 
•  Priechod je zaseknutý. •  Le passage est bloqué. 
•  cesta •  un chemin 
•  Choď po tejto ceste. •  Suis ce chemin. 
•  vrchol •  un sommet 
•  Sú na vrchole tejto hory. •  Ils sont au sommet de cette montagne. 
•  nástupište •  un quai 
•  Vlak prichádza na piate nástupište. •  Le train arrive sur le quai cinq. 
•  portugalčina •  portugais, le portugais 
•  Trochu rozumie po portugalsky. •  Il comprend un peu le portugais. 
•  celkom •  assez 
•  Je to celkom blízko. •  C'est assez proche. 
•  obyvateľ •  un résident 
•  Koľko je v tejto štvrti stálych obyvateľov? •  Combien y a-t-il de résidents permanents dans le quartier ? 
•  letovisko •  une station balnéaire 
•  Je to známe letovisko pri mori. •  C'est une station balnéaire bien connue au bord de la mer. 
•  spiatočný lístok •  un billet de retour 
•  Jednosmerný alebo spiatočný lístok? •  Aller simple ou aller-retour ? 
•  zrúcanina •  une ruine 
•  Na kopci je zrúcanina hradu. •  Il y a une ruine de château sur la colline. 
•  piesok •  un sable 
•  Je to vyrobené z piesku. •  C'est fait de sable. 
•  niekoľko •  plusieurs 
•  Je tam niekoľko ľudí. •  Il y a plusieurs personnes là-bas. 
•  pena na holenie •  une mousse à raser 
•  Na recepcii ti dajú penu na holenie. •  Ils te donneront la mousse à raser à la réception. 
•  loď •  un bateau 
•  Poďme sa plaviť na lodi. •  Navigons sur un bateau. 
•  jednosmerný lístok •  un billet aller simple 
•  Jeden jednosmerný lístok, prosím. •  Un billet aller simple, s'il vous plaît. 
•  niekde •  quelque part 
•  Musí niekde byť. •  Il doit être quelque part. 
•  jar •  un printemps 
•  Do USA prídem uprostred jari. •  Je viens aux États-Unis au milieu du printemps. 
•  námestie, štvorec •  une place 
•  Turistická informačná kancelária sa nachádza 
na hlavnom námestí. 

•  Le bureau d'information touristique se trouve sur la place  
principale. 

•  obklopiť •  entourer 
•  Ostrov je obklopený morom. •  L'île est entourée par la mer. 
•  Švédsko •  la Suède 
•  Švédsko sa nachádza na severe Európy. •  La Suède est au nord de l'Europe. 
•  švédsky •  suédois 
•  Abba je najznámejšia švédska skupina. •  Abba est le groupe suédois le plus célebre. 
•  Švajčiarsko •  la Suisse 
•  Pochádzajú zo Švajčiarska. •  Ils viennent de Suisse. 
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•  zubná pasta •  un dentifrice 
•  Nezabudni si zabaliť zubnú pastu a kefku. •  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la brosse à dents. 
•  dotýkať sa •  toucher 
•  Prosím, nedotýkajte sa! •  S'il vous plaît, ne touchez pas ! 
•  západný •  occidental(e) 
•  Je na západnom území. •  C'est sur le territoire occidental. 
•  ísť na bicykli •  monter, a monté 
•  Šiel som na bicykli. •  Je suis allé à vélo. 
•  dlhý •  long.ue 
•  Návrat domov býva dlhý. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 

Lekcia 04_Cestovanie_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Il y a une ruine de château sur la colline. •  Na kopci je zrúcanina hradu. 
•  L'île est entourée par la mer. •  Ostrov je obklopený morom. 
•  Ils sont en haut. •  Sú na vrchole. 
•  L'Arabie saoudite est un pays musulman. •  Saudská Arábia je moslimská krajina. 
•  Couvre ton cou. Il fait froid dehors. •  Zakry si krk. Vonku je zima. 
•  Le train arrive sur le quai cinq. •  Vlak prichádza na piate nástupište. 
•  La Suède est au nord de l'Europe. •  Švédsko sa nachádza na severe Európy. 
•  L'île est entourée par la mer. •  Ostrov je obklopený morom. 
•  Il doit être quelque part. •  Musí niekde byť. 
•  Vais-tu au centre-ville ? •  Chystáš sa do centra? 
•  La montagne est difficile à escalader. •  Tú horu je ťažké zdolať. 
•  Un billet aller simple, s'il vous plaît. •  Jeden jednosmerný lístok, prosím. 
•  Servez-vous au buffet. •  Ponúknite sa u švédskeho stola. 
•  Navigons sur un bateau. •  Poďme sa plaviť na lodi. 
•  Je suis allé à vélo. •  Šiel som na bicykli. 
•  La température est de sept degrés Celsius. •  Teplota je sedem stupňov Celzia. 
•  Passe par la cour. •  Choď cez ten dvor. 
•  Peux-tu voir la croix là-bas ? •  Vidíš tam ten kríž? 
•  Où ont-ils franchi la frontière ? •  Kde prekročili hranicu? 
•  Nous nous déplacerons à vélo et en bateau. •  Budeme sa presúvať na bicykli a na lodi. 
•  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. •  Prosíme, aby ste udržiavali toalety čisté. 
•  Le passage est bloqué. •  Priechod je zaseknutý. 
•  Il y a peu de maisons dans cette rue. •  Na tejto ulici je málo domov. 
•  Ils viennent de Suisse. •  Pochádzajú zo Švajčiarska. 
•  Tu peux aller n'importe ou. •  Môžeš ísť kamkoľvek. 
•  Ils te donneront la mousse à raser à la 
réception. 

•  Na recepcii ti dajú penu na holenie. 

•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  Je to na opačnom konci cesty. 
•  Le Canada a une feuille d'érable sur son 
drapeau. 

•  Kanada má na svojej vlajke javorový list. 

•  Combien y a-t-il de résidents permanents dans 
le quartier ? 

•  Koľko je v tejto štvrti stálych obyvateľov? 

•  Nous sommes perdus. •  Sme stratení. 
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•  C'est ma valise. •  Toto je môj kufor. 
•  Nous nous dirigeons vers la frontière. •  Ideme smerom k hraniciam. 
•  Je marchais le long de la rue. •  Prechádzal som sa po ulici. 
•  Quelle est l'heure d'arrivée ? •  Aký je čas príchodu? 
•  Ils sont au sommet de cette montagne. •  Sú na vrchole tejto hory. 
•  Il part demain. •  Zajtra odchádza. 
•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la 
brosse à dents. 

•  Nezabudni si zabaliť zubnú pastu a kefku. 

•  Laisse-moi porter ton sac. •  Dovoľ mi, aby som ti odniesol tašku. 
•  J'ai marché le long de la rivière. •  Kráčal som pozdĺž rieky. 
•  C'est un espace intérieur. •  Je to vnútorný priestor. 
•  Insérez une pièce. •  Vložte mincu. 
•  Y a-t-il des possibilités de divertissement ? •  Sú tam nejaké možnosti zábavy? 
•  Une bonne boussole te montre le nord. •  Dobrý kompas ti ukáže sever. 
•  Abba est le groupe suédois le plus célebre. •  Abba je najznámejšia švédska skupina. 
•  C'est ailleurs. •  Je to inde. 
•  Ce sont principalement des étrangers. •  Sú to hlavne cudzinci. 
•  Il comprend un peu le portugais. •  Trochu rozumie po portugalsky. 
•  La profondeur du canyon est inconnue. •  Hĺbka toho kaňonu nie je známa. 
•  Le bureau d'information touristique se trouve 
sur la place principale. 

•  Turistická informačná kancelária sa nachádza  
na hlavnom námestí. 

•  C'est sur le territoire occidental. •  Je na západnom území. 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  Návrat domov býva dlhý. 
•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire 
quand je voyage. 

•  Na cesty si vždy beriem so sebou zubnú niť. 

•  Suis ce chemin. •  Choď po tejto ceste. 
•  Allons-y! •  Vyrážame! 
•  Cette région est célèbre pour l'exploitation des 
métaux. 

•  Tento región je známy ťažbou kovov. 

•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de 
Norvège. 

•  Najlepší skokani na lyžiach pochádzajú z Nórska. 

•  Prends une veste, il fait assez froid dehors. •  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. 
•  Espérons qu'ils seront là à temps. •  Dúfajme, že tam budú načas. 
•  C'est une station balnéaire bien connue au bord 
de la mer. 

•  Je to známe letovisko pri mori. 

•  Es-tu allé en Italie ? •  Bol si už v Taliansku? 
•  C'est juste au coin de la rue. •  Je to hneď za rohom. 
•  C'est fait de sable. •  Je to vyrobené z piesku. 
•  C'est quelque part sur la gauche. •  Je to niekde na ľavej strane. 
•  Je viens aux États-Unis au milieu du printemps. •  Do USA prídem uprostred jari. 

•  S'il vous plaît, ne touchez pas ! •  Prosím, nedotýkajte sa! 
•  Hamlet vivait au Danemark. •  Hamlet žil v Dánsku. 
•  Quelque part au-delà de la mer •  Niekde za morom 
•  C'est une terre promise. •  Je to zasľúbená zem. 
•  C'est assez proche. •  Je to celkom blízko. 
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•  Les gens vont souvent en Égypte pour la 
plongée. 

•  Ľudia sa často chodia do Egypta potápať. 

•  Es-tu allé au Brésil ? •  Bol si už v Brazílii? 
•  Aller simple ou aller-retour ? •  Jednosmerný alebo spiatočný lístok? 
•  Le maximum est de cinq livres. •  Maximum je päť libier. 
•  Qui a découvert l'Amérique ? •  Kto objavil Ameriku? 
•  Puis-je allumer le ventilateur ? •  Môžem zapnúť ventilátor? 
•  C'est dans un pays étranger. •  Je to v nejakej cudzej krajine. 
•  Il y a plusieurs personnes là-bas. •  Je tam niekoľko ľudí. 
•  A quelle heure est le départ? •  O koľkej odchádza? 

Lekcia 04_Cestovanie_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Kráčal som pozdĺž rieky. •  J'ai marché le long de la rivière. 
•  Prosím, nedotýkajte sa! •  S'il vous plaît, ne touchez pas ! 
•  Zajtra odchádza. •  Il part demain. 
•  Maximum je päť libier. •  Le maximum est de cinq livres. 
•  Turistická informačná kancelária sa nachádza 
na hlavnom námestí. 

•  Le bureau d'information touristique se trouve sur la place  
principale. 

•  Dovoľ mi, aby som ti odniesol tašku. •  Laisse-moi porter ton sac. 
•  Saudská Arábia je moslimská krajina. •  L'Arabie saoudite est un pays musulman. 
•  Je to známe letovisko pri mori. •  C'est une station balnéaire bien connue au bord de la mer. 
•  Bol si už v Brazílii? •  Es-tu allé au Brésil ? 
•  Návrat domov býva dlhý. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
•  Hamlet žil v Dánsku. •  Hamlet vivait au Danemark. 
•  Tento región je známy ťažbou kovov. •  Cette région est célèbre pour l'exploitation des métaux. 
•  Tú horu je ťažké zdolať. •  La montagne est difficile à escalader. 
•  Šiel som na bicykli. •  Je suis allé à vélo. 
•  Sú na vrchole. •  Ils sont en haut. 
•  Je to na opačnom konci cesty. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  Vložte mincu. •  Insérez une pièce. 
•  Na recepcii ti dajú penu na holenie. •  Ils te donneront la mousse à raser à la réception. 
•  Je to celkom blízko. •  C'est assez proche. 
•  Dobrý kompas ti ukáže sever. •  Une bonne boussole te montre le nord. 
•  Sú to hlavne cudzinci. •  Ce sont principalement des étrangers. 
•  Na cesty si vždy beriem so sebou zubnú niť. •  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire quand je voyage. 
•  Pochádzajú zo Švajčiarska. •  Ils viennent de Suisse. 
•  O koľkej odchádza? •  A quelle heure est le départ? 
•  Vlak prichádza na piate nástupište. •  Le train arrive sur le quai cinq. 
•  Budeme sa presúvať na bicykli a na lodi. •  Nous nous déplacerons à vélo et en bateau. 
•  Teplota je sedem stupňov Celzia. •  La température est de sept degrés Celsius. 
•  Je to inde. •  C'est ailleurs. 
•  Sú tam nejaké možnosti zábavy? •  Y a-t-il des possibilités de divertissement ? 
•  Je na západnom území. •  C'est sur le territoire occidental. 
•  Kto objavil Ameriku? •  Qui a découvert l'Amérique ? 
•  Je to hneď za rohom. •  C'est juste au coin de la rue. 
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•  Vyrážame! •  Allons-y! 
•  Bol si už v Taliansku? •  Es-tu allé en Italie ? 
•  Toto je môj kufor. •  C'est ma valise. 
•  Choď po tejto ceste. •  Suis ce chemin. 
•  Dúfajme, že tam budú načas. •  Espérons qu'ils seront là à temps. 
•  Môžeš ísť kamkoľvek. •  Tu peux aller n'importe ou. 
•  Aký je čas príchodu? •  Quelle est l'heure d'arrivée ? 
•  Je to zasľúbená zem. •  C'est une terre promise. 
•  Ponúknite sa u švédskeho stola. •  Servez-vous au buffet. 
•  Niekde za morom •  Quelque part au-delà de la mer 
•  Vidíš tam ten kríž? •  Peux-tu voir la croix là-bas ? 
•  Musí niekde byť. •  Il doit être quelque part. 
•  Trochu rozumie po portugalsky. •  Il comprend un peu le portugais. 
•  Hĺbka toho kaňonu nie je známa. •  La profondeur du canyon est inconnue. 
•  Kanada má na svojej vlajke javorový list. •  Le Canada a une feuille d'érable sur son drapeau. 
•  Jednosmerný alebo spiatočný lístok? •  Aller simple ou aller-retour ? 
•  Ostrov je obklopený morom. •  L'île est entourée par la mer. 
•  Je to niekde na ľavej strane. •  C'est quelque part sur la gauche. 
•  Na tejto ulici je málo domov. •  Il y a peu de maisons dans cette rue. 
•  Priechod je zaseknutý. •  Le passage est bloqué. 
•  Prechádzal som sa po ulici. •  Je marchais le long de la rue. 
•  Sme stratení. •  Nous sommes perdus. 
•  Najlepší skokani na lyžiach pochádzajú z 
Nórska. 

•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de Norvège. 

•  Chystáš sa do centra? •  Vais-tu au centre-ville ? 
•  Abba je najznámejšia švédska skupina. •  Abba est le groupe suédois le plus célebre. 
•  Na kopci je zrúcanina hradu. •  Il y a une ruine de château sur la colline. 
•  Ľudia sa často chodia do Egypta potápať. •  Les gens vont souvent en Égypte pour la plongée. 
•  Sú na vrchole tejto hory. •  Ils sont au sommet de cette montagne. 
•  Kde prekročili hranicu? •  Où ont-ils franchi la frontière ? 
•  Koľko je v tejto štvrti stálych obyvateľov? •  Combien y a-t-il de résidents permanents dans le quartier ? 
•  Do USA prídem uprostred jari. •  Je viens aux États-Unis au milieu du printemps. 
•  Švédsko sa nachádza na severe Európy. •  La Suède est au nord de l'Europe. 
•  Je to vnútorný priestor. •  C'est un espace intérieur. 
•  Prosíme, aby ste udržiavali toalety čisté. •  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. 
•  Je to vyrobené z piesku. •  C'est fait de sable. 
•  Ostrov je obklopený morom. •  L'île est entourée par la mer. 
•  Poďme sa plaviť na lodi. •  Navigons sur un bateau. 
•  Je tam niekoľko ľudí. •  Il y a plusieurs personnes là-bas. 
•  Nezabudni si zabaliť zubnú pastu a kefku. •  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la brosse à dents. 
•  Je to v nejakej cudzej krajine. •  C'est dans un pays étranger. 
•  Môžem zapnúť ventilátor? •  Puis-je allumer le ventilateur ? 
•  Choď cez ten dvor. •  Passe par la cour. 
•  Ideme smerom k hraniciam. •  Nous nous dirigeons vers la frontière. 
•  Zakry si krk. Vonku je zima. •  Couvre ton cou. Il fait froid dehors. 
•  Jeden jednosmerný lístok, prosím. •  Un billet aller simple, s'il vous plaît. 
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•  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. •  Prends une veste, il fait assez froid dehors. 

Lekcia 05_Cestovanie_02_slovná zásoba_počúvajte! 
•  la Turquie •  Turecko 
•  arriver •  prísť 
•  arriver à •  prísť o 
•  le plus dangereux •  najnebezpečnejší 
•  le Japon •  Japonsko 
•  douzième •  dvanásty 
•  carte de débit •  debetná karta 
•  en bas •  dole 
•  rester dans un hôtel •  bývať v hoteli 
•  un désert •  púšť 
•  une image, une photo •  obrázok 
•  l'Écosse •  Škótsko 
•  des pâtes •  cestoviny 
•  la Chine •  Čína 
•  trouver •  nájsť 
•  l'Asie •  Ázia 
•  l'Irlande •  Írsko 
•  argentin(e) •  Argentínsky, Argentínec 
•  un coin •  roh 
•  la République tchèque •  Česká republika 
•  prendre une photo •  vyfotiť, urobiť fotku 
•  la pharmacie •  lekáreň, drogéria 
•  l'Espagne •  Španielsko 
•  un palais •  palác 
•  un taxi •  taxi 
•  un château •  hrad 
•  prévoir de •  plánovať 
•  prendre des photos •  fotografovať 
•  européen(ne) •  európsky 
•  prendre des photos •  fotografovať 
•  l'Italie •  Taliansko 
•  un dauphin •  delfín 
•  un pays •  krajina, vidiek 
•  la France •  Francúzsko 
•  l'Allemagne •  Nemecko 
•  partir à l'étranger •  ísť do zahraničia 
•  un guide •  sprievodca 
•  un village •  obec, dedina 
•  acheter des souvenirs •  kúpiť suveníry 
•  l'Egypte •  Egypt 
•  l'Amérique du Nord •  Severná Amerika 
•  l'Angleterre •  Anglicko 
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•  carte de crédit •  kreditná karta 
•  l'Amérique du Sud •  Južná Amerika 
•  un bus •  autobus 
•  la cathédrale •  katedrála 
•  une route •  cesta 
•  le mois dernier •  minulý mesiac 
•  l'Europe •  Európa 
•  partir en vacances •  ísť na dovolenku 
•  une feuille de papier •  hárok papiera, list papiera, kus papiera 
•  l'Argentine •  Argentína 
•  tout droit •  rovný, priamy 
•  voyager •  cestovať 
•  se perdre •  stratiť sa 
•  rendre •  vrátiť 
•  espagnol(e) •  španielsky, Španiel 
•  un été •  leto, letný 
•  faire du camping •  ísť kempovať 
•  anglais(e) •  Angličan, anglický 
•  la Hongrie •  Maďarsko 
•  obtenir des directions •  dostať inštrukcie (cestovné) 
•  l'Australie •  Austrália 
•  un T-shirt •  tričko 
•  la gare routière •  autobusová stanica 
•  louer un vélo •  požičať/prenajať si bicykel 
•  un train •  vlak 
•  l'Afrique •  Afrika 
•  un journal •  denník 
•  un avantage •  výhoda 
•  l'été dernier •  minulé leto 
•  partir pour le week-end •  odísť na víkend preč 
•  a tué •  zabil 
•  néerlandais(e) •  Holandský, Holanďan 
•  le Mexique •  Mexiko 
•  la Pologne •  Poľsko 
•  louer un appartement •  prenajať si byt 
•  une église •  kostol 

Lekcia 05_Cestovanie_02_slovná zásoba_prekladajte! 
•  debetná karta •  carte de débit 
•  najnebezpečnejší •  le plus dangereux 
•  cestoviny •  des pâtes 
•  cesta •  une route 
•  Francúzsko •  la France 
•  obec, dedina •  un village 
•  krajina, vidiek •  un pays 
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•  autobus •  un bus 
•  fotografovať •  prendre des photos 
•  tričko •  un T-shirt 
•  dvanásty •  douzième 
•  Maďarsko •  la Hongrie 
•  Severná Amerika •  l'Amérique du Nord 
•  fotografovať •  prendre des photos 
•  Anglicko •  l'Angleterre 
•  roh •  un coin 
•  požičať/prenajať si bicykel •  louer un vélo 
•  Nemecko •  l'Allemagne 
•  Európa •  l'Europe 
•  Holandský, Holanďan •  néerlandais(e) 
•  minulé leto •  l'été dernier 
•  rovný, priamy •  tout droit 
•  zabil •  a tué 
•  dostať inštrukcie (cestovné) •  obtenir des directions 
•  prenajať si byt •  louer un appartement 
•  Angličan, anglický •  anglais(e) 
•  lekáreň, drogéria •  la pharmacie 
•  obrázok •  une image, une photo 
•  Južná Amerika •  l'Amérique du Sud 
•  cestovať •  voyager 
•  Čína •  la Chine 
•  Argentína •  l'Argentine 
•  hrad •  un château 
•  vlak •  un train 
•  Ázia •  l'Asie 
•  Španielsko •  l'Espagne 
•  Taliansko •  l'Italie 
•  nájsť •  trouver 
•  Turecko •  la Turquie 
•  vyfotiť, urobiť fotku •  prendre une photo 
•  katedrála •  la cathédrale 
•  denník •  un journal 
•  Mexiko •  le Mexique 
•  leto, letný •  un été 
•  ísť kempovať •  faire du camping 
•  Škótsko •  l'Écosse 
•  ísť na dovolenku •  partir en vacances 
•  Egypt •  l'Egypte 
•  dole •  en bas 
•  odísť na víkend preč •  partir pour le week-end 
•  Afrika •  l'Afrique 
•  hárok papiera, list papiera, kus papiera •  une feuille de papier 
•  autobusová stanica •  la gare routière 
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•  Poľsko •  la Pologne 
•  prísť o •  arriver à 
•  kreditná karta •  carte de crédit 
•  kostol •  une église 
•  španielsky, Španiel •  espagnol(e) 
•  Česká republika •  la République tchèque 
•  výhoda •  un avantage 
•  prísť •  arriver 
•  sprievodca •  un guide 
•  Írsko •  l'Irlande 
•  minulý mesiac •  le mois dernier 
•  stratiť sa •  se perdre 
•  kúpiť suveníry •  acheter des souvenirs 
•  plánovať •  prévoir de 
•  vrátiť •  rendre 
•  Japonsko •  le Japon 
•  delfín •  un dauphin 
•  ísť do zahraničia •  partir à l'étranger 
•  taxi •  un taxi 
•  bývať v hoteli •  rester dans un hôtel 
•  Argentínsky, Argentínec •  argentin(e) 
•  púšť •  un désert 
•  Austrália •  l'Australie 
•  palác •  un palais 
•  európsky •  européen(ne) 

Lekcia 05_Cestovanie_02_slovná zásoba_precvičovacé vety_počúvajte! 
•  tout droit •  rovný, priamy 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Choďte rovno a potom odbočte doľava. 
•  acheter des souvenirs •  kúpiť suveníry 
•  Où pouvons-nous acheter des souvenirs ? •  Kde si môžeme kúpiť nejaké suveníry? 
•  partir à l'étranger •  ísť do zahraničia 
•  Restez-vous dans le pays ou partez-vous à 
l'étranger ? 

•  Zostanete v krajine alebo pôjdete do zahraničia? 

•  partir pour le week-end •  odísť na víkend preč 
•  Nous partons pour le week-end. •  Ideme na víkend preč. 
•  faire du camping •  ísť kempovať 
•  Ils ne vont jamais faire du camping. •  Nikdy nechodia kempovať. 
•  partir en vacances •  ísť na dovolenku 
•  C'est le seul moment où nous pouvons partir en 
vacances. 

•  Je to jediný čas, keď môžeme ísť na dovolenku. 

•  louer un vélo •  požičať/prenajať si bicykel 
•  Pouvons-nous louer un vélo ici ? •  Môžeme si tam požičať bicykel? 
•  louer un appartement •  prenajať si byt 
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•  Nous allons louer un appartement pour trois 
mois. 

•  Chystáme sa prenajať si byt na tri mesiace. 

•  rester dans un hôtel •  bývať v hoteli 
•  Restez-vous dans un hôtel ou dans un 
appartement ? 

•  Bývate v hoteli alebo v byte? 

•  prendre des photos •  fotografovať 
•  Est-il autorisé de prendre des photos ici ? •  Je tu dovolené fotografovať? 
•  arriver à •  prísť o 
•  Nous arrivons à sept heures trente. •  Prichádzame o pol ôsmej. 
•  carte de crédit •  kreditná karta 
•  Avez-vous une carte de crédit ? •  Máte kreditnú kartu? 
•  carte de débit •  debetná karta 
•  Nous n'utilisons pas de cartes de débit. •  Nepoužívame debetné karty. 
•  arriver •  prísť 
•  Il arrive tous les samedis. •  Prichádza každú sobotu. 
•  trouver •  nájsť 
•  Trouvons-le sur la carte. •  Nájdime to na mape. 
•  se perdre •  stratiť sa 
•  Nous nous sommes perdus. •  Stratili sme sa. 
•  un avantage •  výhoda 
•  Etre multilingue est certainement un avantage. •  Vedieť viac jazykov je určite výhoda. 

•  un dauphin •  delfín 
•  Les touristes vont nager avec les dauphins. •  Turisti chodia plávať s delfínmi. 
•  argentin(e) •  Argentínsky, Argentínec 
•  Buenos Aires est la capitale argentine. •  Buenos Aires je hlavné mesto Argentíny. 
•  néerlandais(e) •  Holandský, Holanďan 
•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le 
détour. 

•  Holandské mesto Breda určite stojí za to vidieť. 

•  anglais(e) •  Angličan, anglický 
•  La chasse au renard est une tradition 
typiquement anglaise. 

•  Lov na líšku je typická anglická tradícia. 

•  espagnol(e) •  španielsky, Španiel 
•  La corrida est quelque chose de typiquement 
espagnol. 

•  Corrida je niečo typicky španielske. 

•  rendre •  vrátiť 
•  Quand devons-nous le rendre ? •  Kedy to máme vrátiť? 
•  l'Afrique •  Afrika 
•  Es-tu allé en Afrique ? •  Bol si v Afrike? 
•  l'Argentine •  Argentína 
•  Ne pleure pas pour moi, Argentine. •  Neplač pre mňa, Argentína. 
•  l'Asie •  Ázia 
•  Es-tu allé en Asie ? •  Bol si v Ázii? 
•  l'Australie •  Austrália 
•  Il habite en Australie. •  Žije v Austrálii. 
•  la Chine •  Čína 
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•  C'est fabriqué en Chine. •  Vyrába sa to v Číne. 
•  la République tchèque •  Česká republika 
•  Pour quoi est-ce que la République tchèque est 
célèbre ? 

•  Čím je Česká republika známa? 

•  l'Egypte •  Egypt 
•  L'Egypte est au nord de l'Afrique. •  Egypt sa nachádza na severe Afriky. 
•  l'Angleterre •  Anglicko 
•  L'Angleterre est sur les îles britanniques. •  Anglicko sa nachádza na Britských ostrovoch. 
•  l'Europe •  Európa 
•  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. •  Chceme cestovať po Európe. 
•  européen(ne) •  európsky 
•  Nous faisons partie de l'Union européenne. •  Sme súčasťou Európskej únie. 
•  la France •  Francúzsko 
•  Il vient de la France. •  Pochádza z Francúzska. 
•  l'Allemagne •  Nemecko 
•  Elle vit en Allemagne. •  Žije v Nemecku. 
•  la Hongrie •  Maďarsko 
•  La capitale de la Hongrie est Budapest. •  Hlavné mesto Maďarska je Budapešť. 
•  l'Irlande •  Írsko 
•  L'Irlande est une île. •  Írsko je ostrov. 
•  l'Italie •  Taliansko 
•  L'Italie est au sud de l'Europe. •  Taliansko sa nachádza na juhu Európy. 
•  le Japon •  Japonsko 
•  L'histoire du Japon est très intéressante. •  História Japonska je veľmi zaujímavá. 
•  le Mexique •  Mexiko 
•  Ils viennent du Mexique. •  Pochádzajú z Mexika. 
•  l'Amérique du Nord •  Severná Amerika 
•  Le fleuve Ohio est en Amérique du Nord. •  Rieka Ohio sa nachádza v Severnej Amerike. 
•  la Pologne •  Poľsko 
•  Elle vient de la Pologne. •  Pochádza z Poľska. 
•  l'Écosse •  Škótsko 
•  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. •  Škótsko je súčasťou Spojeného kráľovstva. 
•  l'Amérique du Sud •  Južná Amerika 
•  Les pays d'Amérique du Sud parlent 
principalement l'espagnol. 

•  V krajinách Južnej Ameriky sa hovorí prevažne po španielsky. 

•  l'Espagne •  Španielsko 
•  L'Espagne est un royaume. •  Španielsko je kráľovstvo. 
•  la Turquie •  Turecko 
•  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les 
vacances. 

•  Veľa ľudí cestuje do Turecka na dovolenku. 

•  une image, une photo •  obrázok 
•  C'est une belle photo. •  Toto je pekný obrázok. 
•  un pays •  krajina, vidiek 
•  Ce pays a l'air bien. •  Táto krajina vyzerá dobre. 
•  un journal •  denník 
•  Je n'écris pas un journal. •  Nepíšem si denník. 
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•  une feuille de papier •  hárok papiera, list papiera, kus papiera 
•  S'il vous plaît, donnez-moi une feuille de papier. •  Prosím, dajte mi kúsok papiera. 

•  un guide •  sprievodca 
•  Avez-vous un guide touristique de Prague ? •  Máte turistického sprievodcu Prahou? 
•  prendre des photos •  fotografovať 
•  Est-il autorisé de prendre des photos ici ? •  Je tu dovolené fotografovať? 
•  un été •  leto, letný 
•  J'aime vraiment les étés au bord de la mer. •  Leto pri mori mám veľmi rád. 
•  un T-shirt •  tričko 
•  En été, je porte souvent des shorts et un t-shirt. •  V lete často nosím šortky a tričko. 

•  douzième •  dvanásty 
•  Le douzième mois de l'année est décembre. •  Dvanásty mesiac v roku je december. 
•  un désert •  púšť 
•  Nous avons visité un palais dans un désert. •  Navštívili sme palác v púšti. 
•  un palais •  palác 
•  Nous avons visité un palais dans un désert. •  Navštívili sme palác v púšti. 
•  un village •  obec, dedina 
•  A quelle distance se trouve le village ? •  Ako ďaleko je tá dedina? 
•  le mois dernier •  minulý mesiac 
•  J'étais là le mois dernier. •  Bol som tam minulý mesiac. 
•  l'été dernier •  minulé leto 
•  L'été dernier, nous sommes allés à la mer. •  Minulé leto sme išli k moru. 
•  en bas •  dole 
•  Nous descendons. •  Ideme dolu. 
•  a tué •  zabil 
•  Il a tué le moustique. •  Zabil komára. 

•  des pâtes •  cestoviny 
•  Nous mangeons toujours beaucoup de pâtes en 
Italie. 

•  V Taliansku vždy jeme veľa cestovín. 

•  la gare routière •  autobusová stanica 
•  Je t'attends à la gare routière. •  Počkám na teba na autobusovej stanici. 
•  un château •  hrad 
•  Il y a un château sur la colline. •  Na kopci je hrad. 
•  la cathédrale •  katedrála 
•  Quel âge a la cathédrale ? •  Aká stará je tá katedrála? 
•  la pharmacie •  lekáreň, drogéria 
•  Nous pouvons acheter des antalgiques à la 
pharmacie. 

•  V lekárni si môžeme kúpiť nejaké lieky proti bolesti. 

•  une église •  kostol 
•  La tour de cette église mesure quinze mètres 
de haut. 

•  Veža tohto kostola je vysoká pätnásť metrov. 

•  une route •  cesta 
•  Suivez cette route. •  Choďte po tejto ceste. 
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•  voyager •  cestovať 
•  J'aimerais voyager en Jamaique. •  Chcel by som cestovať na Jamajku. 
•  le plus dangereux •  najnebezpečnejší 
•  C'est la rue la plus dangereuse de la ville. •  Je to najnebezpečnejšia ulica v meste. 
•  prévoir de •  plánovať 
•  Nous prévoyons d'aller à la mer. •  Plánujeme ísť k moru. 
•  obtenir des directions •  dostať inštrukcie (cestovné) 
•  Où pouvons-nous obtenir des directions ? •  Kde nás môžu nasmerovať? 
•  prendre une photo •  vyfotiť, urobiť fotku 
•  Où as-tu pris la photo ? •  Kde si urobil tú fotografiu? 
•  un bus •  autobus 
•  Allons-nous en bus ? •  Ideme autobusom? 
•  un taxi •  taxi 
•  Où pouvons-nous trouver un taxi ? •  Kde môžeme nájsť taxík? 
•  un train •  vlak 
•  Allons-y en train. •  Poďme vlakom. 
•  un coin •  roh 
•  C'est juste au coin de la rue. •  Je to hneď za rohom. 

Lekcia 05_Cestovanie_02_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  rovný, priamy •  tout droit 
•  Choďte rovno a potom odbočte doľava. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  kúpiť suveníry •  acheter des souvenirs 
•  Kde si môžeme kúpiť nejaké suveníry? •  Où pouvons-nous acheter des souvenirs ? 
•  ísť do zahraničia •  partir à l'étranger 
•  Zostanete v krajine alebo pôjdete do 
zahraničia? 

•  Restez-vous dans le pays ou partez-vous à l'étranger ? 

•  odísť na víkend preč •  partir pour le week-end 
•  Ideme na víkend preč. •  Nous partons pour le week-end. 
•  ísť kempovať •  faire du camping 
•  Nikdy nechodia kempovať. •  Ils ne vont jamais faire du camping. 
•  ísť na dovolenku •  partir en vacances 
•  Je to jediný čas, keď môžeme ísť na dovolenku. •  C'est le seul moment où nous pouvons partir en vacances. 

•  požičať/prenajať si bicykel •  louer un vélo 
•  Môžeme si tam požičať bicykel? •  Pouvons-nous louer un vélo ici ? 
•  prenajať si byt •  louer un appartement 
•  Chystáme sa prenajať si byt na tri mesiace. •  Nous allons louer un appartement pour trois mois. 
•  bývať v hoteli •  rester dans un hôtel 
•  Bývate v hoteli alebo v byte? •  Restez-vous dans un hôtel ou dans un appartement ? 
•  fotografovať •  prendre des photos 
•  Je tu dovolené fotografovať? •  Est-il autorisé de prendre des photos ici ? 
•  prísť o •  arriver à 
•  Prichádzame o pol ôsmej. •  Nous arrivons à sept heures trente. 
•  kreditná karta •  carte de crédit 
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•  Máte kreditnú kartu? •  Avez-vous une carte de crédit ? 
•  debetná karta •  carte de débit 
•  Nepoužívame debetné karty. •  Nous n'utilisons pas de cartes de débit. 
•  prísť •  arriver 
•  Prichádza každú sobotu. •  Il arrive tous les samedis. 
•  nájsť •  trouver 
•  Nájdime to na mape. •  Trouvons-le sur la carte. 
•  stratiť sa •  se perdre 
•  Stratili sme sa. •  Nous nous sommes perdus. 
•  výhoda •  un avantage 
•  Vedieť viac jazykov je určite výhoda. •  Etre multilingue est certainement un avantage. 
•  delfín •  un dauphin 
•  Turisti chodia plávať s delfínmi. •  Les touristes vont nager avec les dauphins. 
•  Argentínsky, Argentínec •  argentin(e) 
•  Buenos Aires je hlavné mesto Argentíny. •  Buenos Aires est la capitale argentine. 
•  Holandský, Holanďan •  néerlandais(e) 
•  Holandské mesto Breda určite stojí za to vidieť. •  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le détour. 

•  Angličan, anglický •  anglais(e) 
•  Lov na líšku je typická anglická tradícia. •  La chasse au renard est une tradition typiquement anglaise. 
•  španielsky, Španiel •  espagnol(e) 
•  Corrida je niečo typicky španielske. •  La corrida est quelque chose de typiquement espagnol. 
•  vrátiť •  rendre 
•  Kedy to máme vrátiť? •  Quand devons-nous le rendre ? 
•  Afrika •  l'Afrique 
•  Bol si v Afrike? •  Es-tu allé en Afrique ? 
•  Argentína •  l'Argentine 
•  Neplač pre mňa, Argentína. •  Ne pleure pas pour moi, Argentine. 
•  Ázia •  l'Asie 
•  Bol si v Ázii? •  Es-tu allé en Asie ? 
•  Austrália •  l'Australie 
•  Žije v Austrálii. •  Il habite en Australie. 
•  Čína •  la Chine 
•  Vyrába sa to v Číne. •  C'est fabriqué en Chine. 
•  Česká republika •  la République tchèque 
•  Čím je Česká republika známa? •  Pour quoi est-ce que la République tchèque est célèbre ? 
•  Egypt •  l'Egypte 
•  Egypt sa nachádza na severe Afriky. •  L'Egypte est au nord de l'Afrique. 
•  Anglicko •  l'Angleterre 
•  Anglicko sa nachádza na Britských ostrovoch. •  L'Angleterre est sur les îles britanniques. 
•  Európa •  l'Europe 
•  Chceme cestovať po Európe. •  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. 
•  európsky •  européen(ne) 
•  Sme súčasťou Európskej únie. •  Nous faisons partie de l'Union européenne. 
•  Francúzsko •  la France 
•  Pochádza z Francúzska. •  Il vient de la France. 
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•  Nemecko •  l'Allemagne 
•  Žije v Nemecku. •  Elle vit en Allemagne. 
•  Maďarsko •  la Hongrie 
•  Hlavné mesto Maďarska je Budapešť. •  La capitale de la Hongrie est Budapest. 
•  Írsko •  l'Irlande 
•  Írsko je ostrov. •  L'Irlande est une île. 
•  Taliansko •  l'Italie 
•  Taliansko sa nachádza na juhu Európy. •  L'Italie est au sud de l'Europe. 
•  Japonsko •  le Japon 
•  História Japonska je veľmi zaujímavá. •  L'histoire du Japon est très intéressante. 
•  Mexiko •  le Mexique 
•  Pochádzajú z Mexika. •  Ils viennent du Mexique. 
•  Severná Amerika •  l'Amérique du Nord 
•  Rieka Ohio sa nachádza v Severnej Amerike. •  Le fleuve Ohio est en Amérique du Nord. 
•  Poľsko •  la Pologne 
•  Pochádza z Poľska. •  Elle vient de la Pologne. 
•  Škótsko •  l'Écosse 
•  Škótsko je súčasťou Spojeného kráľovstva. •  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. 
•  Južná Amerika •  l'Amérique du Sud 
•  V krajinách Južnej Ameriky sa hovorí prevažne 
po španielsky. 

•  Les pays d'Amérique du Sud parlent principalement 
 l'espagnol. 

•  Španielsko •  l'Espagne 
•  Španielsko je kráľovstvo. •  L'Espagne est un royaume. 
•  Turecko •  la Turquie 
•  Veľa ľudí cestuje do Turecka na dovolenku. •  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les vacances. 
•  obrázok •  une image, une photo 
•  Toto je pekný obrázok. •  C'est une belle photo. 
•  krajina, vidiek •  un pays 
•  Táto krajina vyzerá dobre. •  Ce pays a l'air bien. 
•  denník •  un journal 
•  Nepíšem si denník. •  Je n'écris pas un journal. 
•  hárok papiera, list papiera, kus papiera •  une feuille de papier 
•  Prosím, dajte mi kúsok papiera. •  S'il vous plaît, donnez-moi une feuille de papier. 
•  sprievodca •  un guide 
•  Máte turistického sprievodcu Prahou? •  Avez-vous un guide touristique de Prague ? 
•  fotografovať •  prendre des photos 
•  Je tu dovolené fotografovať? •  Est-il autorisé de prendre des photos ici ? 
•  leto, letný •  un été 
•  Leto pri mori mám veľmi rád. •  J'aime vraiment les étés au bord de la mer. 
•  tričko •  un T-shirt 
•  V lete často nosím šortky a tričko. •  En été, je porte souvent des shorts et un t-shirt. 
•  dvanásty •  douzième 
•  Dvanásty mesiac v roku je december. •  Le douzième mois de l'année est décembre. 
•  púšť •  un désert 
•  Navštívili sme palác v púšti. •  Nous avons visité un palais dans un désert. 
•  palác •  un palais 
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•  Navštívili sme palác v púšti. •  Nous avons visité un palais dans un désert. 
•  obec, dedina •  un village 
•  Ako ďaleko je tá dedina? •  A quelle distance se trouve le village ? 
•  minulý mesiac •  le mois dernier 
•  Bol som tam minulý mesiac. •  J'étais là le mois dernier. 
•  minulé leto •  l'été dernier 
•  Minulé leto sme išli k moru. •  L'été dernier, nous sommes allés à la mer. 
•  dole •  en bas 
•  Ideme dolu. •  Nous descendons. 
•  zabil •  a tué 
•  Zabil komára. •  Il a tué le moustique. 
•  cestoviny •  des pâtes 
•  V Taliansku vždy jeme veľa cestovín. •  Nous mangeons toujours beaucoup de pâtes en Italie. 
•  autobusová stanica •  la gare routière 
•  Počkám na teba na autobusovej stanici. •  Je t'attends à la gare routière. 
•  hrad •  un château 
•  Na kopci je hrad. •  Il y a un château sur la colline. 
•  katedrála •  la cathédrale 
•  Aká stará je tá katedrála? •  Quel âge a la cathédrale ? 
•  lekáreň, drogéria •  la pharmacie 
•  V lekárni si môžeme kúpiť nejaké lieky proti 
bolesti. 

•  Nous pouvons acheter des antalgiques à la pharmacie. 

•  kostol •  une église 
•  Veža tohto kostola je vysoká pätnásť metrov. •  La tour de cette église mesure quinze mètres de haut. 
•  cesta •  une route 
•  Choďte po tejto ceste. •  Suivez cette route. 
•  cestovať •  voyager 
•  Chcel by som cestovať na Jamajku. •  J'aimerais voyager en Jamaique. 
•  najnebezpečnejší •  le plus dangereux 
•  Je to najnebezpečnejšia ulica v meste. •  C'est la rue la plus dangereuse de la ville. 
•  plánovať •  prévoir de 
•  Plánujeme ísť k moru. •  Nous prévoyons d'aller à la mer. 
•  dostať inštrukcie (cestovné) •  obtenir des directions 
•  Kde nás môžu nasmerovať? •  Où pouvons-nous obtenir des directions ? 
•  vyfotiť, urobiť fotku •  prendre une photo 
•  Kde si urobil tú fotografiu? •  Où as-tu pris la photo ? 
•  autobus •  un bus 
•  Ideme autobusom? •  Allons-nous en bus ? 
•  taxi •  un taxi 
•  Kde môžeme nájsť taxík? •  Où pouvons-nous trouver un taxi ? 
•  vlak •  un train 
•  Poďme vlakom. •  Allons-y en train. 
•  roh •  un coin 
•  Je to hneď za rohom. •  C'est juste au coin de la rue. 
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Lekcia 05_Cestovanie_02_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  La corrida est quelque chose de typiquement 
espagnol. 

•  Corrida je niečo typicky španielske. 

•  Allons-nous en bus ? •  Ideme autobusom? 
•  Nous avons visité un palais dans un désert. •  Navštívili sme palác v púšti. 
•  Trouvons-le sur la carte. •  Nájdime to na mape. 
•  Ils ne vont jamais faire du camping. •  Nikdy nechodia kempovať. 
•  L'Angleterre est sur les îles britanniques. •  Anglicko sa nachádza na Britských ostrovoch. 
•  Où pouvons-nous trouver un taxi ? •  Kde môžeme nájsť taxík? 
•  Nous prévoyons d'aller à la mer. •  Plánujeme ísť k moru. 
•  A quelle distance se trouve le village ? •  Ako ďaleko je tá dedina? 
•  En été, je porte souvent des shorts et un t-shirt. •  V lete často nosím šortky a tričko. 

•  Pouvons-nous louer un vélo ici ? •  Môžeme si tam požičať bicykel? 
•  Nous nous sommes perdus. •  Stratili sme sa. 
•  Ce pays a l'air bien. •  Táto krajina vyzerá dobre. 
•  Il arrive tous les samedis. •  Prichádza každú sobotu. 
•  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les 
vacances. 

•  Veľa ľudí cestuje do Turecka na dovolenku. 

•  Le douzième mois de l'année est décembre. •  Dvanásty mesiac v roku je december. 
•  Il vient de la France. •  Pochádza z Francúzska. 
•  Les touristes vont nager avec les dauphins. •  Turisti chodia plávať s delfínmi. 
•  L'Irlande est une île. •  Írsko je ostrov. 
•  Je n'écris pas un journal. •  Nepíšem si denník. 
•  J'aimerais voyager en Jamaique. •  Chcel by som cestovať na Jamajku. 
•  L'Espagne est un royaume. •  Španielsko je kráľovstvo. 
•  C'est la rue la plus dangereuse de la ville. •  Je to najnebezpečnejšia ulica v meste. 
•  C'est le seul moment où nous pouvons partir en 
vacances. 

•  Je to jediný čas, keď môžeme ísť na dovolenku. 

•  Elle vient de la Pologne. •  Pochádza z Poľska. 
•  Elle vit en Allemagne. •  Žije v Nemecku. 
•  Quand devons-nous le rendre ? •  Kedy to máme vrátiť? 
•  C'est juste au coin de la rue. •  Je to hneď za rohom. 
•  Pour quoi est-ce que la République tchèque est 
célèbre ? 

•  Čím je Česká republika známa? 

•  Avez-vous un guide touristique de Prague ? •  Máte turistického sprievodcu Prahou? 
•  Suivez cette route. •  Choďte po tejto ceste. 
•  La tour de cette église mesure quinze mètres 
de haut. 

•  Veža tohto kostola je vysoká pätnásť metrov. 

•  Où pouvons-nous obtenir des directions ? •  Kde nás môžu nasmerovať? 
•  Restez-vous dans le pays ou partez-vous à 
l'étranger ? 

•  Zostanete v krajine alebo pôjdete do zahraničia? 

•  J'étais là le mois dernier. •  Bol som tam minulý mesiac. 
•  La capitale de la Hongrie est Budapest. •  Hlavné mesto Maďarska je Budapešť. 
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•  Ils viennent du Mexique. •  Pochádzajú z Mexika. 
•  Nous descendons. •  Ideme dolu. 
•  L'histoire du Japon est très intéressante. •  História Japonska je veľmi zaujímavá. 
•  Nous allons louer un appartement pour trois 
mois. 

•  Chystáme sa prenajať si byt na tri mesiace. 

•  Où pouvons-nous acheter des souvenirs ? •  Kde si môžeme kúpiť nejaké suveníry? 
•  C'est une belle photo. •  Toto je pekný obrázok. 
•  Es-tu allé en Asie ? •  Bol si v Ázii? 
•  J'aime vraiment les étés au bord de la mer. •  Leto pri mori mám veľmi rád. 
•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le 
détour. 

•  Holandské mesto Breda určite stojí za to vidieť. 

•  Il y a un château sur la colline. •  Na kopci je hrad. 
•  Nous avons visité un palais dans un désert. •  Navštívili sme palác v púšti. 
•  Allons-y en train. •  Poďme vlakom. 
•  Nous pouvons acheter des antalgiques à la 
pharmacie. 

•  V lekárni si môžeme kúpiť nejaké lieky proti bolesti. 

•  S'il vous plaît, donnez-moi une feuille de papier. •  Prosím, dajte mi kúsok papiera. 

•  La chasse au renard est une tradition 
typiquement anglaise. 

•  Lov na líšku je typická anglická tradícia. 

•  Est-il autorisé de prendre des photos ici ? •  Je tu dovolené fotografovať? 
•  Les pays d'Amérique du Sud parlent 
principalement l'espagnol. 

•  V krajinách Južnej Ameriky sa hovorí prevažne po španielsky. 

•  Il habite en Australie. •  Žije v Austrálii. 
•  L'Egypte est au nord de l'Afrique. •  Egypt sa nachádza na severe Afriky. 
•  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. •  Chceme cestovať po Európe. 
•  Etre multilingue est certainement un avantage. •  Vedieť viac jazykov je určite výhoda. 

•  Avez-vous une carte de crédit ? •  Máte kreditnú kartu? 
•  L'Italie est au sud de l'Europe. •  Taliansko sa nachádza na juhu Európy. 
•  Nous faisons partie de l'Union européenne. •  Sme súčasťou Európskej únie. 
•  Il a tué le moustique. •  Zabil komára. 
•  Nous arrivons à sept heures trente. •  Prichádzame o pol ôsmej. 
•  Buenos Aires est la capitale argentine. •  Buenos Aires je hlavné mesto Argentíny. 
•  Je t'attends à la gare routière. •  Počkám na teba na autobusovej stanici. 
•  Nous partons pour le week-end. •  Ideme na víkend preč. 
•  Nous mangeons toujours beaucoup de pâtes en 
Italie. 

•  V Taliansku vždy jeme veľa cestovín. 

•  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. •  Škótsko je súčasťou Spojeného kráľovstva. 
•  Le fleuve Ohio est en Amérique du Nord. •  Rieka Ohio sa nachádza v Severnej Amerike. 
•  Es-tu allé en Afrique ? •  Bol si v Afrike? 
•  Quel âge a la cathédrale ? •  Aká stará je tá katedrála? 
•  Restez-vous dans un hôtel ou dans un 
appartement ? 

•  Bývate v hoteli alebo v byte? 

•  Nous n'utilisons pas de cartes de débit. •  Nepoužívame debetné karty. 
•  Ne pleure pas pour moi, Argentine. •  Neplač pre mňa, Argentína. 
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•  Où as-tu pris la photo ? •  Kde si urobil tú fotografiu? 
•  Est-il autorisé de prendre des photos ici ? •  Je tu dovolené fotografovať? 
•  C'est fabriqué en Chine. •  Vyrába sa to v Číne. 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Choďte rovno a potom odbočte doľava. 
•  L'été dernier, nous sommes allés à la mer. •  Minulé leto sme išli k moru. 

Lekcia 05_Cestovanie_02_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Navštívili sme palác v púšti. •  Nous avons visité un palais dans un désert. 
•  Bol si v Ázii? •  Es-tu allé en Asie ? 
•  Neplač pre mňa, Argentína. •  Ne pleure pas pour moi, Argentine. 
•  História Japonska je veľmi zaujímavá. •  L'histoire du Japon est très intéressante. 
•  Nájdime to na mape. •  Trouvons-le sur la carte. 
•  Buenos Aires je hlavné mesto Argentíny. •  Buenos Aires est la capitale argentine. 
•  Lov na líšku je typická anglická tradícia. •  La chasse au renard est une tradition typiquement anglaise. 
•  Chystáme sa prenajať si byt na tri mesiace. •  Nous allons louer un appartement pour trois mois. 
•  Dvanásty mesiac v roku je december. •  Le douzième mois de l'année est décembre. 
•  Na kopci je hrad. •  Il y a un château sur la colline. 
•  Veža tohto kostola je vysoká pätnásť metrov. •  La tour de cette église mesure quinze mètres de haut. 
•  Táto krajina vyzerá dobre. •  Ce pays a l'air bien. 
•  Kde si urobil tú fotografiu? •  Où as-tu pris la photo ? 
•  Vedieť viac jazykov je určite výhoda. •  Etre multilingue est certainement un avantage. 
•  Zabil komára. •  Il a tué le moustique. 
•  Kde môžeme nájsť taxík? •  Où pouvons-nous trouver un taxi ? 
•  Je tu dovolené fotografovať? •  Est-il autorisé de prendre des photos ici ? 
•  Minulé leto sme išli k moru. •  L'été dernier, nous sommes allés à la mer. 
•  V lekárni si môžeme kúpiť nejaké lieky proti 
bolesti. 

•  Nous pouvons acheter des antalgiques à la pharmacie. 

•  Nikdy nechodia kempovať. •  Ils ne vont jamais faire du camping. 
•  Nepoužívame debetné karty. •  Nous n'utilisons pas de cartes de débit. 
•  Chcel by som cestovať na Jamajku. •  J'aimerais voyager en Jamaique. 
•  Stratili sme sa. •  Nous nous sommes perdus. 
•  Je to jediný čas, keď môžeme ísť na dovolenku. •  C'est le seul moment où nous pouvons partir en vacances. 

•  V lete často nosím šortky a tričko. •  En été, je porte souvent des shorts et un t-shirt. 
•  Írsko je ostrov. •  L'Irlande est une île. 
•  Prichádzame o pol ôsmej. •  Nous arrivons à sept heures trente. 
•  Prichádza každú sobotu. •  Il arrive tous les samedis. 
•  Pochádza z Poľska. •  Elle vient de la Pologne. 
•  Žije v Nemecku. •  Elle vit en Allemagne. 
•  Môžeme si tam požičať bicykel? •  Pouvons-nous louer un vélo ici ? 
•  V Taliansku vždy jeme veľa cestovín. •  Nous mangeons toujours beaucoup de pâtes en Italie. 
•  Corrida je niečo typicky španielske. •  La corrida est quelque chose de typiquement espagnol. 
•  V krajinách Južnej Ameriky sa hovorí prevažne 
po španielsky. 

•  Les pays d'Amérique du Sud parlent principalement  
l'espagnol. 

•  Kde si môžeme kúpiť nejaké suveníry? •  Où pouvons-nous acheter des souvenirs ? 
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•  Turisti chodia plávať s delfínmi. •  Les touristes vont nager avec les dauphins. 
•  Rieka Ohio sa nachádza v Severnej Amerike. •  Le fleuve Ohio est en Amérique du Nord. 
•  Aká stará je tá katedrála? •  Quel âge a la cathédrale ? 
•  Vyrába sa to v Číne. •  C'est fabriqué en Chine. 
•  Holandské mesto Breda určite stojí za to vidieť. •  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le détour. 

•  Kde nás môžu nasmerovať? •  Où pouvons-nous obtenir des directions ? 
•  Bývate v hoteli alebo v byte? •  Restez-vous dans un hôtel ou dans un appartement ? 
•  Zostanete v krajine alebo pôjdete do 
zahraničia? 

•  Restez-vous dans le pays ou partez-vous à l'étranger ? 

•  Leto pri mori mám veľmi rád. •  J'aime vraiment les étés au bord de la mer. 
•  Choďte po tejto ceste. •  Suivez cette route. 
•  Hlavné mesto Maďarska je Budapešť. •  La capitale de la Hongrie est Budapest. 
•  Je to najnebezpečnejšia ulica v meste. •  C'est la rue la plus dangereuse de la ville. 
•  Taliansko sa nachádza na juhu Európy. •  L'Italie est au sud de l'Europe. 
•  Kedy to máme vrátiť? •  Quand devons-nous le rendre ? 
•  Egypt sa nachádza na severe Afriky. •  L'Egypte est au nord de l'Afrique. 
•  Máte kreditnú kartu? •  Avez-vous une carte de crédit ? 
•  Nepíšem si denník. •  Je n'écris pas un journal. 
•  Žije v Austrálii. •  Il habite en Australie. 
•  Navštívili sme palác v púšti. •  Nous avons visité un palais dans un désert. 
•  Pochádza z Francúzska. •  Il vient de la France. 
•  Škótsko je súčasťou Spojeného kráľovstva. •  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. 
•  Sme súčasťou Európskej únie. •  Nous faisons partie de l'Union européenne. 
•  Veľa ľudí cestuje do Turecka na dovolenku. •  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les vacances. 
•  Bol som tam minulý mesiac. •  J'étais là le mois dernier. 
•  Čím je Česká republika známa? •  Pour quoi est-ce que la République tchèque est célèbre ? 
•  Prosím, dajte mi kúsok papiera. •  S'il vous plaît, donnez-moi une feuille de papier. 
•  Choďte rovno a potom odbočte doľava. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  Je tu dovolené fotografovať? •  Est-il autorisé de prendre des photos ici ? 
•  Ako ďaleko je tá dedina? •  A quelle distance se trouve le village ? 
•  Máte turistického sprievodcu Prahou? •  Avez-vous un guide touristique de Prague ? 
•  Toto je pekný obrázok. •  C'est une belle photo. 
•  Ideme autobusom? •  Allons-nous en bus ? 
•  Španielsko je kráľovstvo. •  L'Espagne est un royaume. 
•  Plánujeme ísť k moru. •  Nous prévoyons d'aller à la mer. 
•  Pochádzajú z Mexika. •  Ils viennent du Mexique. 
•  Ideme na víkend preč. •  Nous partons pour le week-end. 
•  Je to hneď za rohom. •  C'est juste au coin de la rue. 
•  Počkám na teba na autobusovej stanici. •  Je t'attends à la gare routière. 
•  Ideme dolu. •  Nous descendons. 
•  Chceme cestovať po Európe. •  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. 
•  Bol si v Afrike? •  Es-tu allé en Afrique ? 
•  Poďme vlakom. •  Allons-y en train. 
•  Anglicko sa nachádza na Britských ostrovoch. •  L'Angleterre est sur les îles britanniques. 
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Lekcia 06_Deň_slovná zásoba_počúvajte! 
•  se réveiller •  zobudiť sa 
•  des chaussures •  topánky 
•  mettre des vêtements •  obliecť si 
•  faire les courses •  ísť na nákup 
•  des shorts •  šortky 
•  une veste •  bunda, mikina, sako 
•  enlever ses vêtements •  odložiť si oblečenie 
•  prendre le petit-déjeuner •  raňajkovať 
•  aimer avoir/prendre •  rád mať 
•  chargeur •  nabíjačka 
•  normalement, généralement  •  normálne, bežne 
•  coiffeur/coiffeuse •  kaderník 
•  arriver à l'école •  dostať sa do školy - prísť do školy 
•  le beurre •  maslo 
•  sortir les poubelles •  vyniesť odpadky 
•  enlever •  vyštibrať, vyšpárať, vydlabať,  
•  ramasser les vêtements sales •  pozbierať špinavé oblečenie 
•  venir chercher •  vyzdvihnúť, zbierať 
•  déjeuner •  obedovať 
•  faire la lessive •  prať 
•  adorer/aimer se lever •  rád vstávať 
•  dimanche •  Nedeľa 
•  samedi •  Sobota 
•  Il a détesté/ Il détestait •  nenávidel 
•  rentrer à la maison •  dostať sa domov 
•  rater le bus •  zmeškať autobus 
•  regarder la télévision •  pozerať televíziu 
•  faire du sport •  športovať, venovať sa športu 
•  porter des vêtements •  nosiť oblečenie 
•  un pull •  sveter 
•  Il s´est réveillé •  zobudil sa 
•  les fêtes •  večierky 
•  préparer le dîner •  variť večeru 
•  mercredi •  Streda 
•  jeudi •  Štvrtok 
•  froid •  zima, chlad 
•  arriver •  prísť 
•  chercher un emploi •  hľadať prácu 
•  partir •  opustiť, odísť 
•  prendre un parapluie •  vziať si dáždnik 
•  un porte-feuille •  peňaženka 
•  faire le ménage •  robiť domáce práce 
•  faire son lit •  ustlať posteľ 
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•  se lever •  vstávať 
•  rentrer tôt à la maison •  prísť domov skôr 
•  prendre une douche •  osprchovať sa 
•  aller se coucher •  ísť spať, ísť do postele 
•  aller au travail •  ísť do práce 
•  Il s´est levé •  vstal 
•  attendre •  čakať na 
•  prendre une douche •  sprchovať sa 
•  vendredi •  Piatok 
•  faire un noeud •  zaviazať kravatu 
•  manger de la pizza •  dať si pizzu 
•  rentrer à la maison •  ísť domov 
•  sortir •  ísť von 
•  aller au travail •  ísť do práce 
•  prendre un café •  dať si kávu 
•  ranger sa chambre •  upratať si izbu 
•  rentrer à la maison •  dostať sa domov 
•  remplir le lave-vaisselle •  naložiť umývačku riadu 
•  un chemisier •  blúzka 
•  s'habiller •  obliecť sa 
•  détester être •  nenávidieť byť 
•  un jeans •  džínsy 
•  un bar •  bar 
•  avoir la télévision allumée •  mať zapnutú televíziu 
•  faire les courses •  nakupovať 
•  se réveiller •  zobudiť sa 
•  aller en voiture •  ísť autom 
•  oublier d'éteindre •  zabudnúť vypnúť 
•  dormir huit heures •  spať osem hodín 
•  des chaussettes •  ponožky 
•  aller au travail •  dostať sa do práce - prísť do práce 
•  Il a dormi •  spal 
•  prendre un bain •  kúpať sa 
•  le pain grillé, le toast •  hrianka 
•  trois fois par semaine •  trikrát týždenne 
•  dresser la table •  prestierať stôl 

Lekcia 06_Deň_slovná zásoba_prekladajte! 
•  ísť na nákup •  faire les courses 
•  variť večeru •  préparer le dîner 
•  zabudnúť vypnúť •  oublier d'éteindre 
•  čakať na •  attendre 
•  Štvrtok •  jeudi 
•  hľadať prácu •  chercher un emploi 
•  mať zapnutú televíziu •  avoir la télévision allumée 
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•  raňajkovať •  prendre le petit-déjeuner 
•  nakupovať •  faire les courses 
•  dostať sa do školy - prísť do školy •  arriver à l'école 
•  Piatok •  vendredi 
•  ustlať posteľ •  faire son lit 
•  pozbierať špinavé oblečenie •  ramasser les vêtements sales 
•  spať osem hodín •  dormir huit heures 
•  blúzka •  un chemisier 
•  zmeškať autobus •  rater le bus 
•  rád mať •  aimer avoir/prendre 
•  kaderník •  coiffeur/coiffeuse 
•  trikrát týždenne •  trois fois par semaine 
•  vstávať •  se lever 
•  rád vstávať •  adorer/aimer se lever 
•  vstal •  Il s´est levé 
•  upratať si izbu •  ranger sa chambre 
•  ísť autom •  aller en voiture 
•  normálne, bežne •  normalement, généralement  
•  sprchovať sa •  prendre une douche 
•  vziať si dáždnik •  prendre un parapluie 
•  sveter •  un pull 
•  prestierať stôl •  dresser la table 
•  pozerať televíziu •  regarder la télévision 
•  ísť do práce •  aller au travail 
•  nenávidieť byť •  détester être 
•  vyzdvihnúť, zbierať •  venir chercher 
•  zaviazať kravatu •  faire un noeud 
•  dať si pizzu •  manger de la pizza 
•  zobudiť sa •  se réveiller 
•  obliecť sa •  s'habiller 
•  nosiť oblečenie •  porter des vêtements 
•  ísť domov •  rentrer à la maison 
•  zobudiť sa •  se réveiller 
•  naložiť umývačku riadu •  remplir le lave-vaisselle 
•  zima, chlad •  froid 
•  Nedeľa •  dimanche 
•  obliecť si •  mettre des vêtements 
•  obedovať •  déjeuner 
•  bunda, mikina, sako •  une veste 
•  odložiť si oblečenie •  enlever ses vêtements 
•  dostať sa domov •  rentrer à la maison 
•  Sobota •  samedi 
•  dať si kávu •  prendre un café 
•  opustiť, odísť •  partir 
•  ísť do práce •  aller au travail 
•  topánky •  des chaussures 
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•  peňaženka •  un porte-feuille 
•  robiť domáce práce •  faire le ménage 
•  prísť domov skôr •  rentrer tôt à la maison 
•  kúpať sa •  prendre un bain 
•  ísť von •  sortir 
•  bar •  un bar 
•  spal •  Il a dormi 
•  dostať sa domov •  rentrer à la maison 
•  nenávidel •  Il a détesté/ Il détestait 
•  dostať sa do práce - prísť do práce •  aller au travail 
•  osprchovať sa •  prendre une douche 
•  Streda •  mercredi 
•  prísť •  arriver 
•  nabíjačka •  chargeur 
•  športovať, venovať sa športu •  faire du sport 
•  zobudil sa •  Il s´est réveillé 
•  večierky •  les fêtes 
•  ísť spať, ísť do postele •  aller se coucher 
•  džínsy •  un jeans 
•  šortky •  des shorts 
•  vyniesť odpadky •  sortir les poubelles 
•  ponožky •  des chaussettes 
•  hrianka •  le pain grillé, le toast 
•  maslo •  le beurre 
•  vyštibrať, vyšpárať, vydlabať,  •  enlever 
•  prať •  faire la lessive 

Lekcia 06_Deň_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  un chemisier •  blúzka 
•  Elle porte un jean et un chemisier. •  Nosí džínsy a blúzku. 
•  des chaussures •  topánky 
•  Tu devrais nettoyer tes chaussures. •  Mal by si si vyčistiť topánky. 
•  des shorts •  šortky 
•  Prends des shorts et un t-shirt. •  Vezmi si šortky a tričko. 
•  des chaussettes •  ponožky 
•  Portes-tu des chaussettes ? •  Máš obuté ponožky? 
•  un pull •  sveter 
•  Prends un pull, il fait froid dehors. •  Vezmi si sveter, vonku je zima. 
•  faire le ménage •  robiť domáce práce 
•  Le samedi matin, je fais le ménage. •  V sobotu ráno robím domáce práce. 
•  faire du sport •  športovať, venovať sa športu 
•  Quels sports pratiques-tu ? •  Akým športom sa venuješ? 
•  faire les courses •  nakupovať 
•  Nous faisons les courses deux fois par semaine. •  Nakupujeme dvakrát týždenne. 
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•  faire la lessive •  prať 
•  Nous faisons la lessive une fois par semaine. •  Perieme raz týždenne. 
•  dresser la table •  prestierať stôl 
•  Dresse la table, nous allons manger. •  Prestri stôl, ideme jesť. 
•  remplir le lave-vaisselle •  naložiť umývačku riadu 
•  Après le repas, remplis le lave-vaisselle. •  Po jedle nalož umývačku riadu. 
•  faire son lit •  ustlať posteľ 
•  Fais ton lit avant d'aller à l'école. •  Pred odchodom do školy si usteľ posteľ. 
•  ramasser les vêtements sales •  pozbierať špinavé oblečenie 
•  Ramassez les vêtements sales et apportez-les à 
la machine à laver. 

•  Pozbierajte špinavé oblečenie a dajte ho do práčky. 

•  enlever ses vêtements •  odložiť si oblečenie 
•  Enleve tes vêtements et prends une douche. •  Vyzleč sa a osprchuj sa. 
•  sortir les poubelles •  vyniesť odpadky 
•  Nettoie la cuisine et sors les poubelles. •  Uprac kuchyňu a vynes odpadky. 
•  ranger sa chambre •  upratať si izbu 
•  Range ta chambre avant de sortir. •  Predtým, ako pôjdeš von, uprac si svoju izbu. 
•  venir chercher •  vyzdvihnúť, zbierať 
•  A quelle heure peux-tu venir me chercher ? •  O ktorej hodine ma môžeš vyzdvihnúť? 
•  oublier d'éteindre •  zabudnúť vypnúť 
•  J'ai oublié d'éteindre l'ordinateur. •  Zabudol som vypnúť počítač. 
•  détester être •  nenávidieť byť 
•  Je déteste être seul à la maison. •  Neznášam byť doma sám. 
•  aimer avoir/prendre •  rád mať 
•  J'aime prendre mon petit-déjeuner sur la 
terrasse. 

•  Rád raňajkujem na terase. 

•  adorer/aimer se lever •  rád vstávať 
•  Elle aime se lever tard. •  Rada vstáva neskoro. 
•  rentrer à la maison •  dostať sa domov 
•  Quand je rentre à la maison, je vais me 
détendre. 

•  Keď prídem domov, budem oddychovať. 

•  arriver à l'école •  dostať sa do školy - prísť do školy 
•  J'arrive à l'école avant sept heures. •  Do školy prichádzam pred siedmou hodinou. 
•  aller au travail •  dostať sa do práce - prísť do práce 
•  A quelle heure arrives-tu au travail? •  O ktorej prichádzaš do práce? 
•  se lever •  vstávať 
•  A quelle heure te lèves-tu ? •  O ktorej hodine vstávaš? 
•  rater le bus •  zmeškať autobus 
•  J'ai raté le bus et donc je suis arrivé en retard. •  Zmeškal som autobus, a preto som prišiel neskoro. 
•  prendre un parapluie •  vziať si dáždnik 
•  Il pleut. Prends un parapluie. •  Prší. Vezmi si dáždnik. 
•  regarder la télévision •  pozerať televíziu 
•  Nous regardons la télévision tous les soirs. •  Každý večer pozeráme televíziu. 
•  porter des vêtements •  nosiť oblečenie 
•  Il porte souvent des vêtements usés. •  Často nosí staré oblečenie. 
•  chercher un emploi •  hľadať prácu 
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•  Je suis à la recherche d'un emploi. •  Hľadám si prácu. 
•  enlever •  vyštibrať, vyšpárať, vydlabať,  
•  Peux-tu l'enlever ? •  Môžeš to vyšpárať? 
•  mettre des vêtements •  obliecť si 
•  Mets le pantalon. •  Obleč si nohavice. 
•  se réveiller •  zobudiť sa 
•  A quelle heure te réveilles-tu ? •  Kedy sa budíš? 
•  mercredi •  Streda 
•  Le mercredi, je joue au basket. •  V stredu hrávam basketbal. 
•  jeudi •  Štvrtok 
•  Que fais-tu jeudi ? •  Čo budeš robiť vo štvrtok? 
•  vendredi •  Piatok 
•  A vendredi. On se voit vendredi. •  Uvidíme sa v piatok. 
•  samedi •  Sobota 
•  Nous allons faire du shopping samedi. •  V sobotu ideme nakupovať. 
•  dimanche •  Nedeľa 
•  Dimanche, nous allons à la montagne. •  V nedeľu ideme do hôr. 
•  un bar •  bar 
•  Nous allons souvent au bar. •  Často chodíme do baru. 
•  chargeur •  nabíjačka 
•  As-tu un chargeur ? •  Máš nabíjačku? 
•  un porte-feuille •  peňaženka 
•  Où est mon porte-feuille ? •  Kde je moja peňaženka? 
•  froid •  zima, chlad 
•  Il fait froid dehors. •  Vonku je zima. 
•  coiffeur/coiffeuse •  kaderník 
•  Les femmes vont souvent chez le coiffeur. •  Ženy často chodia ku kaderníkovi. 
•  s'habiller •  obliecť sa 
•  Je m'habille avant le petit-déjeuner. •  Obliekam sa pred raňajkami. 
•  rentrer tôt à la maison •  prísť domov skôr 
•  Deux jours par semaine, je rentre tôt à la 
maison. 

•  Dva dni v týždni chodím domov skôr. 

•  faire les courses •  ísť na nákup 
•  Nous faisons les courses trois fois par semaine. •  Na nákupy chodíme trikrát do týždňa. 

•  aller se coucher •  ísť spať, ísť do postele 
•  Je vais me coucher vers dix heures du soir. •  Do postele chodím okolo desiatej večer. 
•  aller au travail •  ísť do práce 
•  Je vais au travail tôt le matin. •  Do práce chodím skoro ráno. 
•  prendre un bain •  kúpať sa 
•  Je prends un bain plusieurs fois par semaine. •  Kúpem sa niekoľkokrát do týždňa. 
•  prendre un café •  dať si kávu 
•  Prenons un café. Allons prendre un café. •  Dajme si kávu. 
•  prendre une douche •  sprchovať sa 
•  Je prends une douche tous les soirs. •  Každý večer sa sprchujem. 
•  prendre le petit-déjeuner •  raňajkovať 
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•  A quelle heure prends-tu ton petit-déjeuner ? •  Kedy raňajkuješ? 

•  déjeuner •  obedovať 
•  Nous déjeunons quelque part dans le centre-
ville. 

•  Obedujeme niekde v centre mesta. 

•  manger de la pizza •  dať si pizzu 
•  Parfois, nous mangeons de la pizza. •  Niekedy si dáme pizzu. 
•  préparer le dîner •  variť večeru 
•  Ma maman prépare le dîner tous les jours. •  Moja mama robí večeru každý deň. 
•  dormir huit heures •  spať osem hodín 
•  J'essaie de dormir huit heures, mais ce n'est pas 
toujours possible. 

•  Snažím sa spať osem hodín, ale nie vždy je to možné. 

•  se réveiller •  zobudiť sa 
•  Parfois, je me réveille sans réveil. •  Niekedy sa zobudím bez budíka. 
•  normalement, généralement  •  normálne, bežne 
•  Nous allons généralement faire des courses le 
vendredi. 

•  Normálne chodíme nakupovať v piatok. 

•  trois fois par semaine •  trikrát týždenne 
•  Nous faisons les courses trois fois par semaine. •  Trikrát do týždňa chodíme nakupovať. 

•  faire un noeud •  zaviazať kravatu 
•  Sais-tu faire un noeud de cravate ? •  Vieš uvázať kravatu? 
•  attendre •  čakať na 
•  Attends-tu ta soeur ? •  Čakáš na svoju sestru? 
•  avoir la télévision allumée •  mať zapnutú televíziu 
•  As-tu la télévision allumée ? •  Máš zapnutú televíziu? 
•  les fêtes •  večierky 
•  Les fêtes sont souvent bruyantes. •  Večierky sú často hlučné. 
•  une veste •  bunda, mikina, sako 
•  Prends une veste, il fait assez froid dehors. •  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. 
•  un jeans •  džínsy 
•  Elle porte souvent des jeans. •  Často nosí džínsy. 
•  arriver •  prísť 
•  Il arrive tous les samedis. •  Prichádza každú sobotu. 
•  partir •  opustiť, odísť 
•  Il part demain. •  Zajtra odchádza. 
•  rentrer à la maison •  dostať sa domov 
•  Je rentre chez moi vers cinq heures de l'après-
midi. 

•  Domov sa vraciam okolo piatej popoludní. 

•  aller au travail •  ísť do práce 
•  A quelle heure vas-tu au travail ? •  O ktorej hodine chodíš do práce? 
•  aller en voiture •  ísť autom 
•  Nous y allons d´habitude en voiture. •  Zvyčajne chodíme autom. 
•  rentrer à la maison •  ísť domov 
•  Rentrez chez vous et reposez-vous. •  Choďte domov a oddýchnite si. 
•  sortir •  ísť von 
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•  Nous ne sortons jamais le dimanche. •  V nedeľu nikdy nechodíme von. 
•  prendre une douche •  osprchovať sa 
•  Je prends toujours une douche le matin. •  Ráno sa vždy sprchujem. 
•  Il a détesté/ Il détestait •  nenávidel 
•  Je détestais me lever tôt. •  Neznášal som skoré vstávanie. 
•  Il a dormi •  spal 
•  J'ai très bien dormi. •  Spalo sa mi veľmi dobre. 
•  Il s´est levé •  vstal 
•  Je me suis levé à cinq heures du matin. •  Vstal som o piatej ráno. 
•  Il s´est réveillé •  zobudil sa 
•  Je me suis réveillé a cinq heures du matin. •  Zobudil som sa o piatej ráno. 
•  le beurre •  maslo 
•  Je prends souvent du pain et du beurre pour le 
petit-déjeuner. 

•  Na raňajky si často dávam chlieb s maslom. 

•  le pain grillé, le toast •  hrianka 
•  Je prends des toasts et des oeufs pour le petit-
déjeuner. 

•  Na raňajky mávam hrianku a vajíčka. 

Lekcia 06_Deň_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  blúzka •  un chemisier 
•  Nosí džínsy a blúzku. •  Elle porte un jean et un chemisier. 
•  topánky •  des chaussures 
•  Mal by si si vyčistiť topánky. •  Tu devrais nettoyer tes chaussures. 
•  šortky •  des shorts 
•  Vezmi si šortky a tričko. •  Prends des shorts et un t-shirt. 
•  ponožky •  des chaussettes 
•  Máš obuté ponožky? •  Portes-tu des chaussettes ? 
•  sveter •  un pull 
•  Vezmi si sveter, vonku je zima. •  Prends un pull, il fait froid dehors. 
•  robiť domáce práce •  faire le ménage 
•  V sobotu ráno robím domáce práce. •  Le samedi matin, je fais le ménage. 
•  športovať, venovať sa športu •  faire du sport 
•  Akým športom sa venuješ? •  Quels sports pratiques-tu ? 
•  nakupovať •  faire les courses 
•  Nakupujeme dvakrát týždenne. •  Nous faisons les courses deux fois par semaine. 
•  prať •  faire la lessive 
•  Perieme raz týždenne. •  Nous faisons la lessive une fois par semaine. 
•  prestierať stôl •  dresser la table 
•  Prestri stôl, ideme jesť. •  Dresse la table, nous allons manger. 
•  naložiť umývačku riadu •  remplir le lave-vaisselle 
•  Po jedle nalož umývačku riadu. •  Après le repas, remplis le lave-vaisselle. 
•  ustlať posteľ •  faire son lit 
•  Pred odchodom do školy si usteľ posteľ. •  Fais ton lit avant d'aller à l'école. 
•  pozbierať špinavé oblečenie •  ramasser les vêtements sales 
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•  Pozbierajte špinavé oblečenie a dajte ho do 
práčky. 

•  Ramassez les vêtements sales et apportez-les à la machine 
 à laver. 

•  odložiť si oblečenie •  enlever ses vêtements 
•  Vyzleč sa a osprchuj sa. •  Enleve tes vêtements et prends une douche. 
•  vyniesť odpadky •  sortir les poubelles 
•  Uprac kuchyňu a vynes odpadky. •  Nettoie la cuisine et sors les poubelles. 
•  upratať si izbu •  ranger sa chambre 
•  Predtým, ako pôjdeš von, uprac si svoju izbu. •  Range ta chambre avant de sortir. 
•  vyzdvihnúť, zbierať •  venir chercher 
•  O ktorej hodine ma môžeš vyzdvihnúť? •  A quelle heure peux-tu venir me chercher ? 
•  zabudnúť vypnúť •  oublier d'éteindre 
•  Zabudol som vypnúť počítač. •  J'ai oublié d'éteindre l'ordinateur. 
•  nenávidieť byť •  détester être 
•  Neznášam byť doma sám. •  Je déteste être seul à la maison. 
•  rád mať •  aimer avoir/prendre 
•  Rád raňajkujem na terase. •  J'aime prendre mon petit-déjeuner sur la terrasse. 
•  rád vstávať •  adorer/aimer se lever 
•  Rada vstáva neskoro. •  Elle aime se lever tard. 
•  dostať sa domov •  rentrer à la maison 
•  Keď prídem domov, budem oddychovať. •  Quand je rentre à la maison, je vais me détendre. 
•  dostať sa do školy - prísť do školy •  arriver à l'école 
•  Do školy prichádzam pred siedmou hodinou. •  J'arrive à l'école avant sept heures. 
•  dostať sa do práce - prísť do práce •  aller au travail 
•  O ktorej prichádzaš do práce? •  A quelle heure arrives-tu au travail? 
•  vstávať •  se lever 
•  O ktorej hodine vstávaš? •  A quelle heure te lèves-tu ? 
•  zmeškať autobus •  rater le bus 
•  Zmeškal som autobus, a preto som prišiel 
neskoro. 

•  J'ai raté le bus et donc je suis arrivé en retard. 

•  vziať si dáždnik •  prendre un parapluie 
•  Prší. Vezmi si dáždnik. •  Il pleut. Prends un parapluie. 
•  pozerať televíziu •  regarder la télévision 
•  Každý večer pozeráme televíziu. •  Nous regardons la télévision tous les soirs. 
•  nosiť oblečenie •  porter des vêtements 
•  Často nosí staré oblečenie. •  Il porte souvent des vêtements usés. 
•  hľadať prácu •  chercher un emploi 
•  Hľadám si prácu. •  Je suis à la recherche d'un emploi. 
•  vyštibrať, vyšpárať, vydlabať,  •  enlever 
•  Môžeš to vyšpárať? •  Peux-tu l'enlever ? 
•  obliecť si •  mettre des vêtements 
•  Obleč si nohavice. •  Mets le pantalon. 
•  zobudiť sa •  se réveiller 
•  Kedy sa budíš? •  A quelle heure te réveilles-tu ? 
•  Streda •  mercredi 
•  V stredu hrávam basketbal. •  Le mercredi, je joue au basket. 
•  Štvrtok •  jeudi 
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•  Čo budeš robiť vo štvrtok? •  Que fais-tu jeudi ? 
•  Piatok •  vendredi 
•  Uvidíme sa v piatok. •  A vendredi. On se voit vendredi. 
•  Sobota •  samedi 
•  V sobotu ideme nakupovať. •  Nous allons faire du shopping samedi. 
•  Nedeľa •  dimanche 
•  V nedeľu ideme do hôr. •  Dimanche, nous allons à la montagne. 
•  bar •  un bar 
•  Často chodíme do baru. •  Nous allons souvent au bar. 
•  nabíjačka •  chargeur 
•  Máš nabíjačku? •  As-tu un chargeur ? 
•  peňaženka •  un porte-feuille 
•  Kde je moja peňaženka? •  Où est mon porte-feuille ? 
•  zima, chlad •  froid 
•  Vonku je zima. •  Il fait froid dehors. 
•  kaderník •  coiffeur/coiffeuse 
•  Ženy často chodia ku kaderníkovi. •  Les femmes vont souvent chez le coiffeur. 
•  obliecť sa •  s'habiller 
•  Obliekam sa pred raňajkami. •  Je m'habille avant le petit-déjeuner. 
•  prísť domov skôr •  rentrer tôt à la maison 
•  Dva dni v týždni chodím domov skôr. •  Deux jours par semaine, je rentre tôt à la maison. 
•  ísť na nákup •  faire les courses 
•  Na nákupy chodíme trikrát do týždňa. •  Nous faisons les courses trois fois par semaine. 
•  ísť spať, ísť do postele •  aller se coucher 
•  Do postele chodím okolo desiatej večer. •  Je vais me coucher vers dix heures du soir. 
•  ísť do práce •  aller au travail 
•  Do práce chodím skoro ráno. •  Je vais au travail tôt le matin. 
•  kúpať sa •  prendre un bain 
•  Kúpem sa niekoľkokrát do týždňa. •  Je prends un bain plusieurs fois par semaine. 
•  dať si kávu •  prendre un café 
•  Dajme si kávu. •  Prenons un café. Allons prendre un café. 
•  sprchovať sa •  prendre une douche 
•  Každý večer sa sprchujem. •  Je prends une douche tous les soirs. 
•  raňajkovať •  prendre le petit-déjeuner 
•  Kedy raňajkuješ? •  A quelle heure prends-tu ton petit-déjeuner ? 
•  obedovať •  déjeuner 
•  Obedujeme niekde v centre mesta. •  Nous déjeunons quelque part dans le centre-ville. 
•  dať si pizzu •  manger de la pizza 
•  Niekedy si dáme pizzu. •  Parfois, nous mangeons de la pizza. 
•  variť večeru •  préparer le dîner 
•  Moja mama robí večeru každý deň. •  Ma maman prépare le dîner tous les jours. 
•  spať osem hodín •  dormir huit heures 
•  Snažím sa spať osem hodín, ale nie vždy je to 
možné. 

•  J'essaie de dormir huit heures, mais ce n'est pas toujours  
possible. 

•  zobudiť sa •  se réveiller 
•  Niekedy sa zobudím bez budíka. •  Parfois, je me réveille sans réveil. 
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•  normálne, bežne •  normalement, généralement  
•  Normálne chodíme nakupovať v piatok. •  Nous allons généralement faire des courses le vendredi. 
•  trikrát týždenne •  trois fois par semaine 
•  Trikrát do týždňa chodíme nakupovať. •  Nous faisons les courses trois fois par semaine. 
•  zaviazať kravatu •  faire un noeud 
•  Vieš uvázať kravatu? •  Sais-tu faire un noeud de cravate ? 
•  čakať na •  attendre 
•  Čakáš na svoju sestru? •  Attends-tu ta soeur ? 
•  mať zapnutú televíziu •  avoir la télévision allumée 
•  Máš zapnutú televíziu? •  As-tu la télévision allumée ? 
•  večierky •  les fêtes 
•  Večierky sú často hlučné. •  Les fêtes sont souvent bruyantes. 
•  bunda, mikina, sako •  une veste 
•  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. •  Prends une veste, il fait assez froid dehors. 
•  džínsy •  un jeans 
•  Často nosí džínsy. •  Elle porte souvent des jeans. 
•  prísť •  arriver 
•  Prichádza každú sobotu. •  Il arrive tous les samedis. 
•  opustiť, odísť •  partir 
•  Zajtra odchádza. •  Il part demain. 
•  dostať sa domov •  rentrer à la maison 
•  Domov sa vraciam okolo piatej popoludní. •  Je rentre chez moi vers cinq heures de l'après-midi. 
•  ísť do práce •  aller au travail 
•  O ktorej hodine chodíš do práce? •  A quelle heure vas-tu au travail ? 
•  ísť autom •  aller en voiture 
•  Zvyčajne chodíme autom. •  Nous y allons d´habitude en voiture. 
•  ísť domov •  rentrer à la maison 
•  Choďte domov a oddýchnite si. •  Rentrez chez vous et reposez-vous. 
•  ísť von •  sortir 
•  V nedeľu nikdy nechodíme von. •  Nous ne sortons jamais le dimanche. 
•  osprchovať sa •  prendre une douche 
•  Ráno sa vždy sprchujem. •  Je prends toujours une douche le matin. 
•  nenávidel •  Il a détesté/ Il détestait 
•  Neznášal som skoré vstávanie. •  Je détestais me lever tôt. 
•  spal •  Il a dormi 
•  Spalo sa mi veľmi dobre. •  J'ai très bien dormi. 
•  vstal •  Il s´est levé 
•  Vstal som o piatej ráno. •  Je me suis levé à cinq heures du matin. 
•  zobudil sa •  Il s´est réveillé 
•  Zobudil som sa o piatej ráno. •  Je me suis réveillé a cinq heures du matin. 
•  maslo •  le beurre 
•  Na raňajky si často dávam chlieb s maslom. •  Je prends souvent du pain et du beurre pour le petit-déjeuner.
•  hrianka •  le pain grillé, le toast 
•  Na raňajky mávam hrianku a vajíčka. •  Je prends des toasts et des oeufs pour le petit-déjeuner. 
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Lekcia 06_Deň_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Je me suis levé à cinq heures du matin. •  Vstal som o piatej ráno. 
•  J'aime prendre mon petit-déjeuner sur la 
terrasse. 

•  Rád raňajkujem na terase. 

•  Je me suis réveillé a cinq heures du matin. •  Zobudil som sa o piatej ráno. 
•  Nous faisons les courses trois fois par semaine. •  Trikrát do týždňa chodíme nakupovať. 

•  Prends un pull, il fait froid dehors. •  Vezmi si sveter, vonku je zima. 
•  Je suis à la recherche d'un emploi. •  Hľadám si prácu. 
•  Prenons un café. Allons prendre un café. •  Dajme si kávu. 
•  Dresse la table, nous allons manger. •  Prestri stôl, ideme jesť. 
•  A quelle heure peux-tu venir me chercher ? •  O ktorej hodine ma môžeš vyzdvihnúť? 
•  J'arrive à l'école avant sept heures. •  Do školy prichádzam pred siedmou hodinou. 
•  Après le repas, remplis le lave-vaisselle. •  Po jedle nalož umývačku riadu. 
•  Nous faisons les courses trois fois par semaine. •  Na nákupy chodíme trikrát do týždňa. 

•  J'ai raté le bus et donc je suis arrivé en retard. •  Zmeškal som autobus, a preto som prišiel neskoro. 
•  Elle aime se lever tard. •  Rada vstáva neskoro. 
•  Nettoie la cuisine et sors les poubelles. •  Uprac kuchyňu a vynes odpadky. 
•  Où est mon porte-feuille ? •  Kde je moja peňaženka? 
•  J'ai oublié d'éteindre l'ordinateur. •  Zabudol som vypnúť počítač. 
•  A quelle heure prends-tu ton petit-déjeuner ? •  Kedy raňajkuješ? 

•  Portes-tu des chaussettes ? •  Máš obuté ponožky? 
•  A quelle heure vas-tu au travail ? •  O ktorej hodine chodíš do práce? 
•  Prends des shorts et un t-shirt. •  Vezmi si šortky a tričko. 
•  Il pleut. Prends un parapluie. •  Prší. Vezmi si dáždnik. 
•  Le mercredi, je joue au basket. •  V stredu hrávam basketbal. 
•  Je prends un bain plusieurs fois par semaine. •  Kúpem sa niekoľkokrát do týždňa. 
•  A quelle heure te lèves-tu ? •  O ktorej hodine vstávaš? 
•  Dimanche, nous allons à la montagne. •  V nedeľu ideme do hôr. 
•  Nous ne sortons jamais le dimanche. •  V nedeľu nikdy nechodíme von. 
•  Je prends toujours une douche le matin. •  Ráno sa vždy sprchujem. 
•  Deux jours par semaine, je rentre tôt à la 
maison. 

•  Dva dni v týždni chodím domov skôr. 

•  Enleve tes vêtements et prends une douche. •  Vyzleč sa a osprchuj sa. 
•  Peux-tu l'enlever ? •  Môžeš to vyšpárať? 
•  Nous allons faire du shopping samedi. •  V sobotu ideme nakupovať. 
•  Elle porte un jean et un chemisier. •  Nosí džínsy a blúzku. 
•  As-tu la télévision allumée ? •  Máš zapnutú televíziu? 
•  Que fais-tu jeudi ? •  Čo budeš robiť vo štvrtok? 
•  A vendredi. On se voit vendredi. •  Uvidíme sa v piatok. 
•  Le samedi matin, je fais le ménage. •  V sobotu ráno robím domáce práce. 
•  Nous y allons d´habitude en voiture. •  Zvyčajne chodíme autom. 
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•  Quels sports pratiques-tu ? •  Akým športom sa venuješ? 
•  Il porte souvent des vêtements usés. •  Často nosí staré oblečenie. 
•  Tu devrais nettoyer tes chaussures. •  Mal by si si vyčistiť topánky. 
•  Il fait froid dehors. •  Vonku je zima. 
•  Je déteste être seul à la maison. •  Neznášam byť doma sám. 
•  Je prends souvent du pain et du beurre pour le 
petit-déjeuner. 

•  Na raňajky si často dávam chlieb s maslom. 

•  Nous faisons les courses deux fois par semaine. •  Nakupujeme dvakrát týždenne. 

•  Fais ton lit avant d'aller à l'école. •  Pred odchodom do školy si usteľ posteľ. 
•  As-tu un chargeur ? •  Máš nabíjačku? 
•  Je vais au travail tôt le matin. •  Do práce chodím skoro ráno. 
•  Je vais me coucher vers dix heures du soir. •  Do postele chodím okolo desiatej večer. 
•  Mets le pantalon. •  Obleč si nohavice. 
•  Range ta chambre avant de sortir. •  Predtým, ako pôjdeš von, uprac si svoju izbu. 
•  Les fêtes sont souvent bruyantes. •  Večierky sú často hlučné. 
•  J'essaie de dormir huit heures, mais ce n'est pas 
toujours possible. 

•  Snažím sa spať osem hodín, ale nie vždy je to možné. 

•  Je m'habille avant le petit-déjeuner. •  Obliekam sa pred raňajkami. 
•  Ma maman prépare le dîner tous les jours. •  Moja mama robí večeru každý deň. 
•  Nous déjeunons quelque part dans le centre-
ville. 

•  Obedujeme niekde v centre mesta. 

•  Les femmes vont souvent chez le coiffeur. •  Ženy často chodia ku kaderníkovi. 
•  Nous allons généralement faire des courses le 
vendredi. 

•  Normálne chodíme nakupovať v piatok. 

•  Elle porte souvent des jeans. •  Často nosí džínsy. 
•  Sais-tu faire un noeud de cravate ? •  Vieš uvázať kravatu? 
•  Attends-tu ta soeur ? •  Čakáš na svoju sestru? 
•  A quelle heure arrives-tu au travail? •  O ktorej prichádzaš do práce? 
•  Je prends une douche tous les soirs. •  Každý večer sa sprchujem. 
•  Prends une veste, il fait assez froid dehors. •  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. 
•  Nous faisons la lessive une fois par semaine. •  Perieme raz týždenne. 
•  Je détestais me lever tôt. •  Neznášal som skoré vstávanie. 
•  Il part demain. •  Zajtra odchádza. 
•  Je rentre chez moi vers cinq heures de l'après-
midi. 

•  Domov sa vraciam okolo piatej popoludní. 

•  Nous allons souvent au bar. •  Často chodíme do baru. 
•  J'ai très bien dormi. •  Spalo sa mi veľmi dobre. 
•  Rentrez chez vous et reposez-vous. •  Choďte domov a oddýchnite si. 
•  Quand je rentre à la maison, je vais me 
détendre. 

•  Keď prídem domov, budem oddychovať. 

•  Nous regardons la télévision tous les soirs. •  Každý večer pozeráme televíziu. 
•  Ramassez les vêtements sales et apportez-les à 
la machine à laver. 

•  Pozbierajte špinavé oblečenie a dajte ho do práčky. 

•  Parfois, je me réveille sans réveil. •  Niekedy sa zobudím bez budíka. 
•  A quelle heure te réveilles-tu ? •  Kedy sa budíš? 
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•  Je prends des toasts et des oeufs pour le petit-
déjeuner. 

•  Na raňajky mávam hrianku a vajíčka. 

•  Parfois, nous mangeons de la pizza. •  Niekedy si dáme pizzu. 
•  Il arrive tous les samedis. •  Prichádza každú sobotu. 

Lekcia 06_Deň_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Predtým, ako pôjdeš von, uprac si svoju izbu. •  Range ta chambre avant de sortir. 
•  Kúpem sa niekoľkokrát do týždňa. •  Je prends un bain plusieurs fois par semaine. 
•  Čo budeš robiť vo štvrtok? •  Que fais-tu jeudi ? 
•  Uprac kuchyňu a vynes odpadky. •  Nettoie la cuisine et sors les poubelles. 
•  Obedujeme niekde v centre mesta. •  Nous déjeunons quelque part dans le centre-ville. 
•  Do školy prichádzam pred siedmou hodinou. •  J'arrive à l'école avant sept heures. 
•  Neznášal som skoré vstávanie. •  Je détestais me lever tôt. 
•  Choďte domov a oddýchnite si. •  Rentrez chez vous et reposez-vous. 
•  Zabudol som vypnúť počítač. •  J'ai oublié d'éteindre l'ordinateur. 
•  V nedeľu ideme do hôr. •  Dimanche, nous allons à la montagne. 
•  Každý večer sa sprchujem. •  Je prends une douche tous les soirs. 
•  Prší. Vezmi si dáždnik. •  Il pleut. Prends un parapluie. 
•  Trikrát do týždňa chodíme nakupovať. •  Nous faisons les courses trois fois par semaine. 
•  Zmeškal som autobus, a preto som prišiel 
neskoro. 

•  J'ai raté le bus et donc je suis arrivé en retard. 

•  Nakupujeme dvakrát týždenne. •  Nous faisons les courses deux fois par semaine. 
•  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. •  Prends une veste, il fait assez froid dehors. 
•  Na raňajky mávam hrianku a vajíčka. •  Je prends des toasts et des oeufs pour le petit-déjeuner. 
•  Domov sa vraciam okolo piatej popoludní. •  Je rentre chez moi vers cinq heures de l'après-midi. 
•  Na nákupy chodíme trikrát do týždňa. •  Nous faisons les courses trois fois par semaine. 
•  Kedy raňajkuješ? •  A quelle heure prends-tu ton petit-déjeuner ? 
•  Pred odchodom do školy si usteľ posteľ. •  Fais ton lit avant d'aller à l'école. 
•  Môžeš to vyšpárať? •  Peux-tu l'enlever ? 
•  Rád raňajkujem na terase. •  J'aime prendre mon petit-déjeuner sur la terrasse. 
•  Niekedy sa zobudím bez budíka. •  Parfois, je me réveille sans réveil. 
•  Vieš uvázať kravatu? •  Sais-tu faire un noeud de cravate ? 
•  Niekedy si dáme pizzu. •  Parfois, nous mangeons de la pizza. 
•  Každý večer pozeráme televíziu. •  Nous regardons la télévision tous les soirs. 
•  Vonku je zima. •  Il fait froid dehors. 
•  V sobotu ideme nakupovať. •  Nous allons faire du shopping samedi. 
•  Rada vstáva neskoro. •  Elle aime se lever tard. 
•  V nedeľu nikdy nechodíme von. •  Nous ne sortons jamais le dimanche. 
•  Po jedle nalož umývačku riadu. •  Après le repas, remplis le lave-vaisselle. 
•  Kedy sa budíš? •  A quelle heure te réveilles-tu ? 
•  Vyzleč sa a osprchuj sa. •  Enleve tes vêtements et prends une douche. 
•  Mal by si si vyčistiť topánky. •  Tu devrais nettoyer tes chaussures. 
•  O ktorej hodine ma môžeš vyzdvihnúť? •  A quelle heure peux-tu venir me chercher ? 
•  Hľadám si prácu. •  Je suis à la recherche d'un emploi. 
•  Zajtra odchádza. •  Il part demain. 
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•  Moja mama robí večeru každý deň. •  Ma maman prépare le dîner tous les jours. 
•  Čakáš na svoju sestru? •  Attends-tu ta soeur ? 
•  Vezmi si šortky a tričko. •  Prends des shorts et un t-shirt. 
•  Obliekam sa pred raňajkami. •  Je m'habille avant le petit-déjeuner. 
•  Máš obuté ponožky? •  Portes-tu des chaussettes ? 
•  Ráno sa vždy sprchujem. •  Je prends toujours une douche le matin. 
•  Zvyčajne chodíme autom. •  Nous y allons d´habitude en voiture. 
•  V sobotu ráno robím domáce práce. •  Le samedi matin, je fais le ménage. 
•  Akým športom sa venuješ? •  Quels sports pratiques-tu ? 
•  Nosí džínsy a blúzku. •  Elle porte un jean et un chemisier. 
•  Neznášam byť doma sám. •  Je déteste être seul à la maison. 
•  Normálne chodíme nakupovať v piatok. •  Nous allons généralement faire des courses le vendredi. 
•  Často nosí staré oblečenie. •  Il porte souvent des vêtements usés. 
•  Pozbierajte špinavé oblečenie a dajte ho do 
práčky. 

•  Ramassez les vêtements sales et apportez-les à la machine 
 à laver. 

•  Obleč si nohavice. •  Mets le pantalon. 
•  Kde je moja peňaženka? •  Où est mon porte-feuille ? 
•  Spalo sa mi veľmi dobre. •  J'ai très bien dormi. 
•  Uvidíme sa v piatok. •  A vendredi. On se voit vendredi. 
•  Máš nabíjačku? •  As-tu un chargeur ? 
•  Perieme raz týždenne. •  Nous faisons la lessive une fois par semaine. 
•  O ktorej hodine vstávaš? •  A quelle heure te lèves-tu ? 
•  Dva dni v týždni chodím domov skôr. •  Deux jours par semaine, je rentre tôt à la maison. 
•  Vezmi si sveter, vonku je zima. •  Prends un pull, il fait froid dehors. 
•  Snažím sa spať osem hodín, ale nie vždy je to 
možné. 

•  J'essaie de dormir huit heures, mais ce n'est pas toujours  
possible. 

•  Keď prídem domov, budem oddychovať. •  Quand je rentre à la maison, je vais me détendre. 
•  O ktorej prichádzaš do práce? •  A quelle heure arrives-tu au travail? 
•  Zobudil som sa o piatej ráno. •  Je me suis réveillé a cinq heures du matin. 
•  Dajme si kávu. •  Prenons un café. Allons prendre un café. 
•  V stredu hrávam basketbal. •  Le mercredi, je joue au basket. 
•  Často chodíme do baru. •  Nous allons souvent au bar. 
•  Do postele chodím okolo desiatej večer. •  Je vais me coucher vers dix heures du soir. 
•  Ženy často chodia ku kaderníkovi. •  Les femmes vont souvent chez le coiffeur. 
•  O ktorej hodine chodíš do práce? •  A quelle heure vas-tu au travail ? 
•  Prestri stôl, ideme jesť. •  Dresse la table, nous allons manger. 
•  Prichádza každú sobotu. •  Il arrive tous les samedis. 
•  Často nosí džínsy. •  Elle porte souvent des jeans. 
•  Máš zapnutú televíziu? •  As-tu la télévision allumée ? 
•  Večierky sú často hlučné. •  Les fêtes sont souvent bruyantes. 
•  Na raňajky si často dávam chlieb s maslom. •  Je prends souvent du pain et du beurre pour le petit-déjeuner.
•  Do práce chodím skoro ráno. •  Je vais au travail tôt le matin. 
•  Vstal som o piatej ráno. •  Je me suis levé à cinq heures du matin. 
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Lekcia 07_Jedlo_slovná zásoba_počúvajte! 
•  le thon •  tuniak 
•  belge •  Belgičan, belgický 
•  un panier •  košík 
•  un bol •  miska 
•  brésilien •  Brazílčan, brazílsky 
•  un biscuit •  koláčik 
•  la glace •  zmrzlina 
•  une pizza •  pizza 
•  une tasse •  šálka, hrnček 
•  des épices •  korenie 
•  un lait •  mlieko 
•  ivre •  opitý 
•  excellent •  výborný, vynikajúci 
•  le poisson •  ryba/y 
•  se joindre à •  pripojiť sa k 
•  chaud •  horúci, štipľavý 
•  sentir bon •  cítiť, voňať 
•  une salade •  šalát 
•  un mélange •  zmes 
•  une pomme •  jablko 
•  des herbes •  bylinky 
•  un jus •  džús 
•  mélangé •  zmiešaný 
•  des oranges •  pomaranče 
•  préférer •  preferovať, dávať prednosť, mať radšej 
•  une onde •  vlna 
•  une tranche •  krajec 
•  tuer •  zabiť, zavraždiť 
•  espagnol •  Španielsky 
•  des sucreries •  sladkosti 
•  des champignons •  huby 
•  chaud •  teplý 
•  thailandais •  thajský 
•  manger un sandwich •  dať si sendvič 
•  un fruit •  ovocie 
•  mangé/avoir mangé •  jedol 
•  un pain •  chlieb 
•  un bonbon •  cukrík, sladkosť 
•  turc •  turecký 
•  des tomates •  paradajky 
•  les pâtes •  cestoviny 
•  les biscuits •  sušienky 
•  les carottes •  mrkvy 
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•  un sandwich •  chlebíček 
•  un café •  káva 
•  un four •  rúra 
•  affamé.e •  hladný 
•  boire •  piť 
•  une dent •  zub 
•  argentin(e) •  Argentínsky 
•  des oignons •  cibuľa 
•  un plat •  jedlo, pokrm 
•  le petit-déjeuner •  raňajky 
•  couper, j´ai coupé •  sekať, krájať 
•  extra, en plus •  naviac, navyše 
•  prendre un verre •  dať si drink 
•  offrir •  ponúknuť 
•  cuisiner •  varenie 
•  des frites, des chips •  hranolky, čipsy 
•  un chocolat •  čokoláda 
•  le dîner •  večera 
•  des chips de pommes •  čipsy 
•  moins •  menej 
•  une recette •  recept 
•  une salade de fruits •  ovocný šalát 
•  desserts •  dezerty, zákusky 
•  la confiture •  džem 
•  la laitue •  šalát 
•  déjeuner •  obed 
•  un thé •  čaj 
•  une viande •  mäso 
•  le fromage •  syr 
•  cuire •  piecť 
•  manger •  jesť 
•  une orange •  pomaranč 
•  des petits pois •  hrášok 
•  un régime •  diéta 
•  un ananas •  ananás 
•  des pommes de terre •  zemiaky 
•  un riz •  ryža 
•  un saumon •  losos 
•  des fruits de mer •  morské plody 
•  en-cas •  občerstvenie 
•  des poivrons •  papriky 
•  un sucre •  cukor 
•  les céréales •  obilniny, cereália 
•  un bureau •  pracovný stôl 
•  extra, en plus •  naviac, navyše 
•  la crème fouettée •  šľahačka, smotana 
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•  un poulet •  kura 
•  avoir soif •  smädný 
•  les céréales •  obilniny, cereália 

Lekcia 07_Jedlo_slovná zásoba_prekladajte! 
•  cibuľa •  des oignons 
•  káva •  un café 
•  šalát •  la laitue 
•  koláčik •  un biscuit 
•  pomaranče •  des oranges 
•  obed •  déjeuner 
•  zmiešaný •  mélangé 
•  zmrzlina •  la glace 
•  šálka, hrnček •  une tasse 
•  ryba/y •  le poisson 
•  sekať, krájať •  couper, j´ai coupé 
•  kura •  un poulet 
•  šľahačka, smotana •  la crème fouettée 
•  diéta •  un régime 
•  obilniny, cereália •  les céréales 
•  Brazílčan, brazílsky •  brésilien 
•  turecký •  turc 
•  pracovný stôl •  un bureau 
•  huby •  des champignons 
•  ovocie •  un fruit 
•  korenie •  des épices 
•  čaj •  un thé 
•  ovocný šalát •  une salade de fruits 
•  cestoviny •  les pâtes 
•  Španielsky •  espagnol 
•  hrášok •  des petits pois 
•  dezerty, zákusky •  desserts 
•  jedlo, pokrm •  un plat 
•  dať si sendvič •  manger un sandwich 
•  džús •  un jus 
•  piecť •  cuire 
•  džem •  la confiture 
•  dať si drink •  prendre un verre 
•  raňajky •  le petit-déjeuner 
•  jablko •  une pomme 
•  preferovať, dávať prednosť, mať radšej •  préférer 
•  čipsy •  des chips de pommes 
•  vlna •  une onde 
•  horúci, štipľavý •  chaud 
•  zmes •  un mélange 
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•  zub •  une dent 
•  menej •  moins 
•  hranolky, čipsy •  des frites, des chips 
•  cítiť, voňať •  sentir bon 
•  piť •  boire 
•  syr •  le fromage 
•  smädný •  avoir soif 
•  ponúknuť •  offrir 
•  paradajky •  des tomates 
•  losos •  un saumon 
•  šalát •  une salade 
•  večera •  le dîner 
•  obilniny, cereália •  les céréales 
•  chlieb •  un pain 
•  pizza •  une pizza 
•  teplý •  chaud 
•  recept •  une recette 
•  pripojiť sa k •  se joindre à 
•  sušienky •  les biscuits 
•  rúra •  un four 
•  chlebíček •  un sandwich 
•  ryža •  un riz 
•  varenie •  cuisiner 
•  jesť •  manger 
•  zabiť, zavraždiť •  tuer 
•  mlieko •  un lait 
•  krajec •  une tranche 
•  naviac, navyše •  extra, en plus 
•  miska •  un bol 
•  zemiaky •  des pommes de terre 
•  cukor •  un sucre 
•  bylinky •  des herbes 
•  ananás •  un ananas 
•  mrkvy •  les carottes 
•  občerstvenie •  en-cas 
•  Belgičan, belgický •  belge 
•  sladkosti •  des sucreries 
•  opitý •  ivre 
•  cukrík, sladkosť •  un bonbon 
•  jedol •  mangé/avoir mangé 
•  Argentínsky •  argentin(e) 
•  thajský •  thailandais 
•  morské plody •  des fruits de mer 
•  papriky •  des poivrons 
•  tuniak •  le thon 
•  hladný •  affamé.e 
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•  výborný, vynikajúci •  excellent 
•  naviac, navyše •  extra, en plus 
•  čokoláda •  un chocolat 
•  pomaranč •  une orange 
•  mäso •  une viande 
•  košík •  un panier 

Lekcia 07_Jedlo_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  argentin(e) •  Argentínsky 
•  Ce steak est argentin. •  Tento steak je argentínsky. 
•  cuire •  piecť 
•  J'adore les petits pains frais. •  Mám veľmi rada čerstvo upečené rožky. 
•  un panier •  košík 
•  C'est un panier plein de bonbons. •  Je to košík plný sladkostí. 
•  un bol •  miska 
•  Peux-tu me passer le bol ? •  Môžeš mi podať tú misku? 
•  un bonbon •  cukrík, sladkosť 
•  Veux-tu un bonbon ? •  Dal by si si cukrík? 
•  un biscuit •  koláčik 
•  Mange un biscuit. •  Daj si koláčik. 
•  cuisiner •  varenie 
•  J'adore cuisiner. •  Strašne rád varím 
•  la crème fouettée •  šľahačka, smotana 
•  Il y a de la crème fouettée sur le gâteau. •  Na torte je šľahačka. 
•  une tasse •  šálka, hrnček 
•  Puis-je avoir une autre tasse ? •  Môžem dostať ešte jednu šálku? 
•  un régime •  diéta 
•  Es-tu au régime ? •  Držíte diétu? 
•  un plat •  jedlo, pokrm 
•  Le plat principal est sans viande. •  Hlavné jedlo je bez mäsa. 
•  ivre •  opitý 
•  Il est ivre. Il est saoul. •  Je opitý. 
•  excellent •  výborný, vynikajúci 
•  La viande est excellente. •  Mäso je vynikajúce. 
•  extra, en plus •  naviac, navyše 
•  J'aurai un peu de riz en plus. •  Dám si ešte trochu ryže. 
•  le poisson •  ryba/y 
•  Aimes-tu le poisson ? •  Máš rád ryby? 
•  chaud •  horúci, štipľavý 
•  Fais attention ! Le café est chaud. •  Buď opatrný! Káva je horúca. 
•  la glace •  zmrzlina 
•  Veux-tu une glace ? •  Dal by si si zmrzlinu? 
•  se joindre à •  pripojiť sa k 
•  Nous allons dîner. Aimerais-tu te joindre à nous 
? 

•  Ideme na večeru. Chcel by si sa k nám pridať? 
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•  un jus •  džús 
•  Veux-tu un peu de jus ? •  Dáš si trochu džúsu? 
•  tuer •  zabiť, zavraždiť 
•  Je tuerais pour un morceau de chocolat. •  Vraždil by som za kúsok čokolády. 
•  moins •  menej 
•  Il mange moins qu'avant. •  Jedáva menej ako predtým. 
•  un mélange •  zmes 
•  C'est un mélange de saveurs. •  Je to zmes príchutí. 
•  mélangé •  zmiešaný 
•  Vous avez une salade composée ? •  Máte miešaný šalát? 
•  un four •  rúra 
•  Cuire au four à micro-ondes n'est pas bon. •  Varenie v mikrovlnnej rúre nie je dobré. 
•  préférer •  preferovať, dávať prednosť, mať radšej 
•  Préfères-tu le vin à la bière ? •  Máš radšej víno či pivo? 
•  une recette •  recept 
•  Connais-tu cette recette ? •  Poznáš tento recept? 
•  une tranche •  krajec 
•  Puis-je avoir une autre tranche ? •  Môžem si dať ešte jeden krajec? 
•  sentir bon •  cítiť, voňať 
•  Ça sent bon. •  Príjemne to vonia. 
•  espagnol •  Španielsky 
•  La cuisine espagnole est très goûtue. •  Španielska kuchyňa je veľmi chutná. 
•  thailandais •  thajský 
•  La cuisine thailandaise est très populaire. •  Thajské jedlo je veľmi obľúbené. 
•  une dent •  zub 
•  J'ai un faible pour les sucreries. •  Mám sladký zub. Mám chuť na sladké. 
•  chaud •  teplý 
•  Une bonne tasse de café chaud serait géniale. •  Šálka príjemnej teplej kávy by bola skvelá. 

•  une onde •  vlna 
•  Le four à micro-ondes est là-bas. •  Mikrovlnná rúra je tam. 
•  couper, j´ai coupé •  sekať, krájať 
•  Elle a coupé du pain. •  Nakrájala chlieb. 
•  offrir •  ponúknuť 
•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? 
•  un poulet •  kura 
•  Veux-tu un steak de poulet ? •  Dáš si kurací steak? 
•  belge •  Belgičan, belgický 
•  Aimes-tu le chocolat belge ? •  Máš rád belgickú čokoládu? 
•  brésilien •  Brazílčan, brazílsky 
•  C´est du café brésilien. •  Toto je brazílska káva. 
•  turc •  turecký 
•  Bois-tu du café turc ? •  Piješ tureckú kávu? 
•  un bureau •  pracovný stôl 
•  Je prends juste un sandwich à mon bureau. •  Dávam si chlebík v práci. 
•  les pâtes •  cestoviny 
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•  J'aime les pâtes pour le déjeuner. •  Na obed mám rád cestoviny. 
•  une pizza •  pizza 
•  Allons manger une pizza. •  Dajme si pizzu. 
•  une salade •  šalát 
•  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous 
plaît. 

•  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. 

•  un sandwich •  chlebíček 
•  Prends un sandwich. •  Daj si chlebíček! 
•  une orange •  pomaranč 
•  Avons-nous des oranges ? •  Máme pomaranče? 
•  affamé.e •  hladný 
•  As-tu faim ? •  Si hladný? 
•  avoir soif •  smädný 
•  As-tu soif ? •  Si smädný? 
•  boire •  piť 
•  Pouvez-vous boire du thé ? •  Môžete sa napiť čaju? Môžete piť čaj? 
•  manger •  jesť 
•  Aimes-tu la cuisine chinoise ? •  Máš rád čínske jedlo? 
•  prendre un verre •  dať si drink 
•  Prends un verre avec moi. •  Daj si so mnou drink. 
•  manger un sandwich •  dať si sendvič 
•  Voulez-vous un sandwich ? •  Chceli by ste si dať sendvič? 
•  une pomme •  jablko 
•  Voudrais-tu une pomme ? •  Dáš si jablko? 
•  les biscuits •  sušienky 
•  Si tu as faim, prends des biscuits. •  Ak si hladný, daj si sušienky. 
•  un pain •  chlieb 
•  Puis-je avoir encore du pain ? •  Môžem dostať ešte trochu chleba? 
•  le petit-déjeuner •  raňajky 
•  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? •  Čo je na raňajky? 
•  les carottes •  mrkvy 
•  Les carottes sont bonnes pour la vue. •  Mrkva je dobrá na zrak. 
•  les céréales •  obilniny, cereália 
•  Je n'aime pas les céréales pour le petit-
déjeuner. 

•  Na raňajky nemám rád cereálie. 

•  le fromage •  syr 
•  Prends du jambon et du fromage. •  Daj si nejakú šunku a syr. 
•  des frites, des chips •  hranolky, čipsy 
•  Le fish and chips est mon plat à emporter 
préféré. 

•  Ryba s hranolkami je jedlo, ktoré si najradšej beriem so sebou. 

•  un chocolat •  čokoláda 
•  Je tuerais pour un morceau de chocolat. •  Vraždil by som za kúsok čokolády. 
•  un café •  káva 
•  Veux-tu du café ? •  Dáš si kávu? 
•  des chips de pommes •  čipsy 
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•  Les chips de pommes de terre sont très 
populaires. 

•  Zemiakové čipsy sú veľmi obľúbené. 

•  desserts •  dezerty, zákusky 
•  Comme dessert,vous pouvez prendre une tarte 
aux pommes. 

•  Ako dezert si môžete dať jablkový koláč. 

•  un fruit •  ovocie 
•  As-tu mangé ce fruit ? •  Už si jedol toto ovocie? 
•  une salade de fruits •  ovocný šalát 
•  Comme dessert, je prendrai une salade de 
fruits. 

•  Ako dezert si dám ovocný šalát. 

•  des herbes •  bylinky 
•  Je fais toujours sécher des herbes. •  Vždy suším bylinky. 
•  la confiture •  džem 
•  J'aime le pain avec du beurre et de la confiture. •  Mám rád chlieb s maslom a džemom. 

•  la laitue •  šalát 
•  Mets de la laitue dans la salade. •  Do šalátu daj trochu hlávkového šalátu. 
•  déjeuner •  obed 
•  Je voudrais vous inviter à déjeuner. •  Rád by som vás pozval na obed. 
•  le dîner •  večera 
•  Le dîner est servi. •  Podáva sa večera. 
•  une viande •  mäso 
•  Je n'aime pas manger de viande. •  Nerád jem mäso. 
•  un lait •  mlieko 
•  Y a-t-il du lait dans le réfrigérateur ? •  Je v chladničke najké mlieko? 
•  des champignons •  huby 
•  La sauce est faite de légumes mijotés et de 
champignons. 

•  Omáčka je z dusenej zeleniny a húb. 

•  des oignons •  cibuľa 
•  Ajoute un peu d'oignon, s'il te plaît. •  Dajte tam navyše cibuľu, prosím. 
•  des oranges •  pomaranče 
•  Le jus d'orange frais est indispensable. •  Šťava z čerstvých pomarančov je nutnosť. 
•  des petits pois •  hrášok 
•  La soupe de petits pois est très savoureuse. •  Hrachová polievka je veľmi chutná. 
•  des poivrons •  papriky 
•  Coupe les poivrons rouges et ajoute-les à la 
viande. 

•  Nakrájaj niekoľko červených paprík a pridaj ich k mäsu. 

•  un ananas •  ananás 
•  Veux-tu du jus d'ananas ? •  Chcel by si nejaký ananásový džús? 
•  des pommes de terre •  zemiaky 
•  Cuis les pommes de terre épluchées en vingt 
minutes. 

•  Var ošúpané zemiaky dvadsať minút. 

•  un riz •  ryža 
•  Puis-je le manger avec du riz ? •  Môžem si to dať s ryžou? 
•  un saumon •  losos 
•  J'adore les gâteaux au saumon. •  Zbožňujem lososový koláč. 
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•  des fruits de mer •  morské plody 
•  Aimes-tu les fruits de mer ? •  Máš rád morské plody? 
•  en-cas •  občerstvenie 
•  Les en-cas sont distribués à dix heures. •  Občerstvenie sa rozdáva o desiatej hodine. 
•  des épices •  korenie 
•  Les épices les plus typiques sont le poivre, le 
piment rouge et la cannelle. 

•  Najtypickejším korením je čierne korenie, červená paprika  
a škorica. 

•  un sucre •  cukor 
•  Veux-tu du sucre ? •  Dáš si trochu cukru? 
•  des sucreries •  sladkosti 
•  Les sucreries sont mauvaises pour nos dents. •  Sladkosti škodia našim zubom. 
•  un thé •  čaj 
•  Voudrais-tu du thé ? •  Dáš si čaj? 
•  des tomates •  paradajky 
•  Nous cultivons des tomates dans notre potager. •  V našej zeleninovej záhrade pestujeme paradajky. 

•  le thon •  tuniak 
•  Je prendrai un steak de thon et une salade en 
accompagnement. 

•  Dám si steak z tuniaka a šalát. 

•  mangé/avoir mangé •  jedol 
•  Avez-vous mangé ? •  Jedli ste? 
•  extra, en plus •  naviac, navyše 
•  J'aurai un peu de riz en plus. •  Dám si ešte trochu ryže. 
•  les céréales •  obilniny, cereália 
•  Je n'aime pas les céréales pour le petit-
déjeuner. 

•  Na raňajky nemám rád cereálie. 

Lekcia 07_Jedlo_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Argentínsky •  argentin(e) 
•  Tento steak je argentínsky. •  Ce steak est argentin. 
•  piecť •  cuire 
•  Mám veľmi rada čerstvo upečené rožky. •  J'adore les petits pains frais. 
•  košík •  un panier 
•  Je to košík plný sladkostí. •  C'est un panier plein de bonbons. 
•  miska •  un bol 
•  Môžeš mi podať tú misku? •  Peux-tu me passer le bol ? 
•  cukrík, sladkosť •  un bonbon 
•  Dal by si si cukrík? •  Veux-tu un bonbon ? 
•  koláčik •  un biscuit 
•  Daj si koláčik. •  Mange un biscuit. 
•  varenie •  cuisiner 
•  Strašne rád varím •  J'adore cuisiner. 
•  šľahačka, smotana •  la crème fouettée 
•  Na torte je šľahačka. •  Il y a de la crème fouettée sur le gâteau. 
•  šálka, hrnček •  une tasse 
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•  Môžem dostať ešte jednu šálku? •  Puis-je avoir une autre tasse ? 
•  diéta •  un régime 
•  Držíte diétu? •  Es-tu au régime ? 
•  jedlo, pokrm •  un plat 
•  Hlavné jedlo je bez mäsa. •  Le plat principal est sans viande. 
•  opitý •  ivre 
•  Je opitý. •  Il est ivre. Il est saoul. 
•  výborný, vynikajúci •  excellent 
•  Mäso je vynikajúce. •  La viande est excellente. 
•  naviac, navyše •  extra, en plus 
•  Dám si ešte trochu ryže. •  J'aurai un peu de riz en plus. 
•  ryba/y •  le poisson 
•  Máš rád ryby? •  Aimes-tu le poisson ? 
•  horúci, štipľavý •  chaud 
•  Buď opatrný! Káva je horúca. •  Fais attention ! Le café est chaud. 
•  zmrzlina •  la glace 
•  Dal by si si zmrzlinu? •  Veux-tu une glace ? 
•  pripojiť sa k •  se joindre à 
•  Ideme na večeru. Chcel by si sa k nám pridať? •  Nous allons dîner. Aimerais-tu te joindre à nous ? 
•  džús •  un jus 
•  Dáš si trochu džúsu? •  Veux-tu un peu de jus ? 
•  zabiť, zavraždiť •  tuer 
•  Vraždil by som za kúsok čokolády. •  Je tuerais pour un morceau de chocolat. 
•  menej •  moins 
•  Jedáva menej ako predtým. •  Il mange moins qu'avant. 
•  zmes •  un mélange 
•  Je to zmes príchutí. •  C'est un mélange de saveurs. 
•  zmiešaný •  mélangé 
•  Máte miešaný šalát? •  Vous avez une salade composée ? 
•  rúra •  un four 
•  Varenie v mikrovlnnej rúre nie je dobré. •  Cuire au four à micro-ondes n'est pas bon. 
•  preferovať, dávať prednosť, mať radšej •  préférer 
•  Máš radšej víno či pivo? •  Préfères-tu le vin à la bière ? 
•  recept •  une recette 
•  Poznáš tento recept? •  Connais-tu cette recette ? 
•  krajec •  une tranche 
•  Môžem si dať ešte jeden krajec? •  Puis-je avoir une autre tranche ? 
•  cítiť, voňať •  sentir bon 
•  Príjemne to vonia. •  Ça sent bon. 
•  Španielsky •  espagnol 
•  Španielska kuchyňa je veľmi chutná. •  La cuisine espagnole est très goûtue. 
•  thajský •  thailandais 
•  Thajské jedlo je veľmi obľúbené. •  La cuisine thailandaise est très populaire. 
•  zub •  une dent 
•  Mám sladký zub. Mám chuť na sladké. •  J'ai un faible pour les sucreries. 
•  teplý •  chaud 
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•  Šálka príjemnej teplej kávy by bola skvelá. •  Une bonne tasse de café chaud serait géniale. 
•  vlna •  une onde 
•  Mikrovlnná rúra je tam. •  Le four à micro-ondes est là-bas. 
•  sekať, krájať •  couper, j´ai coupé 
•  Nakrájala chlieb. •  Elle a coupé du pain. 
•  ponúknuť •  offrir 
•  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  kura •  un poulet 
•  Dáš si kurací steak? •  Veux-tu un steak de poulet ? 
•  Belgičan, belgický •  belge 
•  Máš rád belgickú čokoládu? •  Aimes-tu le chocolat belge ? 
•  Brazílčan, brazílsky •  brésilien 
•  Toto je brazílska káva. •  C´est du café brésilien. 
•  turecký •  turc 
•  Piješ tureckú kávu? •  Bois-tu du café turc ? 
•  pracovný stôl •  un bureau 
•  Dávam si chlebík v práci. •  Je prends juste un sandwich à mon bureau. 
•  cestoviny •  les pâtes 
•  Na obed mám rád cestoviny. •  J'aime les pâtes pour le déjeuner. 
•  pizza •  une pizza 
•  Dajme si pizzu. •  Allons manger une pizza. 
•  šalát •  une salade 
•  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. •  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous plaît. 
•  chlebíček •  un sandwich 
•  Daj si chlebíček! •  Prends un sandwich. 
•  pomaranč •  une orange 
•  Máme pomaranče? •  Avons-nous des oranges ? 
•  hladný •  affamé.e 
•  Si hladný? •  As-tu faim ? 
•  smädný •  avoir soif 
•  Si smädný? •  As-tu soif ? 
•  piť •  boire 
•  Môžete sa napiť čaju? Môžete piť čaj? •  Pouvez-vous boire du thé ? 
•  jesť •  manger 
•  Máš rád čínske jedlo? •  Aimes-tu la cuisine chinoise ? 
•  dať si drink •  prendre un verre 
•  Daj si so mnou drink. •  Prends un verre avec moi. 
•  dať si sendvič •  manger un sandwich 
•  Chceli by ste si dať sendvič? •  Voulez-vous un sandwich ? 
•  jablko •  une pomme 
•  Dáš si jablko? •  Voudrais-tu une pomme ? 
•  sušienky •  les biscuits 
•  Ak si hladný, daj si sušienky. •  Si tu as faim, prends des biscuits. 
•  chlieb •  un pain 
•  Môžem dostať ešte trochu chleba? •  Puis-je avoir encore du pain ? 
•  raňajky •  le petit-déjeuner 
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•  Čo je na raňajky? •  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? 
•  mrkvy •  les carottes 
•  Mrkva je dobrá na zrak. •  Les carottes sont bonnes pour la vue. 
•  obilniny, cereália •  les céréales 
•  Na raňajky nemám rád cereálie. •  Je n'aime pas les céréales pour le petit-déjeuner. 
•  syr •  le fromage 
•  Daj si nejakú šunku a syr. •  Prends du jambon et du fromage. 
•  hranolky, čipsy •  des frites, des chips 
•  Ryba s hranolkami je jedlo, ktoré si najradšej 
beriem so sebou. 

•  Le fish and chips est mon plat à emporter préféré. 

•  čokoláda •  un chocolat 
•  Vraždil by som za kúsok čokolády. •  Je tuerais pour un morceau de chocolat. 
•  káva •  un café 
•  Dáš si kávu? •  Veux-tu du café ? 
•  čipsy •  des chips de pommes 
•  Zemiakové čipsy sú veľmi obľúbené. •  Les chips de pommes de terre sont très populaires. 
•  dezerty, zákusky •  desserts 
•  Ako dezert si môžete dať jablkový koláč. •  Comme dessert,vous pouvez prendre une tarte aux pommes. 
•  ovocie •  un fruit 
•  Už si jedol toto ovocie? •  As-tu mangé ce fruit ? 
•  ovocný šalát •  une salade de fruits 
•  Ako dezert si dám ovocný šalát. •  Comme dessert, je prendrai une salade de fruits. 
•  bylinky •  des herbes 
•  Vždy suším bylinky. •  Je fais toujours sécher des herbes. 
•  džem •  la confiture 
•  Mám rád chlieb s maslom a džemom. •  J'aime le pain avec du beurre et de la confiture. 
•  šalát •  la laitue 
•  Do šalátu daj trochu hlávkového šalátu. •  Mets de la laitue dans la salade. 
•  obed •  déjeuner 
•  Rád by som vás pozval na obed. •  Je voudrais vous inviter à déjeuner. 
•  večera •  le dîner 
•  Podáva sa večera. •  Le dîner est servi. 
•  mäso •  une viande 
•  Nerád jem mäso. •  Je n'aime pas manger de viande. 
•  mlieko •  un lait 
•  Je v chladničke najké mlieko? •  Y a-t-il du lait dans le réfrigérateur ? 
•  huby •  des champignons 
•  Omáčka je z dusenej zeleniny a húb. •  La sauce est faite de légumes mijotés et de champignons. 
•  cibuľa •  des oignons 
•  Dajte tam navyše cibuľu, prosím. •  Ajoute un peu d'oignon, s'il te plaît. 
•  pomaranče •  des oranges 
•  Šťava z čerstvých pomarančov je nutnosť. •  Le jus d'orange frais est indispensable. 
•  hrášok •  des petits pois 
•  Hrachová polievka je veľmi chutná. •  La soupe de petits pois est très savoureuse. 
•  papriky •  des poivrons 
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•  Nakrájaj niekoľko červených paprík a pridaj ich 
k mäsu. 

•  Coupe les poivrons rouges et ajoute-les à la viande. 

•  ananás •  un ananas 
•  Chcel by si nejaký ananásový džús? •  Veux-tu du jus d'ananas ? 
•  zemiaky •  des pommes de terre 
•  Var ošúpané zemiaky dvadsať minút. •  Cuis les pommes de terre épluchées en vingt minutes. 
•  ryža •  un riz 
•  Môžem si to dať s ryžou? •  Puis-je le manger avec du riz ? 
•  losos •  un saumon 
•  Zbožňujem lososový koláč. •  J'adore les gâteaux au saumon. 
•  morské plody •  des fruits de mer 
•  Máš rád morské plody? •  Aimes-tu les fruits de mer ? 
•  občerstvenie •  en-cas 
•  Občerstvenie sa rozdáva o desiatej hodine. •  Les en-cas sont distribués à dix heures. 
•  korenie •  des épices 
•  Najtypickejším korením je čierne korenie, 
červená paprika a škorica. 

•  Les épices les plus typiques sont le poivre, le piment rouge 
 et la cannelle. 

•  cukor •  un sucre 
•  Dáš si trochu cukru? •  Veux-tu du sucre ? 
•  sladkosti •  des sucreries 
•  Sladkosti škodia našim zubom. •  Les sucreries sont mauvaises pour nos dents. 
•  čaj •  un thé 
•  Dáš si čaj? •  Voudrais-tu du thé ? 
•  paradajky •  des tomates 
•  V našej zeleninovej záhrade pestujeme 
paradajky. 

•  Nous cultivons des tomates dans notre potager. 

•  tuniak •  le thon 
•  Dám si steak z tuniaka a šalát. •  Je prendrai un steak de thon et une salade  

en accompagnement. 
•  jedol •  mangé/avoir mangé 
•  Jedli ste? •  Avez-vous mangé ? 
•  naviac, navyše •  extra, en plus 
•  Dám si ešte trochu ryže. •  J'aurai un peu de riz en plus. 
•  obilniny, cereália •  les céréales 
•  Na raňajky nemám rád cereálie. •  Je n'aime pas les céréales pour le petit-déjeuner. 

Lekcia 07_Jedlo_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Aimes-tu la cuisine chinoise ? •  Máš rád čínske jedlo? 
•  J'aime les pâtes pour le déjeuner. •  Na obed mám rád cestoviny. 
•  Vous avez une salade composée ? •  Máte miešaný šalát? 
•  Je n'aime pas manger de viande. •  Nerád jem mäso. 
•  Nous allons dîner. Aimerais-tu te joindre à nous 
? 

•  Ideme na večeru. Chcel by si sa k nám pridať? 

•  Prends un sandwich. •  Daj si chlebíček! 
•  J'ai un faible pour les sucreries. •  Mám sladký zub. Mám chuť na sladké. 
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•  Le jus d'orange frais est indispensable. •  Šťava z čerstvých pomarančov je nutnosť. 
•  Mets de la laitue dans la salade. •  Do šalátu daj trochu hlávkového šalátu. 
•  Voudrais-tu du thé ? •  Dáš si čaj? 
•  J'aurai un peu de riz en plus. •  Dám si ešte trochu ryže. 
•  Une bonne tasse de café chaud serait géniale. •  Šálka príjemnej teplej kávy by bola skvelá. 

•  Comme dessert,vous pouvez prendre une tarte 
aux pommes. 

•  Ako dezert si môžete dať jablkový koláč. 

•  Le plat principal est sans viande. •  Hlavné jedlo je bez mäsa. 
•  Ce steak est argentin. •  Tento steak je argentínsky. 
•  Il y a de la crème fouettée sur le gâteau. •  Na torte je šľahačka. 
•  Le four à micro-ondes est là-bas. •  Mikrovlnná rúra je tam. 
•  Voulez-vous un sandwich ? •  Chceli by ste si dať sendvič? 
•  Cuis les pommes de terre épluchées en vingt 
minutes. 

•  Var ošúpané zemiaky dvadsať minút. 

•  Je tuerais pour un morceau de chocolat. •  Vraždil by som za kúsok čokolády. 
•  Veux-tu une glace ? •  Dal by si si zmrzlinu? 
•  As-tu faim ? •  Si hladný? 
•  Aimes-tu les fruits de mer ? •  Máš rád morské plody? 
•  Mange un biscuit. •  Daj si koláčik. 
•  J'adore cuisiner. •  Strašne rád varím 
•  La viande est excellente. •  Mäso je vynikajúce. 
•  La soupe de petits pois est très savoureuse. •  Hrachová polievka je veľmi chutná. 
•  Ça sent bon. •  Príjemne to vonia. 
•  Je n'aime pas les céréales pour le petit-
déjeuner. 

•  Na raňajky nemám rád cereálie. 

•  Nous cultivons des tomates dans notre potager. •  V našej zeleninovej záhrade pestujeme paradajky. 

•  J'adore les petits pains frais. •  Mám veľmi rada čerstvo upečené rožky. 
•  Préfères-tu le vin à la bière ? •  Máš radšej víno či pivo? 
•  Je prends juste un sandwich à mon bureau. •  Dávam si chlebík v práci. 
•  Veux-tu un steak de poulet ? •  Dáš si kurací steak? 
•  Comme dessert, je prendrai une salade de 
fruits. 

•  Ako dezert si dám ovocný šalát. 

•  Elle a coupé du pain. •  Nakrájala chlieb. 
•  Les en-cas sont distribués à dix heures. •  Občerstvenie sa rozdáva o desiatej hodine. 
•  Je tuerais pour un morceau de chocolat. •  Vraždil by som za kúsok čokolády. 
•  Avons-nous des oranges ? •  Máme pomaranče? 
•  Puis-je avoir encore du pain ? •  Môžem dostať ešte trochu chleba? 
•  Les carottes sont bonnes pour la vue. •  Mrkva je dobrá na zrak. 
•  As-tu soif ? •  Si smädný? 
•  Es-tu au régime ? •  Držíte diétu? 
•  Puis-je avoir une autre tranche ? •  Môžem si dať ešte jeden krajec? 
•  Aimes-tu le chocolat belge ? •  Máš rád belgickú čokoládu? 
•  Voudrais-tu une pomme ? •  Dáš si jablko? 
•  Il mange moins qu'avant. •  Jedáva menej ako predtým. 
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•  La sauce est faite de légumes mijotés et de 
champignons. 

•  Omáčka je z dusenej zeleniny a húb. 

•  Y a-t-il du lait dans le réfrigérateur ? •  Je v chladničke najké mlieko? 
•  Prends du jambon et du fromage. •  Daj si nejakú šunku a syr. 
•  As-tu mangé ce fruit ? •  Už si jedol toto ovocie? 
•  Je voudrais vous inviter à déjeuner. •  Rád by som vás pozval na obed. 
•  C'est un mélange de saveurs. •  Je to zmes príchutí. 
•  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? •  Čo je na raňajky? 
•  Fais attention ! Le café est chaud. •  Buď opatrný! Káva je horúca. 
•  Puis-je le manger avec du riz ? •  Môžem si to dať s ryžou? 
•  Ajoute un peu d'oignon, s'il te plaît. •  Dajte tam navyše cibuľu, prosím. 
•  C'est un panier plein de bonbons. •  Je to košík plný sladkostí. 
•  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous 
plaît. 

•  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. 

•  Les chips de pommes de terre sont très 
populaires. 

•  Zemiakové čipsy sú veľmi obľúbené. 

•  Peux-tu me passer le bol ? •  Môžeš mi podať tú misku? 
•  Je prendrai un steak de thon et une salade en 
accompagnement. 

•  Dám si steak z tuniaka a šalát. 

•  J'aurai un peu de riz en plus. •  Dám si ešte trochu ryže. 
•  Pouvez-vous boire du thé ? •  Môžete sa napiť čaju? Môžete piť čaj? 
•  Les épices les plus typiques sont le poivre, le 
piment rouge et la cannelle. 

•  Najtypickejším korením je čierne korenie, červená paprika  
a škorica. 

•  Avez-vous mangé ? •  Jedli ste? 
•  Veux-tu un bonbon ? •  Dal by si si cukrík? 
•  C´est du café brésilien. •  Toto je brazílska káva. 
•  Coupe les poivrons rouges et ajoute-les à la 
viande. 

•  Nakrájaj niekoľko červených paprík a pridaj ich k mäsu. 

•  Prends un verre avec moi. •  Daj si so mnou drink. 
•  Bois-tu du café turc ? •  Piješ tureckú kávu? 
•  Veux-tu du jus d'ananas ? •  Chcel by si nejaký ananásový džús? 
•  Le fish and chips est mon plat à emporter 
préféré. 

•  Ryba s hranolkami je jedlo, ktoré si najradšej beriem so sebou. 

•  Aimes-tu le poisson ? •  Máš rád ryby? 
•  Veux-tu du sucre ? •  Dáš si trochu cukru? 
•  J'aime le pain avec du beurre et de la confiture. •  Mám rád chlieb s maslom a džemom. 

•  Connais-tu cette recette ? •  Poznáš tento recept? 
•  La cuisine thailandaise est très populaire. •  Thajské jedlo je veľmi obľúbené. 
•  Les sucreries sont mauvaises pour nos dents. •  Sladkosti škodia našim zubom. 
•  Allons manger une pizza. •  Dajme si pizzu. 
•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? 
•  Cuire au four à micro-ondes n'est pas bon. •  Varenie v mikrovlnnej rúre nie je dobré. 
•  Je n'aime pas les céréales pour le petit-
déjeuner. 

•  Na raňajky nemám rád cereálie. 

•  Je fais toujours sécher des herbes. •  Vždy suším bylinky. 
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•  Veux-tu du café ? •  Dáš si kávu? 
•  La cuisine espagnole est très goûtue. •  Španielska kuchyňa je veľmi chutná. 
•  Le dîner est servi. •  Podáva sa večera. 
•  Il est ivre. Il est saoul. •  Je opitý. 
•  Puis-je avoir une autre tasse ? •  Môžem dostať ešte jednu šálku? 
•  J'adore les gâteaux au saumon. •  Zbožňujem lososový koláč. 
•  Si tu as faim, prends des biscuits. •  Ak si hladný, daj si sušienky. 
•  Veux-tu un peu de jus ? •  Dáš si trochu džúsu? 

Lekcia 07_Jedlo_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Chceli by ste si dať sendvič? •  Voulez-vous un sandwich ? 
•  Varenie v mikrovlnnej rúre nie je dobré. •  Cuire au four à micro-ondes n'est pas bon. 
•  Je to košík plný sladkostí. •  C'est un panier plein de bonbons. 
•  Ak si hladný, daj si sušienky. •  Si tu as faim, prends des biscuits. 
•  Dal by si si cukrík? •  Veux-tu un bonbon ? 
•  Daj si koláčik. •  Mange un biscuit. 
•  Je v chladničke najké mlieko? •  Y a-t-il du lait dans le réfrigérateur ? 
•  Dajme si pizzu. •  Allons manger une pizza. 
•  Môžem dostať ešte jednu šálku? •  Puis-je avoir une autre tasse ? 
•  Držíte diétu? •  Es-tu au régime ? 
•  Hlavné jedlo je bez mäsa. •  Le plat principal est sans viande. 
•  Dám si ešte trochu ryže. •  J'aurai un peu de riz en plus. 
•  Mäso je vynikajúce. •  La viande est excellente. 
•  Ryba s hranolkami je jedlo, ktoré si najradšej 
beriem so sebou. 

•  Le fish and chips est mon plat à emporter préféré. 

•  Daj si chlebíček! •  Prends un sandwich. 
•  Dám si steak z tuniaka a šalát. •  Je prendrai un steak de thon et une salade  

en accompagnement. 
•  Buď opatrný! Káva je horúca. •  Fais attention ! Le café est chaud. 
•  Ideme na večeru. Chcel by si sa k nám pridať? •  Nous allons dîner. Aimerais-tu te joindre à nous ? 
•  Môžeš mi podať tú misku? •  Peux-tu me passer le bol ? 
•  Vraždil by som za kúsok čokolády. •  Je tuerais pour un morceau de chocolat. 
•  Je opitý. •  Il est ivre. Il est saoul. 
•  Šálka príjemnej teplej kávy by bola skvelá. •  Une bonne tasse de café chaud serait géniale. 
•  Máte miešaný šalát? •  Vous avez une salade composée ? 
•  Na torte je šľahačka. •  Il y a de la crème fouettée sur le gâteau. 
•  Máš radšej víno či pivo? •  Préfères-tu le vin à la bière ? 
•  Môžem dostať ešte trochu chleba? •  Puis-je avoir encore du pain ? 
•  Môžem si dať ešte jeden krajec? •  Puis-je avoir une autre tranche ? 
•  Dám si ešte trochu ryže. •  J'aurai un peu de riz en plus. 
•  Španielska kuchyňa je veľmi chutná. •  La cuisine espagnole est très goûtue. 
•  V našej zeleninovej záhrade pestujeme 
paradajky. 

•  Nous cultivons des tomates dans notre potager. 

•  Mám sladký zub. Mám chuť na sladké. •  J'ai un faible pour les sucreries. 
•  Je to zmes príchutí. •  C'est un mélange de saveurs. 
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•  Tento steak je argentínsky. •  Ce steak est argentin. 
•  Nakrájala chlieb. •  Elle a coupé du pain. 
•  Dáš si trochu džúsu? •  Veux-tu un peu de jus ? 
•  Daj si nejakú šunku a syr. •  Prends du jambon et du fromage. 
•  Máš rád belgickú čokoládu? •  Aimes-tu le chocolat belge ? 
•  Toto je brazílska káva. •  C´est du café brésilien. 
•  Piješ tureckú kávu? •  Bois-tu du café turc ? 
•  Vždy suším bylinky. •  Je fais toujours sécher des herbes. 
•  Na obed mám rád cestoviny. •  J'aime les pâtes pour le déjeuner. 
•  Zemiakové čipsy sú veľmi obľúbené. •  Les chips de pommes de terre sont très populaires. 
•  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. •  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous plaît. 
•  Jedáva menej ako predtým. •  Il mange moins qu'avant. 
•  Do šalátu daj trochu hlávkového šalátu. •  Mets de la laitue dans la salade. 
•  Si hladný? •  As-tu faim ? 
•  Dávam si chlebík v práci. •  Je prends juste un sandwich à mon bureau. 
•  Ako dezert si dám ovocný šalát. •  Comme dessert, je prendrai une salade de fruits. 
•  Máš rád čínske jedlo? •  Aimes-tu la cuisine chinoise ? 
•  Daj si so mnou drink. •  Prends un verre avec moi. 
•  Zbožňujem lososový koláč. •  J'adore les gâteaux au saumon. 
•  Mrkva je dobrá na zrak. •  Les carottes sont bonnes pour la vue. 
•  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  Sladkosti škodia našim zubom. •  Les sucreries sont mauvaises pour nos dents. 
•  Čo je na raňajky? •  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? 
•  Dáš si jablko? •  Voudrais-tu une pomme ? 
•  Na raňajky nemám rád cereálie. •  Je n'aime pas les céréales pour le petit-déjeuner. 
•  Dajte tam navyše cibuľu, prosím. •  Ajoute un peu d'oignon, s'il te plaît. 
•  Máš rád ryby? •  Aimes-tu le poisson ? 
•  Vraždil by som za kúsok čokolády. •  Je tuerais pour un morceau de chocolat. 
•  Príjemne to vonia. •  Ça sent bon. 
•  Mám rád chlieb s maslom a džemom. •  J'aime le pain avec du beurre et de la confiture. 
•  Môžete sa napiť čaju? Môžete piť čaj? •  Pouvez-vous boire du thé ? 
•  Už si jedol toto ovocie? •  As-tu mangé ce fruit ? 
•  Ako dezert si môžete dať jablkový koláč. •  Comme dessert,vous pouvez prendre une tarte aux pommes. 
•  Dáš si kurací steak? •  Veux-tu un steak de poulet ? 
•  Mikrovlnná rúra je tam. •  Le four à micro-ondes est là-bas. 
•  Poznáš tento recept? •  Connais-tu cette recette ? 
•  Mám veľmi rada čerstvo upečené rožky. •  J'adore les petits pains frais. 
•  Podáva sa večera. •  Le dîner est servi. 
•  Nerád jem mäso. •  Je n'aime pas manger de viande. 
•  Strašne rád varím •  J'adore cuisiner. 
•  Omáčka je z dusenej zeleniny a húb. •  La sauce est faite de légumes mijotés et de champignons. 
•  Dáš si kávu? •  Veux-tu du café ? 
•  Šťava z čerstvých pomarančov je nutnosť. •  Le jus d'orange frais est indispensable. 
•  Občerstvenie sa rozdáva o desiatej hodine. •  Les en-cas sont distribués à dix heures. 
•  Nakrájaj niekoľko červených paprík a pridaj ich 
k mäsu. 

•  Coupe les poivrons rouges et ajoute-les à la viande. 
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•  Chcel by si nejaký ananásový džús? •  Veux-tu du jus d'ananas ? 
•  Hrachová polievka je veľmi chutná. •  La soupe de petits pois est très savoureuse. 
•  Môžem si to dať s ryžou? •  Puis-je le manger avec du riz ? 
•  Rád by som vás pozval na obed. •  Je voudrais vous inviter à déjeuner. 
•  Máš rád morské plody? •  Aimes-tu les fruits de mer ? 
•  Var ošúpané zemiaky dvadsať minút. •  Cuis les pommes de terre épluchées en vingt minutes. 
•  Najtypickejším korením je čierne korenie, 
červená paprika a škorica. 

•  Les épices les plus typiques sont le poivre, le piment rouge  
et la cannelle. 

•  Dáš si trochu cukru? •  Veux-tu du sucre ? 
•  Dáš si čaj? •  Voudrais-tu du thé ? 
•  Máme pomaranče? •  Avons-nous des oranges ? 
•  Thajské jedlo je veľmi obľúbené. •  La cuisine thailandaise est très populaire. 
•  Dal by si si zmrzlinu? •  Veux-tu une glace ? 
•  Jedli ste? •  Avez-vous mangé ? 
•  Si smädný? •  As-tu soif ? 
•  Na raňajky nemám rád cereálie. •  Je n'aime pas les céréales pour le petit-déjeuner. 

Lekcia 08_Komunikácia_01_slovná zásoba_počúvajte! 
•  exactement •  presne 
•  fou •  šialený 
•  clair •  jasný 
•  utile •  nápomocný 
•  une pause •  prestávka 
•  selon •  podľa 
•  signifier •  znamenať 
•  un hamburger •  burger 
•  apporter •  priniesť 
•  déranger •  vadiť 
•  une ligne •  linka, riadok, prešľap 
•  un peu •  trochu 
•  il y a •  pred 
•  chercher •  hľadať 
•  répondre •  odpovedať 
•  quelqu'un •  nikto, ktokoľvek 
•  à cause de •  kvôli 
•  tout •  všetko 
•  rien •  nič 
•  importer •  vadiť, záležať na 
•  un sentiment •  pocit 
•  prendre soin •  starať sa 
•  l'enfer •  peklo 
•  la manière •  spôsob 
•  peut être •  možno 
•  une erreur •  chyba 
•  contrôler •  riadiť 
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•  une lettre •  list 
•  probablement •  pravdepodobne 
•  un retard •  meškanie 
•  un téléphone portable •  mobil 
•  un briquet •  zapaľovač 
•  moi-même •  sa /sám sebe/ 
•  la signification •  význam 
•  en avant,vas-y •  dopredu 
•  se connecter sur •  prihlásiť sa heslom 
•  quelques •  niekoľko 
•  la plupart •  najviac, väčšina 
•  regarder •  pohľad 
•  déjà •  už 
•  avoir raison •  mať pravdu 
•  un caractère •  znak 
•  mentir •  klamať 
•  sauf •  okrem 
•  laisser •  nechať, dovoliť 
•  une décision •  rozhodnutie 
•  tout le monde, tous •  každý, všetci 
•  j'ai répété •  Zopakoval som. 
•  j'ai retourné •  Vrátil som sa 
•  un exemple •  príklad 
•  jamais •  nikdy 
•  calme, cool •  cool 
•  un arrière-plan •  pozadie 
•  un article •  predmet 
•  loin •  preč 
•  quelque chose •  niečo 
•  une faute •  chyba 
•  présenter •  predstaviť 
•  j'ai souri •  Usmial som sa 
•  une explication •  vysvetlenie 
•  une note •  poznámka 
•  tomber •  padnúť, spadnúť 
•  partout •  všade 
•  de toute façon •  aj tak 
•  de base •  základný 
•  pouvoir •  smieť 
•  continuer de •  zachovať, udržovať 
•  présenter •  predstaviť, zaviesť 
•  une impression •  dojem 
•  rire •  smiať sa 
•  gagner, un gain •  získať, zisk 
•  naviguer •  prezerať, prehľadávať 
•  complètement •  celkom, úplne 
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•  beaucoup •  veľa 
•  deviner •  hádať 
•  d'autre •  iný, ďalší 
•  personne •  nikto 
•  le nez •  nos 
•  calme •  kľudný, ukľudniť 
•  indicatif régional •  miestne smerové číslo, predčíslo 

Lekcia 08_Komunikácia_01_slovná zásoba_prekladajte! 
•  základný •  de base 
•  chyba •  une faute 
•  príklad •  un exemple 
•  všade •  partout 
•  získať, zisk •  gagner, un gain 
•  prestávka •  une pause 
•  prihlásiť sa heslom •  se connecter sur 
•  pocit •  un sentiment 
•  každý, všetci •  tout le monde, tous 
•  smiať sa •  rire 
•  miestne smerové číslo, predčíslo •  indicatif régional 
•  veľa •  beaucoup 
•  pred •  il y a 
•  jasný •  clair 
•  vysvetlenie •  une explication 
•  pohľad •  regarder 
•  trochu •  un peu 
•  Vrátil som sa •  j'ai retourné 
•  mať pravdu •  avoir raison 
•  preč •  loin 
•  okrem •  sauf 
•  podľa •  selon 
•  kľudný, ukľudniť •  calme 
•  klamať •  mentir 
•  mobil •  un téléphone portable 
•  niekoľko •  quelques 
•  nikto •  personne 
•  zachovať, udržovať •  continuer de 
•  Usmial som sa •  j'ai souri 
•  dojem •  une impression 
•  vadiť, záležať na •  importer 
•  iný, ďalší •  d'autre 
•  Zopakoval som. •  j'ai répété 
•  meškanie •  un retard 
•  niečo •  quelque chose 
•  nos •  le nez 
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•  rozhodnutie •  une décision 
•  najviac, väčšina •  la plupart 
•  priniesť •  apporter 
•  odpovedať •  répondre 
•  aj tak •  de toute façon 
•  význam •  la signification 
•  celkom, úplne •  complètement 
•  cool •  calme, cool 
•  linka, riadok, prešľap •  une ligne 
•  sa /sám sebe/ •  moi-même 
•  znak •  un caractère 
•  nikdy •  jamais 
•  starať sa •  prendre soin 
•  už •  déjà 
•  kvôli •  à cause de 
•  poznámka •  une note 
•  predmet •  un article 
•  riadiť •  contrôler 
•  dopredu •  en avant,vas-y 
•  nič •  rien 
•  nechať, dovoliť •  laisser 
•  možno •  peut être 
•  peklo •  l'enfer 
•  znamenať •  signifier 
•  zapaľovač •  un briquet 
•  smieť •  pouvoir 
•  všetko •  tout 
•  predstaviť, zaviesť •  présenter 
•  nápomocný •  utile 
•  pozadie •  un arrière-plan 
•  chyba •  une erreur 
•  prezerať, prehľadávať •  naviguer 
•  spôsob •  la manière 
•  hľadať •  chercher 
•  nikto, ktokoľvek •  quelqu'un 
•  predstaviť •  présenter 
•  padnúť, spadnúť •  tomber 
•  hádať •  deviner 
•  burger •  un hamburger 
•  list •  une lettre 
•  vadiť •  déranger 
•  presne •  exactement 
•  pravdepodobne •  probablement 
•  šialený •  fou 
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Lekcia 08_Komunikácia_01_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  un peu •  trochu 
•  Je comprends un peu. •  Trochu tomu rozumiem. 
•  quelques •  niekoľko 
•  Il y a quelques choses que nous devons 
discuter. 

•  Je tu niekoľko vecí, ktoré musíme prediskutovať. 

•  selon •  podľa 
•  Selon notre accord. •  Podľa našej dohody 
•  il y a •  pred 
•  Cela s'est produit il y a deux ans. •  Stalo sa to pred dvoma rokmi. 
•  en avant,vas-y •  dopredu 
•  Puis-je passer un appel ? Bien sûr, vas-y ! •  Môžem si zavolať? Jasné, nech sa páči! 
•  déjà •  už 
•  Nous nous sommes déjà rencontrés. •  Už sme sa stretli. 
•  répondre •  odpovedať 
•  Peux-tu répondre à ma question ? •  Môžeš mi odpovedať na otázku? 
•  quelqu'un •  nikto, ktokoľvek 
•  Est-ce que quelqu'un peut le trouver ? •  Môže to niekto nájsť? 
•  quelque chose •  niečo 
•  As-tu besoin de quelque chose ? Je n'ai besoin 
de rien. 

•  Potrebuješ niečo? Nepotrebujem nič. 

•  de toute façon •  aj tak 
•  De toute façon, nous ne pouvons pas les aider. •  Aj tak im nemôžeme pomôcť. 

•  indicatif régional •  miestne smerové číslo, predčíslo 
•  Tu dois composer d'abord l'indicatif régional. •  Najprv musíš vytočiť miestne predčíslo. 
•  loin •  preč 
•  Ne t'en va pas. •  Nechoď preč! 
•  un arrière-plan •  pozadie 
•  Quel arrière-plan aimerais-tu ? •  Aké pozadie by si chcel? 
•  de base •  základný 
•  Elle ne parle que l'anglais de base. •  Hovorí len základnou angličtinou. 
•  avoir raison •  mať pravdu 
•  Tu as raison. •  Máš pravdu. 
•  à cause de •  kvôli 
•  C'est à cause de toi. •  Je to kvôli tebe. 
•  une pause •  prestávka 
•  Fais une pause ! •  Urob si prestávku! 
•  apporter •  priniesť 
•  Peux-tu me l'apporter demain ? •  Môžeš mi to zajtra priniesť? 
•  naviguer •  prezerať, prehľadávať 
•  Il aime naviguer sur Internet. •  Rád surfuje po internete. 
•  un hamburger •  burger 
•  Je tuerais pour un burger. •  Mám strašnú chuť na burger. 
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•  calme •  kľudný, ukľudniť 
•  Calme-toi ! •  Upokoj sa! 
•  prendre soin •  starať sa 
•  Je m'en fiche. •  Je mi to jedno. 
•  un téléphone portable •  mobil 
•  Puis-je utiliser votre téléphone portable ? •  Môžem použiť váš mobilný telefón? 
•  clair •  jasný 
•  Laisse-moi éclaircir cela. •  Dovoľte mi, aby som to objasnil. 
•  complètement •  celkom, úplne 
•  Ils ont complètement tort. •  Úplne sa mýlia. 
•  contrôler •  riadiť 
•  Tout est sous contrôle. •  Je pod kontrolou. 
•  calme, cool •  cool 
•  Reste calme ! •  Zostaň v pohode! 
•  fou •  šialený 
•  Es-tu fou ? •  Šibe ti? 
•  une décision •  rozhodnutie 
•  Avez-vous pris une décision ? •  Už ste urobili nejaké rozhodnutie? 
•  un retard •  meškanie 
•  Je suis désolé(e) pour le retard. •  Ospravedlňujem sa za meškanie. 
•  d'autre •  iný, ďalší 
•  Rien d'autre n'a d'importance. •  Na ničom inom nezáleží. 
•  une erreur •  chyba 
•  C'est une erreur de jugement typique. •  To je typická chyba v úsudku. 
•  tout le monde, tous •  každý, všetci 
•  Bonjour à tous. •  Ahojte všetci. 
•  tout •  všetko 
•  Je te donnerai tout ce que j'ai. •  Dám ti všetko, čo mám. 
•  partout •  všade 
•  Tu peux les trouver partout. •  Nájdeš ich všade. 
•  exactement •  presne 
•  C'est exactement mon point de vue. •  To je presne to, čo myslím. 
•  un exemple •  príklad 
•  Par exemple, imagine ceci. •  Napríklad si predstav toto. 
•  sauf •  okrem 
•  Tous sauf moi ont été informés. •  Všetci okrem mňa boli informovaní. 
•  une explication •  vysvetlenie 
•  Je suis sûr(e) qu'il y a une explication. •  Som si istý, že existuje vysvetlenie. 
•  tomber •  padnúť, spadnúť 
•  Fais attention ! Ne tombe pas ! •  Buď opatrný! Nespadni! 
•  une faute •  chyba 
•  Désolé(e), c'est ma faute. •  Prepáč, moja chyba. 
•  un sentiment •  pocit 
•  J'ai le sentiment que... •  Mám pocit, že ... 
•  gagner, un gain •  získať, zisk 
•  Sa perte est notre gain. •  Jej strata je naším ziskom. 



 126 

•  deviner •  hádať 
•  Laisse-moi deviner. •  Nechaj ma hádať. 
•  l'enfer •  peklo 
•  Qu'est-ce que c'est que ça ? •  Čo to, do pekla, je? 
•  utile •  nápomocný 
•  Tu as été très utile. •  Bol si veľmi nápomocný. Veľmi si mi pomohol 
•  un caractère •  znak 
•  Combien de caractères y a-t-il sur la ligne ? •  Koľko znakov je v riadku? 
•  j'ai répété •  Zopakoval som. 
•  Je l'ai répété plusieurs fois. •  Niekoľkokrát som to zopakoval. 
•  j'ai retourné •  Vrátil som sa 
•  Je lui ai retourné le compliment. •  Vrátil som mu kompliment. 
•  j'ai souri •  Usmial som sa 
•  Elle m'a souri. •  Usmiala sa na mňa. 
•  une impression •  dojem 
•  J'avais l'impression que... •  Mal som dojem, že .... 
•  présenter •  predstaviť, zaviesť 
•  Laisse-moi me présenter. •  Dovoľte mi, aby som sa predstavil. 
•  présenter •  predstaviť 
•  L'as-tu présentée ? •  Predstavil si ju? 
•  un article •  predmet 
•  A qui appartient cet article ? •  Komu patrí tento predmet? 
•  continuer de •  zachovať, udržovať 
•  Continue de sourire ! •  Stále sa usmievaj! 
•  rire •  smiať sa 
•  Je ris de toi, pas avec toi. •  Smejem sa tebe, nie s tebou. 
•  laisser •  nechať, dovoliť 
•  Laisse-moi vous aider. •  Dovoľte mi, aby som vám pomohol. 
•  une lettre •  list 
•  Peux-tu envoyer la lettre ? •  Môžeš poslať ten list? 
•  mentir •  klamať 
•  Ne mens pas ! •  Neklam! 
•  un briquet •  zapaľovač 
•  Puis-je emprunter ton briquet ? •  Môžem si požičať tvoj zapaľovač? 
•  probablement •  pravdepodobne 
•  Il est probable qu'il ne vienne pas. •  Pravdepodobne nepríde. 
•  une ligne •  linka, riadok, prešľap 
•  Ne franchis pas cette ligne ! •  Neprekračuj túto hranicu! Neurob prešľap! 
•  se connecter sur •  prihlásiť sa heslom 
•  Connecte-toi sur ce site web. •  Prihlás sa na túto stránku. 
•  regarder •  pohľad 
•  Regarde bien ça. •  Dobre sa na to pozri. 
•  chercher •  hľadať 
•  Que cherches-tu ? •  Čo hľadáš? 
•  beaucoup •  veľa 
•  Merci beaucoup. •  Veľká vďaka. 
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•  la manière •  spôsob 
•  Ne le fais pas de cette manière. •  Takto to nerobte./Nerobte to týmto spôsobom. 
•  importer •  vadiť, záležať na 
•  Ça n'a pas d'importance. •  Na tom nezáleží. 
•  pouvoir •  smieť 
•  Puis-je vous aider ? •  Smiem vám pomôcť? 
•  peut être •  možno 
•  Il se peut qu'il soit là. •  Možno tam je. 
•  signifier •  znamenať 
•  Que cela signifie-t-il ? •  Čo to znamená? 
•  la signification •  význam 
•  Quelle est la signification de cela ? •  Aký to má význam? 
•  déranger •  vadiť 
•  Ça m'est égal. Ça me ne dérange pas. •  Mne to nevadí. 
•  la plupart •  najviac, väčšina 
•  La plupart des gens ont le plus de questions. •  Väčšina ľudí má najviac otázok. 
•  moi-même •  sa /sám sebe/ 
•  Permettez-moi de me présenter. •  Dovoľte mi, aby som sa predstavil. 
•  jamais •  nikdy 
•  Ne dis jamais jamais ! •  Nikdy nehovor nikdy! 
•  personne •  nikto 
•  Il n'y avait personne d'autre. •  Nikto iný tam nebol. 
•  le nez •  nos 
•  Tu vas payer les yeux de la tête ! •  Riadne za to zaplatítš! 
•  une note •  poznámka 
•  Prenez note ! •  Zapíšte si to! Urobte si poznámku! 
•  rien •  nič 
•  Rien d'autre n'est important. •  Na ničom inom nezáleží. 

Lekcia 08_Komunikácia_01_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  trochu •  un peu 
•  Trochu tomu rozumiem. •  Je comprends un peu. 
•  niekoľko •  quelques 
•  Je tu niekoľko vecí, ktoré musíme 
prediskutovať. 

•  Il y a quelques choses que nous devons discuter. 

•  podľa •  selon 
•  Podľa našej dohody •  Selon notre accord. 
•  pred •  il y a 
•  Stalo sa to pred dvoma rokmi. •  Cela s'est produit il y a deux ans. 
•  dopredu •  en avant,vas-y 
•  Môžem si zavolať? Jasné, nech sa páči! •  Puis-je passer un appel ? Bien sûr, vas-y ! 
•  už •  déjà 
•  Už sme sa stretli. •  Nous nous sommes déjà rencontrés. 
•  odpovedať •  répondre 
•  Môžeš mi odpovedať na otázku? •  Peux-tu répondre à ma question ? 
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•  nikto, ktokoľvek •  quelqu'un 
•  Môže to niekto nájsť? •  Est-ce que quelqu'un peut le trouver ? 
•  niečo •  quelque chose 
•  Potrebuješ niečo? Nepotrebujem nič. •  As-tu besoin de quelque chose ? Je n'ai besoin de rien. 
•  aj tak •  de toute façon 
•  Aj tak im nemôžeme pomôcť. •  De toute façon, nous ne pouvons pas les aider. 
•  miestne smerové číslo, predčíslo •  indicatif régional 
•  Najprv musíš vytočiť miestne predčíslo. •  Tu dois composer d'abord l'indicatif régional. 
•  preč •  loin 
•  Nechoď preč! •  Ne t'en va pas. 
•  pozadie •  un arrière-plan 
•  Aké pozadie by si chcel? •  Quel arrière-plan aimerais-tu ? 
•  základný •  de base 
•  Hovorí len základnou angličtinou. •  Elle ne parle que l'anglais de base. 
•  mať pravdu •  avoir raison 
•  Máš pravdu. •  Tu as raison. 
•  kvôli •  à cause de 
•  Je to kvôli tebe. •  C'est à cause de toi. 
•  prestávka •  une pause 
•  Urob si prestávku! •  Fais une pause ! 
•  priniesť •  apporter 
•  Môžeš mi to zajtra priniesť? •  Peux-tu me l'apporter demain ? 
•  prezerať, prehľadávať •  naviguer 
•  Rád surfuje po internete. •  Il aime naviguer sur Internet. 
•  burger •  un hamburger 
•  Mám strašnú chuť na burger. •  Je tuerais pour un burger. 
•  kľudný, ukľudniť •  calme 
•  Upokoj sa! •  Calme-toi ! 
•  starať sa •  prendre soin 
•  Je mi to jedno. •  Je m'en fiche. 
•  mobil •  un téléphone portable 
•  Môžem použiť váš mobilný telefón? •  Puis-je utiliser votre téléphone portable ? 
•  jasný •  clair 
•  Dovoľte mi, aby som to objasnil. •  Laisse-moi éclaircir cela. 
•  celkom, úplne •  complètement 
•  Úplne sa mýlia. •  Ils ont complètement tort. 
•  riadiť •  contrôler 
•  Je pod kontrolou. •  Tout est sous contrôle. 
•  cool •  calme, cool 
•  Zostaň v pohode! •  Reste calme ! 
•  šialený •  fou 
•  Šibe ti? •  Es-tu fou ? 
•  rozhodnutie •  une décision 
•  Už ste urobili nejaké rozhodnutie? •  Avez-vous pris une décision ? 
•  meškanie •  un retard 
•  Ospravedlňujem sa za meškanie. •  Je suis désolé(e) pour le retard. 
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•  iný, ďalší •  d'autre 
•  Na ničom inom nezáleží. •  Rien d'autre n'a d'importance. 
•  chyba •  une erreur 
•  To je typická chyba v úsudku. •  C'est une erreur de jugement typique. 
•  každý, všetci •  tout le monde, tous 
•  Ahojte všetci. •  Bonjour à tous. 
•  všetko •  tout 
•  Dám ti všetko, čo mám. •  Je te donnerai tout ce que j'ai. 
•  všade •  partout 
•  Nájdeš ich všade. •  Tu peux les trouver partout. 
•  presne •  exactement 
•  To je presne to, čo myslím. •  C'est exactement mon point de vue. 
•  príklad •  un exemple 
•  Napríklad si predstav toto. •  Par exemple, imagine ceci. 
•  okrem •  sauf 
•  Všetci okrem mňa boli informovaní. •  Tous sauf moi ont été informés. 
•  vysvetlenie •  une explication 
•  Som si istý, že existuje vysvetlenie. •  Je suis sûr(e) qu'il y a une explication. 
•  padnúť, spadnúť •  tomber 
•  Buď opatrný! Nespadni! •  Fais attention ! Ne tombe pas ! 
•  chyba •  une faute 
•  Prepáč, moja chyba. •  Désolé(e), c'est ma faute. 
•  pocit •  un sentiment 
•  Mám pocit, že ... •  J'ai le sentiment que... 
•  získať, zisk •  gagner, un gain 
•  Jej strata je naším ziskom. •  Sa perte est notre gain. 
•  hádať •  deviner 
•  Nechaj ma hádať. •  Laisse-moi deviner. 
•  peklo •  l'enfer 
•  Čo to, do pekla, je? •  Qu'est-ce que c'est que ça ? 
•  nápomocný •  utile 
•  Bol si veľmi nápomocný. Veľmi si mi pomohol •  Tu as été très utile. 
•  znak •  un caractère 
•  Koľko znakov je v riadku? •  Combien de caractères y a-t-il sur la ligne ? 
•  Zopakoval som. •  j'ai répété 
•  Niekoľkokrát som to zopakoval. •  Je l'ai répété plusieurs fois. 
•  Vrátil som sa •  j'ai retourné 
•  Vrátil som mu kompliment. •  Je lui ai retourné le compliment. 
•  Usmial som sa •  j'ai souri 
•  Usmiala sa na mňa. •  Elle m'a souri. 
•  dojem •  une impression 
•  Mal som dojem, že .... •  J'avais l'impression que... 
•  predstaviť, zaviesť •  présenter 
•  Dovoľte mi, aby som sa predstavil. •  Laisse-moi me présenter. 
•  predstaviť •  présenter 
•  Predstavil si ju? •  L'as-tu présentée ? 



 130 

•  predmet •  un article 
•  Komu patrí tento predmet? •  A qui appartient cet article ? 
•  zachovať, udržovať •  continuer de 
•  Stále sa usmievaj! •  Continue de sourire ! 
•  smiať sa •  rire 
•  Smejem sa tebe, nie s tebou. •  Je ris de toi, pas avec toi. 
•  nechať, dovoliť •  laisser 
•  Dovoľte mi, aby som vám pomohol. •  Laisse-moi vous aider. 
•  list •  une lettre 
•  Môžeš poslať ten list? •  Peux-tu envoyer la lettre ? 
•  klamať •  mentir 
•  Neklam! •  Ne mens pas ! 
•  zapaľovač •  un briquet 
•  Môžem si požičať tvoj zapaľovač? •  Puis-je emprunter ton briquet ? 
•  pravdepodobne •  probablement 
•  Pravdepodobne nepríde. •  Il est probable qu'il ne vienne pas. 
•  linka, riadok, prešľap •  une ligne 
•  Neprekračuj túto hranicu! Neurob prešľap! •  Ne franchis pas cette ligne ! 
•  prihlásiť sa heslom •  se connecter sur 
•  Prihlás sa na túto stránku. •  Connecte-toi sur ce site web. 
•  pohľad •  regarder 
•  Dobre sa na to pozri. •  Regarde bien ça. 
•  hľadať •  chercher 
•  Čo hľadáš? •  Que cherches-tu ? 
•  veľa •  beaucoup 
•  Veľká vďaka. •  Merci beaucoup. 
•  spôsob •  la manière 
•  Takto to nerobte./Nerobte to týmto spôsobom. •  Ne le fais pas de cette manière. 

•  vadiť, záležať na •  importer 
•  Na tom nezáleží. •  Ça n'a pas d'importance. 
•  smieť •  pouvoir 
•  Smiem vám pomôcť? •  Puis-je vous aider ? 
•  možno •  peut être 
•  Možno tam je. •  Il se peut qu'il soit là. 
•  znamenať •  signifier 
•  Čo to znamená? •  Que cela signifie-t-il ? 
•  význam •  la signification 
•  Aký to má význam? •  Quelle est la signification de cela ? 
•  vadiť •  déranger 
•  Mne to nevadí. •  Ça m'est égal. Ça me ne dérange pas. 
•  najviac, väčšina •  la plupart 
•  Väčšina ľudí má najviac otázok. •  La plupart des gens ont le plus de questions. 
•  sa /sám sebe/ •  moi-même 
•  Dovoľte mi, aby som sa predstavil. •  Permettez-moi de me présenter. 
•  nikdy •  jamais 
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•  Nikdy nehovor nikdy! •  Ne dis jamais jamais ! 
•  nikto •  personne 
•  Nikto iný tam nebol. •  Il n'y avait personne d'autre. 
•  nos •  le nez 
•  Riadne za to zaplatítš! •  Tu vas payer les yeux de la tête ! 
•  poznámka •  une note 
•  Zapíšte si to! Urobte si poznámku! •  Prenez note ! 
•  nič •  rien 
•  Na ničom inom nezáleží. •  Rien d'autre n'est important. 

Lekcia 08_Komunikácia_01_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Permettez-moi de me présenter. •  Dovoľte mi, aby som sa predstavil. 
•  Ne t'en va pas. •  Nechoď preč! 
•  Qu'est-ce que c'est que ça ? •  Čo to, do pekla, je? 
•  Je tuerais pour un burger. •  Mám strašnú chuť na burger. 
•  C'est une erreur de jugement typique. •  To je typická chyba v úsudku. 
•  Peux-tu envoyer la lettre ? •  Môžeš poslať ten list? 
•  Elle m'a souri. •  Usmiala sa na mňa. 
•  La plupart des gens ont le plus de questions. •  Väčšina ľudí má najviac otázok. 
•  Ils ont complètement tort. •  Úplne sa mýlia. 
•  Regarde bien ça. •  Dobre sa na to pozri. 
•  Combien de caractères y a-t-il sur la ligne ? •  Koľko znakov je v riadku? 
•  Tu as été très utile. •  Bol si veľmi nápomocný. Veľmi si mi pomohol 
•  Je te donnerai tout ce que j'ai. •  Dám ti všetko, čo mám. 
•  Est-ce que quelqu'un peut le trouver ? •  Môže to niekto nájsť? 
•  Connecte-toi sur ce site web. •  Prihlás sa na túto stránku. 
•  Elle ne parle que l'anglais de base. •  Hovorí len základnou angličtinou. 
•  Ça n'a pas d'importance. •  Na tom nezáleží. 
•  Puis-je vous aider ? •  Smiem vám pomôcť? 
•  Laisse-moi vous aider. •  Dovoľte mi, aby som vám pomohol. 
•  J'avais l'impression que... •  Mal som dojem, že .... 
•  Par exemple, imagine ceci. •  Napríklad si predstav toto. 
•  Laisse-moi me présenter. •  Dovoľte mi, aby som sa predstavil. 
•  Ne franchis pas cette ligne ! •  Neprekračuj túto hranicu! Neurob prešľap! 
•  Peux-tu me l'apporter demain ? •  Môžeš mi to zajtra priniesť? 
•  Tout est sous contrôle. •  Je pod kontrolou. 
•  Puis-je utiliser votre téléphone portable ? •  Môžem použiť váš mobilný telefón? 
•  C'est à cause de toi. •  Je to kvôli tebe. 
•  As-tu besoin de quelque chose ? Je n'ai besoin 
de rien. 

•  Potrebuješ niečo? Nepotrebujem nič. 

•  Je ris de toi, pas avec toi. •  Smejem sa tebe, nie s tebou. 
•  Que cherches-tu ? •  Čo hľadáš? 
•  Bonjour à tous. •  Ahojte všetci. 
•  A qui appartient cet article ? •  Komu patrí tento predmet? 
•  Je lui ai retourné le compliment. •  Vrátil som mu kompliment. 
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•  Continue de sourire ! •  Stále sa usmievaj! 
•  Désolé(e), c'est ma faute. •  Prepáč, moja chyba. 
•  Prenez note ! •  Zapíšte si to! Urobte si poznámku! 
•  Tu peux les trouver partout. •  Nájdeš ich všade. 
•  Fais une pause ! •  Urob si prestávku! 
•  Ne dis jamais jamais ! •  Nikdy nehovor nikdy! 
•  Cela s'est produit il y a deux ans. •  Stalo sa to pred dvoma rokmi. 
•  Merci beaucoup. •  Veľká vďaka. 
•  Avez-vous pris une décision ? •  Už ste urobili nejaké rozhodnutie? 
•  C'est exactement mon point de vue. •  To je presne to, čo myslím. 
•  Je suis désolé(e) pour le retard. •  Ospravedlňujem sa za meškanie. 
•  Je comprends un peu. •  Trochu tomu rozumiem. 
•  Sa perte est notre gain. •  Jej strata je naším ziskom. 
•  Ne le fais pas de cette manière. •  Takto to nerobte./Nerobte to týmto spôsobom. 
•  Tu dois composer d'abord l'indicatif régional. •  Najprv musíš vytočiť miestne predčíslo. 
•  Je l'ai répété plusieurs fois. •  Niekoľkokrát som to zopakoval. 
•  Je suis sûr(e) qu'il y a une explication. •  Som si istý, že existuje vysvetlenie. 
•  Ça m'est égal. Ça me ne dérange pas. •  Mne to nevadí. 
•  L'as-tu présentée ? •  Predstavil si ju? 
•  Tous sauf moi ont été informés. •  Všetci okrem mňa boli informovaní. 
•  Laisse-moi éclaircir cela. •  Dovoľte mi, aby som to objasnil. 
•  Fais attention ! Ne tombe pas ! •  Buď opatrný! Nespadni! 
•  Tu vas payer les yeux de la tête ! •  Riadne za to zaplatítš! 
•  Es-tu fou ? •  Šibe ti? 
•  Il est probable qu'il ne vienne pas. •  Pravdepodobne nepríde. 
•  Rien d'autre n'a d'importance. •  Na ničom inom nezáleží. 
•  J'ai le sentiment que... •  Mám pocit, že ... 
•  Je m'en fiche. •  Je mi to jedno. 
•  Peux-tu répondre à ma question ? •  Môžeš mi odpovedať na otázku? 
•  Ne mens pas ! •  Neklam! 
•  Que cela signifie-t-il ? •  Čo to znamená? 
•  Reste calme ! •  Zostaň v pohode! 
•  Il n'y avait personne d'autre. •  Nikto iný tam nebol. 
•  Il aime naviguer sur Internet. •  Rád surfuje po internete. 
•  Tu as raison. •  Máš pravdu. 
•  De toute façon, nous ne pouvons pas les aider. •  Aj tak im nemôžeme pomôcť. 

•  Rien d'autre n'est important. •  Na ničom inom nezáleží. 
•  Il se peut qu'il soit là. •  Možno tam je. 
•  Nous nous sommes déjà rencontrés. •  Už sme sa stretli. 
•  Puis-je passer un appel ? Bien sûr, vas-y ! •  Môžem si zavolať? Jasné, nech sa páči! 
•  Quel arrière-plan aimerais-tu ? •  Aké pozadie by si chcel? 
•  Laisse-moi deviner. •  Nechaj ma hádať. 
•  Il y a quelques choses que nous devons 
discuter. 

•  Je tu niekoľko vecí, ktoré musíme prediskutovať. 

•  Calme-toi ! •  Upokoj sa! 



 133 

•  Puis-je emprunter ton briquet ? •  Môžem si požičať tvoj zapaľovač? 
•  Selon notre accord. •  Podľa našej dohody 
•  Quelle est la signification de cela ? •  Aký to má význam? 

Lekcia 08_Komunikácia_01_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Prihlás sa na túto stránku. •  Connecte-toi sur ce site web. 
•  Pravdepodobne nepríde. •  Il est probable qu'il ne vienne pas. 
•  Smiem vám pomôcť? •  Puis-je vous aider ? 
•  To je typická chyba v úsudku. •  C'est une erreur de jugement typique. 
•  Trochu tomu rozumiem. •  Je comprends un peu. 
•  Buď opatrný! Nespadni! •  Fais attention ! Ne tombe pas ! 
•  Vrátil som mu kompliment. •  Je lui ai retourné le compliment. 
•  Dovoľte mi, aby som sa predstavil. •  Laisse-moi me présenter. 
•  Dobre sa na to pozri. •  Regarde bien ça. 
•  Môžeš mi to zajtra priniesť? •  Peux-tu me l'apporter demain ? 
•  Prepáč, moja chyba. •  Désolé(e), c'est ma faute. 
•  Je to kvôli tebe. •  C'est à cause de toi. 
•  Urob si prestávku! •  Fais une pause ! 
•  Mám strašnú chuť na burger. •  Je tuerais pour un burger. 
•  Smejem sa tebe, nie s tebou. •  Je ris de toi, pas avec toi. 
•  Veľká vďaka. •  Merci beaucoup. 
•  Aké pozadie by si chcel? •  Quel arrière-plan aimerais-tu ? 
•  Stalo sa to pred dvoma rokmi. •  Cela s'est produit il y a deux ans. 
•  Je mi to jedno. •  Je m'en fiche. 
•  Nájdeš ich všade. •  Tu peux les trouver partout. 
•  Neklam! •  Ne mens pas ! 
•  Aký to má význam? •  Quelle est la signification de cela ? 
•  Dám ti všetko, čo mám. •  Je te donnerai tout ce que j'ai. 
•  Nikto iný tam nebol. •  Il n'y avait personne d'autre. 
•  Je tu niekoľko vecí, ktoré musíme 
prediskutovať. 

•  Il y a quelques choses que nous devons discuter. 

•  Čo to znamená? •  Que cela signifie-t-il ? 
•  Nechaj ma hádať. •  Laisse-moi deviner. 
•  Nechoď preč! •  Ne t'en va pas. 
•  Potrebuješ niečo? Nepotrebujem nič. •  As-tu besoin de quelque chose ? Je n'ai besoin de rien. 
•  Stále sa usmievaj! •  Continue de sourire ! 
•  Máš pravdu. •  Tu as raison. 
•  Zapíšte si to! Urobte si poznámku! •  Prenez note ! 
•  Ahojte všetci. •  Bonjour à tous. 
•  Ospravedlňujem sa za meškanie. •  Je suis désolé(e) pour le retard. 
•  Dovoľte mi, aby som to objasnil. •  Laisse-moi éclaircir cela. 
•  Podľa našej dohody •  Selon notre accord. 
•  Je pod kontrolou. •  Tout est sous contrôle. 
•  Úplne sa mýlia. •  Ils ont complètement tort. 
•  Už sme sa stretli. •  Nous nous sommes déjà rencontrés. 
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•  Môžem si požičať tvoj zapaľovač? •  Puis-je emprunter ton briquet ? 
•  Mne to nevadí. •  Ça m'est égal. Ça me ne dérange pas. 
•  Na ničom inom nezáleží. •  Rien d'autre n'a d'importance. 
•  Na ničom inom nezáleží. •  Rien d'autre n'est important. 
•  Dovoľte mi, aby som vám pomohol. •  Laisse-moi vous aider. 
•  Šibe ti? •  Es-tu fou ? 
•  Napríklad si predstav toto. •  Par exemple, imagine ceci. 
•  Upokoj sa! •  Calme-toi ! 
•  Bol si veľmi nápomocný. Veľmi si mi pomohol •  Tu as été très utile. 
•  Predstavil si ju? •  L'as-tu présentée ? 
•  Čo to, do pekla, je? •  Qu'est-ce que c'est que ça ? 
•  Väčšina ľudí má najviac otázok. •  La plupart des gens ont le plus de questions. 
•  Rád surfuje po internete. •  Il aime naviguer sur Internet. 
•  Dovoľte mi, aby som sa predstavil. •  Permettez-moi de me présenter. 
•  Najprv musíš vytočiť miestne predčíslo. •  Tu dois composer d'abord l'indicatif régional. 
•  To je presne to, čo myslím. •  C'est exactement mon point de vue. 
•  Jej strata je naším ziskom. •  Sa perte est notre gain. 
•  Mám pocit, že ... •  J'ai le sentiment que... 
•  Nikdy nehovor nikdy! •  Ne dis jamais jamais ! 
•  Mal som dojem, že .... •  J'avais l'impression que... 
•  Môže to niekto nájsť? •  Est-ce que quelqu'un peut le trouver ? 
•  Už ste urobili nejaké rozhodnutie? •  Avez-vous pris une décision ? 
•  Niekoľkokrát som to zopakoval. •  Je l'ai répété plusieurs fois. 
•  Usmiala sa na mňa. •  Elle m'a souri. 
•  Zostaň v pohode! •  Reste calme ! 
•  Všetci okrem mňa boli informovaní. •  Tous sauf moi ont été informés. 
•  Komu patrí tento predmet? •  A qui appartient cet article ? 
•  Môžeš mi odpovedať na otázku? •  Peux-tu répondre à ma question ? 
•  Čo hľadáš? •  Que cherches-tu ? 
•  Som si istý, že existuje vysvetlenie. •  Je suis sûr(e) qu'il y a une explication. 
•  Možno tam je. •  Il se peut qu'il soit là. 
•  Neprekračuj túto hranicu! Neurob prešľap! •  Ne franchis pas cette ligne ! 
•  Hovorí len základnou angličtinou. •  Elle ne parle que l'anglais de base. 
•  Môžem použiť váš mobilný telefón? •  Puis-je utiliser votre téléphone portable ? 
•  Aj tak im nemôžeme pomôcť. •  De toute façon, nous ne pouvons pas les aider. 
•  Riadne za to zaplatítš! •  Tu vas payer les yeux de la tête ! 
•  Na tom nezáleží. •  Ça n'a pas d'importance. 
•  Môžeš poslať ten list? •  Peux-tu envoyer la lettre ? 
•  Koľko znakov je v riadku? •  Combien de caractères y a-t-il sur la ligne ? 
•  Takto to nerobte./Nerobte to týmto spôsobom. •  Ne le fais pas de cette manière. 

•  Môžem si zavolať? Jasné, nech sa páči! •  Puis-je passer un appel ? Bien sûr, vas-y ! 

Lekcia 09_Komunikácia_02_slovná zásoba_počúvajte! 
•  nulle part •  nikde 
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•  une surprise •  prekvapenie 
•  un jouet •  hračka 
•  la vérité •  pravda 
•  tout, toute •  celý, úplný 
•  une pensée •  myšlienka 
•  un souhait •  želať si 
•  faux •  nesprávne 
•  être d'accord avec •  súhlasiť s 
•  un par un •  po jednom, jeden za druhým 
•  un plaisir •  potešenie 
•  l'orthographe •  pravopis 
•  dire •  povedať niekomu 
•  aller bien •  pristať, svedčiť, slušať, padnúť 
•  raison •  dôvod 
•  une présence •  prítomnosť 
•  nous-mêmes •  sami si 
•  une exigence •  požiadavka 
•  se reposer •  odpočívať 
•  une pause •  pauza 
•  depuis •  od 
•  attraper •  chytiť 
•  mince •  tenký 
•  chercher •  hľadať 
•  un rouleau •  valec 
•  télécharger •  stiahnuť 
•  rapidement •  rýchlo 
•  secouer •  triasť 
•  se précipiter •  rušný 
•  une préférence •  preferencia 
•  parler à •  hovoriť k 
•  j'en doute •  Pochybujem o tom 
•  autour, vers •  okolo 
•  soudainement, tout à coup •  náhle, zrazu 
•  Merci quand même. •  V každom prípade ďakujem. 

 
Napriek tomu, ďakujem 

•  sens •  bod, zmysel 
•  un secret •  tajomstvo 
•  trop  •  príliš veľa 
•  court(e) •  krátky 
•  envoyer un texto,envoyer un sms •  poslať sms 
•  s'inquiéter •  robiť si starosti, báť sa 
•  épais(se) •  hrubý, tučný 
•  à propos •  o 
•  bien que •  aj keď 
•  jeudi •  Štvrtok 
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•  faire une pause •  urobiť si prestávku 
•  une référence •  odkaz 
•  répondre •  odpovedať 
•  essayer •  skúsiť 
•  malheureusement •  bohužiaľ 
•  se trouver des excuses •  vyhovárať sa 
•  quelqu'un •  niekto 
•  devrait •  mal by 
•  autoriser •  povoliť 
•  ton, ta, le vôtre, la vôtre •  tvoj, váš 
•  écrit •  napísaný 
•  une phase •  fáza 
•  encore •  ešte nie 
•  une possibilité •  možnosť 
•  jeter un coup d'oeil •  pozrieť sa 
•  par conséquent, donc •  preto 
•  télécharger •  nahrať 
•  terrible •  strašný 
•  occasion •  príležitosť 
•  donner son numéro à quelqu'un •  dať niekomu svoje číslo 
•  quelqu'un d'autre •  niekto iný 
•  attendre •  čakať na 
•  une proposition •  návrh 
•  passer un coup de téléphone •  telefonovať 
•  un mot de passe •  heslo 
•  une sorte de •  druh 
•  une phrase •  veta 
•  un siège, une place •  sedadlo 
•  une satisfaction •  spokojnosť, uspokojenie 
•  oublier •  zabudnúť 
•  prêter •  požičať 
•  recevoir •  prijímať, dostať 
•  à qui •  ktorého, čí 
•  gaspiller •  plytvať, mrhať 

Lekcia 09_Komunikácia_02_slovná zásoba_prekladajte! 
•  prekvapenie •  une surprise 
•  nesprávne •  faux 
•  tvoj, váš •  ton, ta, le vôtre, la vôtre 
•  náhle, zrazu •  soudainement, tout à coup 
•  mal by •  devrait 
•  telefonovať •  passer un coup de téléphone 
•  zabudnúť •  oublier 
•  niekto •  quelqu'un 
•  príležitosť •  occasion 
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•  V každom prípade ďakujem. 
 
Napriek tomu, ďakujem 

•  Merci quand même. 

•  sedadlo •  un siège, une place 
•  preferencia •  une préférence 
•  odpovedať •  répondre 
•  o •  à propos 
•  druh •  une sorte de 
•  myšlienka •  une pensée 
•  tajomstvo •  un secret 
•  hľadať •  chercher 
•  hračka •  un jouet 
•  bod, zmysel •  sens 
•  preto •  par conséquent, donc 
•  príliš veľa •  trop  
•  po jednom, jeden za druhým •  un par un 
•  krátky •  court(e) 
•  poslať sms •  envoyer un texto,envoyer un sms 
•  požičať •  prêter 
•  pauza •  une pause 
•  aj keď •  bien que 
•  spokojnosť, uspokojenie •  une satisfaction 
•  hrubý, tučný •  épais(se) 
•  niekto iný •  quelqu'un d'autre 
•  návrh •  une proposition 
•  plytvať, mrhať •  gaspiller 
•  veta •  une phrase 
•  odpočívať •  se reposer 
•  Štvrtok •  jeudi 
•  valec •  un rouleau 
•  čakať na •  attendre 
•  možnosť •  une possibilité 
•  fáza •  une phase 
•  povedať niekomu •  dire 
•  rýchlo •  rapidement 
•  pravopis •  l'orthographe 
•  ktorého, čí •  à qui 
•  tenký •  mince 
•  želať si •  un souhait 
•  strašný •  terrible 
•  sami si •  nous-mêmes 
•  rušný •  se précipiter 
•  napísaný •  écrit 
•  pristať, svedčiť, slušať, padnúť •  aller bien 
•  nikde •  nulle part 
•  Pochybujem o tom •  j'en doute 
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•  odkaz •  une référence 
•  robiť si starosti, báť sa •  s'inquiéter 
•  chytiť •  attraper 
•  stiahnuť •  télécharger 
•  vyhovárať sa •  se trouver des excuses 
•  pozrieť sa •  jeter un coup d'oeil 
•  prítomnosť •  une présence 
•  celý, úplný •  tout, toute 
•  povoliť •  autoriser 
•  súhlasiť s •  être d'accord avec 
•  potešenie •  un plaisir 
•  ešte nie •  encore 
•  dôvod •  raison 
•  od •  depuis 
•  heslo •  un mot de passe 
•  dať niekomu svoje číslo •  donner son numéro à quelqu'un 
•  hovoriť k •  parler à 
•  bohužiaľ •  malheureusement 
•  okolo •  autour, vers 
•  požiadavka •  une exigence 
•  urobiť si prestávku •  faire une pause 
•  prijímať, dostať •  recevoir 
•  triasť •  secouer 
•  nahrať •  télécharger 
•  skúsiť •  essayer 
•  pravda •  la vérité 

Lekcia 09_Komunikácia_02_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  nulle part •  nikde 
•  Cela ne nous mène nulle part. •  Takto sa nikam nedostaneme. 
•  un par un •  po jednom, jeden za druhým 
•  Ils tombent un par un. •  Padajú jeden za druhým. 
•  occasion •  príležitosť 
•  Merci pour l'occasion. •  Ďakujem vám za príležitosť. 
•  nous-mêmes •  sami si 
•  Nous avons dû nous débrouiller seuls. •  Museli sme si pomôcť sami. 
•  un mot de passe •  heslo 
•  Le mot de passe se compose de sept 
caractères. 

•  Heslo pozostáva zo siedmich znakov. 

•  une pause •  pauza 
•  Fais une pause entre deux phrases. •  Urob prestávku medzi dvoma vetami. 
•  autoriser •  povoliť 
•  Est-ce que cela nécessite une autorisation ? •  Je na to potrebné povolenie? 
•  une phase •  fáza 
•  La phase un est sur le point de commencer. •  Zakrátko sa začne prvá fáza. 
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•  un plaisir •  potešenie 
•  Ce fut un plaisir. •  Bolo mi potešením. 
•  sens •  bod, zmysel 
•  Il n'y a pas de sens. •  Nemá to zmysel. 
•  une possibilité •  možnosť 
•  Y a-t-il une autre possibilité ? •  Existuje iná možnosť? 
•  une préférence •  preferencia 
•  Quelles sont ses préférences ? •  Aké sú jeho preferencie? 
•  une présence •  prítomnosť 
•  Sa présence nous rendait nerveux. •  Jeho prítomnosť nás znervóznila. 
•  une proposition •  návrh 
•  C'était une proposition indécente. •  Bol to neslušný návrh. 
•  raison •  dôvod 
•  Il n'y a aucune raison de le faire. •  Neexistuje dôvod prečo to urobiť. 
•  une référence •  odkaz 
•  Trouve la référence. •  Nájdi odkaz. 
•  répondre •  odpovedať 
•  Il n'y a pas de réponse à cela. •  Neexistuje na to žiadna odpoveď. 
•  une exigence •  požiadavka 
•  Y a-t-il d'autres exigences ? •  Existujú nejaké ďalšie požiadavky? 
•  se reposer •  odpočívať 
•  Tu devrais te reposer un peu. •  Mal by si si trochu oddýchnuť. 
•  un rouleau •  valec 
•  Allons-y. •  Poďme na to! 
•  autour, vers •  okolo 
•  Je passerai vers sept heures. •  Prídem okolo siedmej. 
•  se précipiter •  rušný 
•  Pas de précipitation. Prends ton temps. •  Žiadny zhon! Neponáhľaj sa! 
•  une satisfaction •  spokojnosť, uspokojenie 
•  Je ne peux pas obtenir satisfaction. •  S ničím nie som spokojný. 
•  chercher •  hľadať 
•  Cherche et trouve. •  Hľadaj a nájdi! 
•  un siège, une place •  sedadlo 
•  Prenez place, s'il vous plaît. •  Posaďte sa, prosím. 
•  un secret •  tajomstvo 
•  Laisse-moi te dire un secret. •  Prezradím ti tajomstvo. 
•  une phrase •  veta 
•  Il y a trois erreurs dans cette phrase. •  V tejto vete sú tri chyby. 
•  secouer •  triasť 
•  Vous devriez vous serrer la main. •  Mali by ste si potriasť rukami. Mali by ste si podať ruky. 
•  devrait •  mal by 
•  Je devrais l'aider. •  Mal by som jej pomôcť. 
•  depuis •  od 
•  depuis vendredi, depuis décembre •  od piatka, od decembra 
•  quelqu'un d'autre •  niekto iný 
•  Tu dois trouver quelqu'un d'autre. •  Musíš nájsť niekoho iného. 



 140 

•  quelqu'un •  niekto 
•  Quelqu'un essaie de te dire quelque chose. •  Niekto sa ti snaží niečo povedať. 
•  l'orthographe •  pravopis 
•  Il fait beaucoup de fautes d'orthographe. •  Robí veľa pravopisných chýb. 
•  soudainement, tout à coup •  náhle, zrazu 
•  Tout à coup, je l'ai vu. •  Zrazu som ho uvidel. 
•  une surprise •  prekvapenie 
•  Quelle surprise ! •  Aké prekvapenie! 
•  faire une pause •  urobiť si prestávku 
•  Faisons une pause. On se revoit dans 10 
minutes. 

•  Urobme si prestávku. Uvidíme sa o 10 minút. 

•  jeter un coup d'oeil •  pozrieť sa 
•  Jette un coup d'œil autour de toi. •  Dobře sa podívej okolo seba. 
•  dire •  povedať niekomu 
•  Dis-moi pourquoi ! •  Povedz mi prečo! 
•  envoyer un texto,envoyer un sms •  poslať sms 
•  Peux-tu me l'envoyer par SMS ? •  Môžeš mi to napísať do SMS? 
•  Merci quand même. •  V každom prípade ďakujem. 

 
Napriek tomu, ďakujem 

•  Merci quand même. •  V každom prípade ďakujem. 
•  par conséquent, donc •  preto 
•  Et donc, nous devrions attendre. •  A preto by sme mali čakať. 
•  épais(se) •  hrubý, tučný 
•  Pour le meilleur et pour le pire. •  Cez hrubé a tenké. V dobrom aj v zlom. 
•  mince •  tenký 
•  Pour le meilleur et pour le pire. •  Cez hrubé a tenké. V dobrom aj zlom. 
•  une pensée •  myšlienka 
•  Un sou pour tes pensées. (A quoi penses-tu?) •  Cent za tvoje myšlienky. O čom premýšľaš? 
•  jeudi •  Štvrtok 
•  On se voit jeudi. •  Uvidíme sa vo štvrtok. 
•  trop  •  príliš veľa 
•  Il y a trop de problèmes à gérer. •  Je tu príliš veľa problémov, ktoré treba riešiť 
•  un jouet •  hračka 
•  Tu m'as laissé comme un jouet cassé. •  Nechala si ma ako pokazenú hračku. 
•  la vérité •  pravda 
•  La vérité est que... •  Pravdou je, že ... 
•  essayer •  skúsiť 
•  Peut-on essayer à nouveau ? •  Môžeme to skúsiť znova? 
•  malheureusement •  bohužiaľ 
•  Malheureusement, il n'est plus là. •  Bohužiaľ, už tu nie je. 
•  gaspiller •  plytvať, mrhať 
•  Ne perds pas de temps ! •  Nestrácaj čas! 
•  tout, toute •  celý, úplný 
•  Raconte-nous toute l'histoire ! •  Povedz nám celý príbeh! 
•  à qui •  ktorého, čí 
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•  A qui est la responsabilité ? •  Čia je to zodpovednosť?  
•  un souhait •  želať si 
•  J'aimerais que tu sois ici. •  Kiež by si tu bol. 
•  s'inquiéter •  robiť si starosti, báť sa 
•  Ne t'inquiète pas ! •  Neboj sa! Nerob si starosti! 
•  écrit •  napísaný 
•  C'est écrit à la dernière page. •  Je to napísané na poslednej strane. 
•  faux •  nesprávne 
•  Tu as tort. •  Mýliš sa. 
•  encore •  ešte nie 
•  Nous ne nous sommes pas encore rencontrés. •  Ešte sme sa nestretli.  

•  ton, ta, le vôtre, la vôtre •  tvoj, váš 
•  Je suis tout à toi. •  Som celý tvoj. 
•  oublier •  zabudnúť 
•  Ils ont oublié de nous le dire. •  Zabudli nám povedať. 
•  court(e) •  krátky 
•  Pour faire court. •  Skráťme to. 
•  aller bien •  pristať, svedčiť, slušať, padnúť 
•  Ça te va très bien. •  Dobre ti padne. 
•  terrible •  strašný 
•  C'était une terrible erreur. •  Bola to strašná chyba. 
•  donner son numéro à quelqu'un •  dať niekomu svoje číslo 
•  Me donnez-vous votre numéro ? •  Dáte mi svoje číslo? 
•  bien que •  aj keď 
•  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. •  Aj keď to ty dokážeš urobiť, ja nie. 
•  rapidement •  rýchlo 
•  Fais-le rapidement ! •  Urob to rýchlo! 
•  à propos •  o 
•  Je le sais. •  Viem o tom. 
•  attendre •  čakať na 
•  Qu'attends-tu ? Noël ? •  Na čo čakáš? Na Vianoce? 
•  parler à •  hovoriť k 
•  Parle-moi ! •  Hovor so mnou! 
•  être d'accord avec •  súhlasiť s 
•  Je ne peux pas être d'accord avec toi. •  Nemôžem s vami súhlasiť. 
•  une sorte de •  druh 
•  C'est une sorte de magie. •  Je to druh kúzla. 
•  passer un coup de téléphone •  telefonovať 
•  J'ai besoin de passer un coup de téléphone. •  Musím si zavolať. 
•  se trouver des excuses •  vyhovárať sa 
•  Se trouver des excuses ne servira à rien. •  Výhovorky nepomôžu. 
•  attraper •  chytiť 
•  Attrape-moi si tu peux ! •  Chyť ma, ak to dokážeš! 
•  télécharger •  stiahnuť 
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•  En cliquant sur cette référence, tu commences 
le téléchargement du fichier. 

•  Kliknutím na tento odkaz spustíš sťahovanie súboru. 

•  prêter •  požičať 
•  recevoir •  prijímať, dostať 
•  As-tu reçu mon e-mail ? •  Dostal si môj e-mail? 
•  télécharger •  nahrať 
•  Quand vas-tu télécharger ces fichiers ? •  Kedy nahráš tieto súbory? 
•  j'en doute •  Pochybujem o tom 
•  J'en doute. Pas toi ? •  Pochybujem o tom. Ty nie? 

Lekcia 09_Komunikácia_02_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  nikde •  nulle part 
•  Takto sa nikam nedostaneme. •  Cela ne nous mène nulle part. 
•  po jednom, jeden za druhým •  un par un 
•  Padajú jeden za druhým. •  Ils tombent un par un. 
•  príležitosť •  occasion 
•  Ďakujem vám za príležitosť. •  Merci pour l'occasion. 
•  sami si •  nous-mêmes 
•  Museli sme si pomôcť sami. •  Nous avons dû nous débrouiller seuls. 
•  heslo •  un mot de passe 
•  Heslo pozostáva zo siedmich znakov. •  Le mot de passe se compose de sept caractères. 
•  pauza •  une pause 
•  Urob prestávku medzi dvoma vetami. •  Fais une pause entre deux phrases. 
•  povoliť •  autoriser 
•  Je na to potrebné povolenie? •  Est-ce que cela nécessite une autorisation ? 
•  fáza •  une phase 
•  Zakrátko sa začne prvá fáza. •  La phase un est sur le point de commencer. 
•  potešenie •  un plaisir 
•  Bolo mi potešením. •  Ce fut un plaisir. 
•  bod, zmysel •  sens 
•  Nemá to zmysel. •  Il n'y a pas de sens. 
•  možnosť •  une possibilité 
•  Existuje iná možnosť? •  Y a-t-il une autre possibilité ? 
•  preferencia •  une préférence 
•  Aké sú jeho preferencie? •  Quelles sont ses préférences ? 
•  prítomnosť •  une présence 
•  Jeho prítomnosť nás znervóznila. •  Sa présence nous rendait nerveux. 
•  návrh •  une proposition 
•  Bol to neslušný návrh. •  C'était une proposition indécente. 
•  dôvod •  raison 
•  Neexistuje dôvod prečo to urobiť. •  Il n'y a aucune raison de le faire. 
•  odkaz •  une référence 
•  Nájdi odkaz. •  Trouve la référence. 
•  odpovedať •  répondre 
•  Neexistuje na to žiadna odpoveď. •  Il n'y a pas de réponse à cela. 
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•  požiadavka •  une exigence 
•  Existujú nejaké ďalšie požiadavky? •  Y a-t-il d'autres exigences ? 
•  odpočívať •  se reposer 
•  Mal by si si trochu oddýchnuť. •  Tu devrais te reposer un peu. 
•  valec •  un rouleau 
•  Poďme na to! •  Allons-y. 
•  okolo •  autour, vers 
•  Prídem okolo siedmej. •  Je passerai vers sept heures. 
•  rušný •  se précipiter 
•  Žiadny zhon! Neponáhľaj sa! •  Pas de précipitation. Prends ton temps. 
•  spokojnosť, uspokojenie •  une satisfaction 
•  S ničím nie som spokojný. •  Je ne peux pas obtenir satisfaction. 
•  hľadať •  chercher 
•  Hľadaj a nájdi! •  Cherche et trouve. 
•  sedadlo •  un siège, une place 
•  Posaďte sa, prosím. •  Prenez place, s'il vous plaît. 
•  tajomstvo •  un secret 
•  Prezradím ti tajomstvo. •  Laisse-moi te dire un secret. 
•  veta •  une phrase 
•  V tejto vete sú tri chyby. •  Il y a trois erreurs dans cette phrase. 
•  triasť •  secouer 
•  Mali by ste si potriasť rukami. Mali by ste si 
podať ruky. 

•  Vous devriez vous serrer la main. 

•  mal by •  devrait 
•  Mal by som jej pomôcť. •  Je devrais l'aider. 
•  od •  depuis 
•  od piatka, od decembra •  depuis vendredi, depuis décembre 
•  niekto iný •  quelqu'un d'autre 
•  Musíš nájsť niekoho iného. •  Tu dois trouver quelqu'un d'autre. 
•  niekto •  quelqu'un 
•  Niekto sa ti snaží niečo povedať. •  Quelqu'un essaie de te dire quelque chose. 
•  pravopis •  l'orthographe 
•  Robí veľa pravopisných chýb. •  Il fait beaucoup de fautes d'orthographe. 
•  náhle, zrazu •  soudainement, tout à coup 
•  Zrazu som ho uvidel. •  Tout à coup, je l'ai vu. 
•  prekvapenie •  une surprise 
•  Aké prekvapenie! •  Quelle surprise ! 
•  urobiť si prestávku •  faire une pause 
•  Urobme si prestávku. Uvidíme sa o 10 minút. •  Faisons une pause. On se revoit dans 10 minutes. 
•  pozrieť sa •  jeter un coup d'oeil 
•  Dobře sa podívej okolo seba. •  Jette un coup d'œil autour de toi. 
•  povedať niekomu •  dire 
•  Povedz mi prečo! •  Dis-moi pourquoi ! 
•  poslať sms •  envoyer un texto,envoyer un sms 
•  Môžeš mi to napísať do SMS? •  Peux-tu me l'envoyer par SMS ? 
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•  V každom prípade ďakujem. 
 
Napriek tomu, ďakujem 

•  Merci quand même. 

•  V každom prípade ďakujem. •  Merci quand même. 
•  preto •  par conséquent, donc 
•  A preto by sme mali čakať. •  Et donc, nous devrions attendre. 
•  hrubý, tučný •  épais(se) 
•  Cez hrubé a tenké. V dobrom aj v zlom. •  Pour le meilleur et pour le pire. 
•  tenký •  mince 
•  Cez hrubé a tenké. V dobrom aj zlom. •  Pour le meilleur et pour le pire. 
•  myšlienka •  une pensée 
•  Cent za tvoje myšlienky. O čom premýšľaš? •  Un sou pour tes pensées. (A quoi penses-tu?) 
•  Štvrtok •  jeudi 
•  Uvidíme sa vo štvrtok. •  On se voit jeudi. 
•  príliš veľa •  trop  
•  Je tu príliš veľa problémov, ktoré treba riešiť •  Il y a trop de problèmes à gérer. 
•  hračka •  un jouet 
•  Nechala si ma ako pokazenú hračku. •  Tu m'as laissé comme un jouet cassé. 
•  pravda •  la vérité 
•  Pravdou je, že ... •  La vérité est que... 
•  skúsiť •  essayer 
•  Môžeme to skúsiť znova? •  Peut-on essayer à nouveau ? 
•  bohužiaľ •  malheureusement 
•  Bohužiaľ, už tu nie je. •  Malheureusement, il n'est plus là. 
•  plytvať, mrhať •  gaspiller 
•  Nestrácaj čas! •  Ne perds pas de temps ! 
•  celý, úplný •  tout, toute 
•  Povedz nám celý príbeh! •  Raconte-nous toute l'histoire ! 
•  ktorého, čí •  à qui 
•  Čia je to zodpovednosť?  •  A qui est la responsabilité ? 
•  želať si •  un souhait 
•  Kiež by si tu bol. •  J'aimerais que tu sois ici. 
•  robiť si starosti, báť sa •  s'inquiéter 
•  Neboj sa! Nerob si starosti! •  Ne t'inquiète pas ! 
•  napísaný •  écrit 
•  Je to napísané na poslednej strane. •  C'est écrit à la dernière page. 
•  nesprávne •  faux 
•  Mýliš sa. •  Tu as tort. 
•  ešte nie •  encore 
•  Ešte sme sa nestretli.  •  Nous ne nous sommes pas encore rencontrés. 
•  tvoj, váš •  ton, ta, le vôtre, la vôtre 
•  Som celý tvoj. •  Je suis tout à toi. 
•  zabudnúť •  oublier 
•  Zabudli nám povedať. •  Ils ont oublié de nous le dire. 
•  krátky •  court(e) 
•  Skráťme to. •  Pour faire court. 
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•  pristať, svedčiť, slušať, padnúť •  aller bien 
•  Dobre ti padne. •  Ça te va très bien. 
•  strašný •  terrible 
•  Bola to strašná chyba. •  C'était une terrible erreur. 
•  dať niekomu svoje číslo •  donner son numéro à quelqu'un 
•  Dáte mi svoje číslo? •  Me donnez-vous votre numéro ? 
•  aj keď •  bien que 
•  Aj keď to ty dokážeš urobiť, ja nie. •  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. 
•  rýchlo •  rapidement 
•  Urob to rýchlo! •  Fais-le rapidement ! 
•  o •  à propos 
•  Viem o tom. •  Je le sais. 
•  čakať na •  attendre 
•  Na čo čakáš? Na Vianoce? •  Qu'attends-tu ? Noël ? 
•  hovoriť k •  parler à 
•  Hovor so mnou! •  Parle-moi ! 
•  súhlasiť s •  être d'accord avec 
•  Nemôžem s vami súhlasiť. •  Je ne peux pas être d'accord avec toi. 
•  druh •  une sorte de 
•  Je to druh kúzla. •  C'est une sorte de magie. 
•  telefonovať •  passer un coup de téléphone 
•  Musím si zavolať. •  J'ai besoin de passer un coup de téléphone. 
•  vyhovárať sa •  se trouver des excuses 
•  Výhovorky nepomôžu. •  Se trouver des excuses ne servira à rien. 
•  chytiť •  attraper 
•  Chyť ma, ak to dokážeš! •  Attrape-moi si tu peux ! 
•  stiahnuť •  télécharger 
•  Kliknutím na tento odkaz spustíš sťahovanie 
súboru. 

•  En cliquant sur cette référence, tu commences le téléchargement du 
fichier. 

•  požičať •  prêter 
•  prijímať, dostať •  recevoir 
•  Dostal si môj e-mail? •  As-tu reçu mon e-mail ? 
•  nahrať •  télécharger 
•  Kedy nahráš tieto súbory? •  Quand vas-tu télécharger ces fichiers ? 
•  Pochybujem o tom •  j'en doute 
•  Pochybujem o tom. Ty nie? •  J'en doute. Pas toi ? 

Lekcia 09_Komunikácia_02_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Quelqu'un essaie de te dire quelque chose. •  Niekto sa ti snaží niečo povedať. 
•  Attrape-moi si tu peux ! •  Chyť ma, ak to dokážeš! 
•  Merci pour l'occasion. •  Ďakujem vám za príležitosť. 
•  Je le sais. •  Viem o tom. 
•  On se voit jeudi. •  Uvidíme sa vo štvrtok. 
•  Y a-t-il d'autres exigences ? •  Existujú nejaké ďalšie požiadavky? 
•  C'est une sorte de magie. •  Je to druh kúzla. 
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•  Cherche et trouve. •  Hľadaj a nájdi! 
•  Je passerai vers sept heures. •  Prídem okolo siedmej. 
•  Il n'y a pas de sens. •  Nemá to zmysel. 
•  Nous ne nous sommes pas encore rencontrés. •  Ešte sme sa nestretli.  

•  Et donc, nous devrions attendre. •  A preto by sme mali čakať. 
•  Sa présence nous rendait nerveux. •  Jeho prítomnosť nás znervóznila. 
•  Pour le meilleur et pour le pire. •  Cez hrubé a tenké. V dobrom aj v zlom. 
•  Pour faire court. •  Skráťme to. 
•  Se trouver des excuses ne servira à rien. •  Výhovorky nepomôžu. 
•  Je ne peux pas être d'accord avec toi. •  Nemôžem s vami súhlasiť. 
•  Le mot de passe se compose de sept 
caractères. 

•  Heslo pozostáva zo siedmich znakov. 

•  En cliquant sur cette référence, tu commences 
le téléchargement du fichier. 

•  Kliknutím na tento odkaz spustíš sťahovanie súboru. 

•  Je ne peux pas obtenir satisfaction. •  S ničím nie som spokojný. 
•  Malheureusement, il n'est plus là. •  Bohužiaľ, už tu nie je. 
•  Ne perds pas de temps ! •  Nestrácaj čas! 
•  depuis vendredi, depuis décembre •  od piatka, od decembra 
•  Nous avons dû nous débrouiller seuls. •  Museli sme si pomôcť sami. 
•  Pour le meilleur et pour le pire. •  Cez hrubé a tenké. V dobrom aj zlom. 
•  Me donnez-vous votre numéro ? •  Dáte mi svoje číslo? 
•  Il n'y a aucune raison de le faire. •  Neexistuje dôvod prečo to urobiť. 
•  Peux-tu me l'envoyer par SMS ? •  Môžeš mi to napísať do SMS? 
•  Ça te va très bien. •  Dobre ti padne. 
•  Quand vas-tu télécharger ces fichiers ? •  Kedy nahráš tieto súbory? 
•  Quelles sont ses préférences ? •  Aké sú jeho preferencie? 
•  Cela ne nous mène nulle part. •  Takto sa nikam nedostaneme. 
•  Jette un coup d'œil autour de toi. •  Dobře sa podívej okolo seba. 
•  Est-ce que cela nécessite une autorisation ? •  Je na to potrebné povolenie? 
•  J'ai besoin de passer un coup de téléphone. •  Musím si zavolať. 
•  Il n'y a pas de réponse à cela. •  Neexistuje na to žiadna odpoveď. 
•  Tu as tort. •  Mýliš sa. 
•  Ce fut un plaisir. •  Bolo mi potešením. 
•  Faisons une pause. On se revoit dans 10 
minutes. 

•  Urobme si prestávku. Uvidíme sa o 10 minút. 

•  Il y a trop de problèmes à gérer. •  Je tu príliš veľa problémov, ktoré treba riešiť 
•  Ne t'inquiète pas ! •  Neboj sa! Nerob si starosti! 
•  A qui est la responsabilité ? •  Čia je to zodpovednosť?  
•  Dis-moi pourquoi ! •  Povedz mi prečo! 
•  Je devrais l'aider. •  Mal by som jej pomôcť. 
•  Ils tombent un par un. •  Padajú jeden za druhým. 
•  Parle-moi ! •  Hovor so mnou! 
•  C'est écrit à la dernière page. •  Je to napísané na poslednej strane. 
•  Je suis tout à toi. •  Som celý tvoj. 
•  Vous devriez vous serrer la main. •  Mali by ste si potriasť rukami. Mali by ste si podať ruky. 
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•  Raconte-nous toute l'histoire ! •  Povedz nám celý príbeh! 
•  Merci quand même. •  V každom prípade ďakujem. 
•  As-tu reçu mon e-mail ? •  Dostal si môj e-mail? 
•  J'en doute. Pas toi ? •  Pochybujem o tom. Ty nie? 
•  Fais-le rapidement ! •  Urob to rýchlo! 
•  Ils ont oublié de nous le dire. •  Zabudli nám povedať. 
•  Prenez place, s'il vous plaît. •  Posaďte sa, prosím. 
•  Il fait beaucoup de fautes d'orthographe. •  Robí veľa pravopisných chýb. 
•  Allons-y. •  Poďme na to! 
•  La phase un est sur le point de commencer. •  Zakrátko sa začne prvá fáza. 
•  Qu'attends-tu ? Noël ? •  Na čo čakáš? Na Vianoce? 
•  Quelle surprise ! •  Aké prekvapenie! 
•  Tout à coup, je l'ai vu. •  Zrazu som ho uvidel. 
•  C'était une terrible erreur. •  Bola to strašná chyba. 
•  Un sou pour tes pensées. (A quoi penses-tu?) •  Cent za tvoje myšlienky. O čom premýšľaš? 
•  Laisse-moi te dire un secret. •  Prezradím ti tajomstvo. 
•  Tu m'as laissé comme un jouet cassé. •  Nechala si ma ako pokazenú hračku. 
•  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. •  Aj keď to ty dokážeš urobiť, ja nie. 
•  Peut-on essayer à nouveau ? •  Môžeme to skúsiť znova? 
•  Pas de précipitation. Prends ton temps. •  Žiadny zhon! Neponáhľaj sa! 
•  Il y a trois erreurs dans cette phrase. •  V tejto vete sú tri chyby. 
•  C'était une proposition indécente. •  Bol to neslušný návrh. 
•  Tu dois trouver quelqu'un d'autre. •  Musíš nájsť niekoho iného. 
•  J'aimerais que tu sois ici. •  Kiež by si tu bol. 
•  La vérité est que... •  Pravdou je, že ... 
•  Fais une pause entre deux phrases. •  Urob prestávku medzi dvoma vetami. 
•  Y a-t-il une autre possibilité ? •  Existuje iná možnosť? 
•  Tu devrais te reposer un peu. •  Mal by si si trochu oddýchnuť. 
•  Trouve la référence. •  Nájdi odkaz. 

Lekcia 09_Komunikácia_02_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Takto sa nikam nedostaneme. •  Cela ne nous mène nulle part. 
•  Urob prestávku medzi dvoma vetami. •  Fais une pause entre deux phrases. 
•  Bol to neslušný návrh. •  C'était une proposition indécente. 
•  Uvidíme sa vo štvrtok. •  On se voit jeudi. 
•  Posaďte sa, prosím. •  Prenez place, s'il vous plaît. 
•  Viem o tom. •  Je le sais. 
•  Prezradím ti tajomstvo. •  Laisse-moi te dire un secret. 
•  Dobre ti padne. •  Ça te va très bien. 
•  Nemá to zmysel. •  Il n'y a pas de sens. 
•  Kiež by si tu bol. •  J'aimerais que tu sois ici. 
•  Ďakujem vám za príležitosť. •  Merci pour l'occasion. 
•  Kedy nahráš tieto súbory? •  Quand vas-tu télécharger ces fichiers ? 
•  Čia je to zodpovednosť?  •  A qui est la responsabilité ? 
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•  Kliknutím na tento odkaz spustíš sťahovanie 
súboru. 

•  En cliquant sur cette référence, tu commences  
le téléchargement du fichier. 

•  Bolo mi potešením. •  Ce fut un plaisir. 
•  V tejto vete sú tri chyby. •  Il y a trois erreurs dans cette phrase. 
•  Nájdi odkaz. •  Trouve la référence. 
•  Cent za tvoje myšlienky. O čom premýšľaš? •  Un sou pour tes pensées. (A quoi penses-tu?) 
•  Povedz mi prečo! •  Dis-moi pourquoi ! 
•  Poďme na to! •  Allons-y. 
•  Existujú nejaké ďalšie požiadavky? •  Y a-t-il d'autres exigences ? 
•  Bohužiaľ, už tu nie je. •  Malheureusement, il n'est plus là. 
•  Povedz nám celý príbeh! •  Raconte-nous toute l'histoire ! 
•  Cez hrubé a tenké. V dobrom aj v zlom. •  Pour le meilleur et pour le pire. 
•  Robí veľa pravopisných chýb. •  Il fait beaucoup de fautes d'orthographe. 
•  Je tu príliš veľa problémov, ktoré treba riešiť •  Il y a trop de problèmes à gérer. 
•  Zabudli nám povedať. •  Ils ont oublié de nous le dire. 
•  Mali by ste si potriasť rukami. Mali by ste si 
podať ruky. 

•  Vous devriez vous serrer la main. 

•  Existuje iná možnosť? •  Y a-t-il une autre possibilité ? 
•  Padajú jeden za druhým. •  Ils tombent un par un. 
•  Aj keď to ty dokážeš urobiť, ja nie. •  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. 
•  Urobme si prestávku. Uvidíme sa o 10 minút. •  Faisons une pause. On se revoit dans 10 minutes. 
•  od piatka, od decembra •  depuis vendredi, depuis décembre 
•  A preto by sme mali čakať. •  Et donc, nous devrions attendre. 
•  Pravdou je, že ... •  La vérité est que... 
•  S ničím nie som spokojný. •  Je ne peux pas obtenir satisfaction. 
•  Pochybujem o tom. Ty nie? •  J'en doute. Pas toi ? 
•  Dáte mi svoje číslo? •  Me donnez-vous votre numéro ? 
•  Môžeme to skúsiť znova? •  Peut-on essayer à nouveau ? 
•  Dobře sa podívej okolo seba. •  Jette un coup d'œil autour de toi. 
•  Hovor so mnou! •  Parle-moi ! 
•  Cez hrubé a tenké. V dobrom aj zlom. •  Pour le meilleur et pour le pire. 
•  Mal by si si trochu oddýchnuť. •  Tu devrais te reposer un peu. 
•  Môžeš mi to napísať do SMS? •  Peux-tu me l'envoyer par SMS ? 
•  Nemôžem s vami súhlasiť. •  Je ne peux pas être d'accord avec toi. 
•  Neexistuje dôvod prečo to urobiť. •  Il n'y a aucune raison de le faire. 
•  Heslo pozostáva zo siedmich znakov. •  Le mot de passe se compose de sept caractères. 
•  Je to druh kúzla. •  C'est une sorte de magie. 
•  Urob to rýchlo! •  Fais-le rapidement ! 
•  Nestrácaj čas! •  Ne perds pas de temps ! 
•  Museli sme si pomôcť sami. •  Nous avons dû nous débrouiller seuls. 
•  Ešte sme sa nestretli.  •  Nous ne nous sommes pas encore rencontrés. 
•  Zrazu som ho uvidel. •  Tout à coup, je l'ai vu. 
•  Som celý tvoj. •  Je suis tout à toi. 
•  Mýliš sa. •  Tu as tort. 
•  Je na to potrebné povolenie? •  Est-ce que cela nécessite une autorisation ? 
•  Prídem okolo siedmej. •  Je passerai vers sept heures. 
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•  Mal by som jej pomôcť. •  Je devrais l'aider. 
•  Neexistuje na to žiadna odpoveď. •  Il n'y a pas de réponse à cela. 
•  V každom prípade ďakujem. •  Merci quand même. 
•  Výhovorky nepomôžu. •  Se trouver des excuses ne servira à rien. 
•  Aké sú jeho preferencie? •  Quelles sont ses préférences ? 
•  Musím si zavolať. •  J'ai besoin de passer un coup de téléphone. 
•  Nechala si ma ako pokazenú hračku. •  Tu m'as laissé comme un jouet cassé. 
•  Chyť ma, ak to dokážeš! •  Attrape-moi si tu peux ! 
•  Neboj sa! Nerob si starosti! •  Ne t'inquiète pas ! 
•  Aké prekvapenie! •  Quelle surprise ! 
•  Jeho prítomnosť nás znervóznila. •  Sa présence nous rendait nerveux. 
•  Niekto sa ti snaží niečo povedať. •  Quelqu'un essaie de te dire quelque chose. 
•  Musíš nájsť niekoho iného. •  Tu dois trouver quelqu'un d'autre. 
•  Zakrátko sa začne prvá fáza. •  La phase un est sur le point de commencer. 
•  Skráťme to. •  Pour faire court. 
•  Na čo čakáš? Na Vianoce? •  Qu'attends-tu ? Noël ? 
•  Žiadny zhon! Neponáhľaj sa! •  Pas de précipitation. Prends ton temps. 
•  Hľadaj a nájdi! •  Cherche et trouve. 
•  Dostal si môj e-mail? •  As-tu reçu mon e-mail ? 
•  Bola to strašná chyba. •  C'était une terrible erreur. 
•  Je to napísané na poslednej strane. •  C'est écrit à la dernière page. 

Lekcia 10_Komunikácia_03_slovná zásoba_počúvajte! 
•  allez! •  ale no tak! 
•  en-dessous •  pod 
•  télécharger une application •  stiahnuť si aplikáciu 
•  prononcer •  vysloviť 
•  avant •  pred (čas) 
•  avoir besoin •  potrebovať 
•  par exemple •  napríklad 
•  être fini •  skončiť sa 
•  se connecter •  prihlásiť sa 
•  recevoir un courrier électronique •  dostať e-mail 
•  seulement •  len, iba 
•  dire quelque chose a quelqu'un •  povedať niekomu niečo 
•  renvoyer •  poslať späť 
•  un conseil •  rada 
•  effrayé •  vystrašený 
•  télécharger •  stiahnuť 
•  envoyer un message •  poslať správu 
•  revenir •  vrátiť sa 
•  s'est retourné •  obrátil sa na 
•  rappeler •  zavolať späť 
•  s'attendre à •  očakávať 
•  entendre •  počuť 
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•  parlé/avoir parlé •  hovoril 
•  une tablette •  tablet 
•  en haut •  nahor 
•  entendu/avoir entendu •  počul 
•  télécharger une vidéo •  nahrať video 
•  un fichier •  súbor 
•  se lever •  postaviť sa 
•  paniquer •  panikáriť 
•  rendre •  vrátiť 
•  l'Internet •  internet 
•  un stylo •  pero 
•  immédiatement •  okamžite, ihneď 
•  crier •  kričať 
•  un appel, un coup de fil •  telefónny hovor 
•  recevoir un message •  dostať správu 
•  envoyer un message à quelqu'un •  poslať niekomu správu 
•  dit/avoir dit •  povedal 
•  Probablement •  Pravdepodobne, asi 
•  un téléphone portable •  mobilný telefón 
•  a parlé •  hovoril 
•  les réseaux sociaux •  sociálne siete 
•  un site web •  webová stránka 
•  appeler quelqu'un sur Skype •  skypovať s niekým 
•  un bouton •  tlačidlo 
•  remplir •  vyplniť 
•  emmener  qqun •  zviezť 
•  espagnol •  Španiel, španielsky 
•  poster un tweet •  uverejniť tweet 
•  mordre •  kúsať, hrýzť 
•  partager une photo •  zdieľať fotografiu 
•  une souris •  myš 
•  quelque chose •  niečo 
•  Je pense que oui. •  Myslím, že áno 
•  une lettre •  list 
•  une langue étrangère •  cudzí jazyk 
•  donner •  dať 
•  une aide •  pomoc 
•  un conseil •  rada 
•  un téléphone •  telefón 
•  une invitation •  pozvánka 
•  un avenir •  budúcnosť 
•  facile •  ľahký 
•  Peut-être •  Možno 
•  parler •  hovoriť 
•  un crayon •  ceruzka 
•  a vérifié •  odhlásil sa, skontroloval 
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•  une question •  otázka 
•  rencontrer quelqu'un •  stretnúť sa s niekým 
•  terrifié •  vystrašený 
•  s'asseoir •  sadnúť si 
•  envoyer un courrier électronique •  poslať e-mail 
•  corriger •  opraviť 
•  une prononciation •  výslovnosť 
•  juste •  pravý, správny 
•  un dictionnaire •  slovník 
•  perdre quelque chose •  niečo stratiť 
•  recevoir un journal •  dostať noviny 
•  un ordinateur •  počítač 
•  ressembler à, avoir l'air •  vyzerať ako 
•  J'espère que non. •  Dúfam, že nie. 
•  dire •  povedať (niečo) 
•  un ordinateur portable •  notebook, prenosný počítač 
•  un courrier électronique •  e-mail 
•  envoyer un texto •  poslať textovú správu 
•  recevoir un courrier électronique •  dostať e-mail 
•  une touche •  kľúč, klávesa 

Lekcia 10_Komunikácia_03_slovná zásoba_prekladajte! 
•  Dúfam, že nie. •  J'espère que non. 
•  pod •  en-dessous 
•  nahrať video •  télécharger une vidéo 
•  ľahký •  facile 
•  pozvánka •  une invitation 
•  vysloviť •  prononcer 
•  zviezť •  emmener  qqun 
•  budúcnosť •  un avenir 
•  okamžite, ihneď •  immédiatement 
•  Pravdepodobne, asi •  Probablement 
•  sadnúť si •  s'asseoir 
•  vyzerať ako •  ressembler à, avoir l'air 
•  potrebovať •  avoir besoin 
•  stretnúť sa s niekým •  rencontrer quelqu'un 
•  tablet •  une tablette 
•  kúsať, hrýzť •  mordre 
•  mobilný telefón •  un téléphone portable 
•  poslať späť •  renvoyer 
•  vystrašený •  terrifié 
•  počul •  entendu/avoir entendu 
•  panikáriť •  paniquer 
•  zdieľať fotografiu •  partager une photo 
•  dostať noviny •  recevoir un journal 
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•  skončiť sa •  être fini 
•  ceruzka •  un crayon 
•  skypovať s niekým •  appeler quelqu'un sur Skype 
•  tlačidlo •  un bouton 
•  výslovnosť •  une prononciation 
•  odhlásil sa, skontroloval •  a vérifié 
•  niečo stratiť •  perdre quelque chose 
•  list •  une lettre 
•  telefón •  un téléphone 
•  vrátiť sa •  revenir 
•  internet •  l'Internet 
•  obrátil sa na •  s'est retourné 
•  dostať e-mail •  recevoir un courrier électronique 
•  kľúč, klávesa •  une touche 
•  pravý, správny •  juste 
•  vyplniť •  remplir 
•  Možno •  Peut-être 
•  povedal •  dit/avoir dit 
•  rada •  un conseil 
•  počítač •  un ordinateur 
•  hovoril •  parlé/avoir parlé 
•  súbor •  un fichier 
•  Myslím, že áno •  Je pense que oui. 
•  myš •  une souris 
•  hovoril •  a parlé 
•  uverejniť tweet •  poster un tweet 
•  poslať niekomu správu •  envoyer un message à quelqu'un 
•  prihlásiť sa •  se connecter 
•  len, iba •  seulement 
•  očakávať •  s'attendre à 
•  telefónny hovor •  un appel, un coup de fil 
•  počuť •  entendre 
•  vystrašený •  effrayé 
•  pomoc •  une aide 
•  Španiel, španielsky •  espagnol 
•  vrátiť •  rendre 
•  dostať e-mail •  recevoir un courrier électronique 
•  povedať (niečo) •  dire 
•  sociálne siete •  les réseaux sociaux 
•  poslať e-mail •  envoyer un courrier électronique 
•  zavolať späť •  rappeler 
•  povedať niekomu niečo •  dire quelque chose a quelqu'un 
•  rada •  un conseil 
•  cudzí jazyk •  une langue étrangère 
•  postaviť sa •  se lever 
•  hovoriť •  parler 
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•  stiahnuť si aplikáciu •  télécharger une application 
•  notebook, prenosný počítač •  un ordinateur portable 
•  dostať správu •  recevoir un message 
•  dať •  donner 
•  pred (čas) •  avant 
•  kričať •  crier 
•  niečo •  quelque chose 
•  poslať správu •  envoyer un message 
•  nahor •  en haut 
•  ale no tak! •  allez! 
•  slovník •  un dictionnaire 
•  webová stránka •  un site web 
•  napríklad •  par exemple 
•  pero •  un stylo 
•  otázka •  une question 
•  stiahnuť •  télécharger 
•  poslať textovú správu •  envoyer un texto 
•  opraviť •  corriger 
•  e-mail •  un courrier électronique 

Lekcia 10_Komunikácia_03_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  J'espère que non. •  Dúfam, že nie. 
•  Est-ce que cela va vraiment arriver ? J'espère 
que non. 

•  Naozaj sa to stane? Dúfam, že nie. 

•  Je pense que oui. •  Myslím, že áno 
•  Tu penses vraiment qu'il vient ? Je pense que 
oui. 

•  Naozaj si myslíš, že príde? Myslím, že áno. 

•  Peut-être •  Možno 
•  Est-ce qu'elle est folle ? Peut-être •  Je blázon? Možno 
•  Probablement •  Pravdepodobne, asi 
•  Il vient probablement, mais il n'est pas encore 
sûr. 

•  Asi príde, ale ešte si nie je istý. 

•  rappeler •  zavolať späť 
•  Peux-tu me rappeler ? •  Môžeš mi zavolať späť? 
•  rendre •  vrátiť 
•  Rends-le-moi, s'il te plaît. •  Vráť mi to, prosím. 
•  par exemple •  napríklad 
•  Par exemple, regarde-le. •  Pozri sa napríklad na neho. 
•  recevoir un message •  dostať správu 
•  Avez-vous reçu mon message ? •  Dostali ste môj odkaz? 
•  recevoir un courrier électronique •  dostať e-mail 
•  J'ai reçu un courrier électronique hier. •  Včera som dostal e-mail. 
•  recevoir un journal •  dostať noviny 
•  Il a reçu un journal dans sa boîte aux lettres. •  Do poštovej schránky dostal noviny. 
•  s'attendre à •  očakávať 
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•  ressembler à, avoir l'air •  vyzerať ako 
•  J'avais l'air d'un idiot complet. •  Vyzeral som ako úplný idiot. 
•  perdre quelque chose •  niečo stratiť 
•  On dirait que vous avez perdu quelque chose. •  Vyzeráte, akoby ste niečo stratili. 

•  rencontrer quelqu'un •  stretnúť sa s niekým 
•  Avez-vous rencontré quelqu'un de nouveau ? •  Stretli ste niekoho nového? 
•  dire quelque chose a quelqu'un •  povedať niekomu niečo 
•  Dis-le-lui simplement ! •  Len mu to povedz! 
•  mordre •  kúsať, hrýzť 
•  Encore un qui mord la poussière. •  A zasa ďalší osuší 
•  une souris •  myš 
•  Clique ici avec la souris. •  Klikni sem myšou. 
•  paniquer •  panikáriť 
•  Ne panique pas ! •  Nepanikár! 
•  effrayé •  vystrašený 
•  Ne sois pas effrayé(e) ! •  Nebuď vystrašený! Neboj sa! 
•  crier •  kričať 
•  Ne crie pas sur moi ! •  Nekrič na mňa! 
•  revenir •  vrátiť sa 
•  Reviens vers moi, s'il te plaît. •  Vráť sa ku mne, prosím. 
•  télécharger •  stiahnuť 
•  Télécharge le fichier et sauvegarde-le sur le 
disque dur. 

•  Stiahni ten súbor a ulož ho na pevný disk. 

•  en haut •  nahor 
•  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. •  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. 
•  être fini •  skončiť sa 
•  C'est fini maintenant. •  Skončilo to.  

 
Už je koniec. 

•  allez! •  ale no tak! 
•  Allez ! Ne sois pas comme ça ! •  Ale no tak! Nebuď taká! 
•  remplir •  vyplniť 
•  Remplissez le formulaire sur le site web. •  Vyplňte prosím formulár na webovej stránke. 
•  renvoyer •  poslať späť 
•  Renvoyez-le-moi, s'il vous plaît. •  Pošlite mi to späť, prosím. 
•  s'asseoir •  sadnúť si 
•  Asseyez-vous, s'il vous plaît. •  Prosím, sadnite si. 
•  se lever •  postaviť sa 
•  Ne te lève pas. •  Nevstávaj. 
•  une langue étrangère •  cudzí jazyk 
•  Parles-tu des langues étrangères ? •  Hovoríš nejakým cudzím jazykom? 
•  un conseil •  rada 
•  C'est un bon conseil. •  To je dobrá rada. 
•  un conseil •  rada 
•  Merci pour tes conseils. •  Ďakujem za radu. 
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•  une invitation •  pozvánka 
•  As-tu reçu l'invitation ? •  Dostal si tú pozvánku? 
•  prononcer •  vysloviť 
•  Tu dois prononcer correctement. •  Musíte vyslovovať dôkladne. 
•  une prononciation •  výslovnosť 
•  Sa prononciation était compréhensible. •  Jeho výslovnosť bola zrozumiteľná. 
•  immédiatement •  okamžite, ihneď 
•  Fais-le immédiatement, s'il te plaît. •  Prosím, urob to okamžite. 
•  dire •  povedať (niečo) 
•  Qu'en dis-tu ? •  Čo povieš? 
•  espagnol •  Španiel, španielsky 
•  Je comprends un peu l'espagnol. •  Trochu rozumiem po španielsky. 
•  un ordinateur •  počítač 
•  Il a un nouvel ordinateur. •  Má nový počítač. 
•  emmener  qqun •  zviezť 
•  Pouvez-vous m'emmener ? •  Môžete ma odviezť? 
•  un courrier électronique •  e-mail 
•  Lis le courrier électronique. •  Prečítaj ten e-mail. 
•  l'Internet •  internet 
•  Y a-t-il une connexion Internet ici ? •  Je tu internetové pripojenie? 
•  un téléphone •  telefón 
•  Il est parfois difficile de comprendre au 
téléphone. 

•  Niekedy je ťažké rozumieť v telefóne. 

•  un site web •  webová stránka 
•  Regarde le site web. •  Pozri sa na tú webovú stránku. 
•  un dictionnaire •  slovník 
•  J'utilise un dictionnaire en ligne. •  Používam on-line slovník. 
•  un fichier •  súbor 
•  Enregistre le fichier ici. •  Ulož ten súbor sem. 
•  une touche •  kľúč, klávesa 
•  Appuye sur la touche ! •  Stlač klávesu! 
•  un téléphone portable •  mobilný telefón 
•  Puis-je utiliser votre téléphone portable ? •  Môžem použiť váš mobilný telefón? 
•  un stylo •  pero 
•  Puis-je utiliser votre stylo ? •  Môžem použiť vaše pero? 
•  un crayon •  ceruzka 
•  Avez-vous un crayon ? •  Máte ceruzku? 
•  une tablette •  tablet 
•  J'aime utiliser ma tablette. •  Rád používam tablet. 
•  facile •  ľahký 
•  Facilement gagné, facilement perdu. •  Ľahko prišlo, ľahko odišlo. 
•  juste •  pravý, správny 
•  C'est la juste chose à faire. •  Toto jediné je správne urobiť. 
•  avoir besoin •  potrebovať 
•  De quoi avez-vous besoin ? •  Čo potrebujete? 
•  seulement •  len, iba 
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•  Seulement toi. •  Iba ty 
•  un appel, un coup de fil •  telefónny hovor 
•  S'il te plaît, appelle-moi ! •  Prosím, zavolaj mi! 
•  donner •  dať 
•  Je voudrais te donner quelque chose. •  Chcel by som ti niečo dať. 
•  entendre •  počuť 
•  Tu m'entends ? •  Počuješ ma? 
•  une aide •  pomoc 
•  Au secours ! J'ai besoin de quelqu'un ! •  Pomoc! Potrebujem niekoho! 
•  parler •  hovoriť 
•  Parle-moi ! •  Hovor so mnou! 
•  recevoir un courrier électronique •  dostať e-mail 
•  Je reçois beaucoup de courriers électroniques 
chaque jour. 

•  Každý deň dostávam veľa e-mailov. 

•  a parlé •  hovoril 
•  Nous en avons parlé hier. •  Včera sme sa o tom rozprávali. 
•  a vérifié •  odhlásil sa, skontroloval 
•  Il a vérifié et a dit oui. •  Skontroloval to a povedal áno. 
•  s'est retourné •  obrátil sa na 
•  Il s'est retourné contre moi. •  Obrátil sa na mňa. 
•  un avenir •  budúcnosť 
•  J'aimerais la rencontrer une fois dans l'avenir. •  V budúcnosti by som sa s ňou rád niekedy stretol. 

•  une question •  otázka 
•  C'est la question. •  To je tá otázka. 
•  télécharger une application •  stiahnuť si aplikáciu 
•  Téléchargez l'application dans Google Play. •  Stiahnite si aplikáciu z Google play. 
•  se connecter •  prihlásiť sa 
•  Connectez-vous et suivez les instructions. •  Prihláste sa a postupujte podľa pokynov. 
•  envoyer un message à quelqu'un •  poslať niekomu správu 
•  Pouvez-vous m'envoyer un message plus tard ? •  Môžete mi poslať správu neskôr ? 

•  poster un tweet •  uverejniť tweet 
•  Il a posté un tweet hier. •  Včera zverejnil tweet. 
•  envoyer un message •  poslať správu 
•  Envoie-moi un message. •  Pošli mi správu. 
•  envoyer un texto •  poslať textovú správu 
•  N'écrivez pas de texto lorsque vous conduisez. •  Neposielajte textovú správu, keď šoférujete. 

•  envoyer un courrier électronique •  poslať e-mail 
•  Pouvez-vous m'envoyer un courrier 
électronique? 

•  Môžete mi poslať e-mail? 

•  partager une photo •  zdieľať fotografiu 
•  Il a partagé une photo qu'il a prise hier. •  Včera zdieľal fotografiu, ktorú urobil. 
•  appeler quelqu'un sur Skype •  skypovať s niekým 
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•  Pouvez-vous la contacter sur Skype dès que 
possible ? 

•  Môžete sa s ňou čo najskôr porozprávať na skype? 

•  les réseaux sociaux •  sociálne siete 
•  Il est peu actif sur les réseaux sociaux. •  Nie je veľmi aktívny na sociálnych sieťach. 
•  télécharger une vidéo •  nahrať video 
•  Il a téléchargé la vidéo sur Youtube. •  Video nahral na Youtube. 
•  entendu/avoir entendu •  počul 
•  Avez-vous entendu cette nouvelle ? •  Počuli ste tú správu? 
•  parlé/avoir parlé •  hovoril 
•  Avez-vous parlé de ça ? •  Hovorili ste o tom? 
•  dit/avoir dit •  povedal 
•  Leur as-tu dit ? •  Povedal si im? 
•  un ordinateur portable •  notebook, prenosný počítač 
•  Nous utilisons des ordinateurs portables, pas 
des ordinateurs de bureau. 

•  Používame notebooky, nie stolové počítače. 

•  quelque chose •  niečo 
•  Y a-t-il quelque chose que je puisse faire ? •  Môžem niečo urobiť? 
•  une lettre •  list 
•  Peux-tu envoyer la lettre ? •  Môžeš poslať ten list? 
•  en-dessous •  pod 
•  Veuillez trouver ci-dessous la pièce jointe. •  Nižšie nájdete prílohu. 
•  un bouton •  tlačidlo 
•  Appuyez sur le bouton et attendez ! •  Stlačte tlačidlo a počkajte! 
•  terrifié •  vystrašený 
•  J'étais terrifié(e) quand j'ai entendu la nouvelle. •  Bol som vydesený, keď som sa to dozvedel. 

•  corriger •  opraviť 
•  N'oublie pas de corriger les erreurs. •  Nezabudni opraviť chyby. 
•  avant •  pred (čas) 
•  Viens avant sept heures. •  Príď pred siedmou. 

Lekcia 10_Komunikácia_03_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Dúfam, že nie. •  J'espère que non. 
•  Naozaj sa to stane? Dúfam, že nie. •  Est-ce que cela va vraiment arriver ? J'espère que non. 
•  Myslím, že áno •  Je pense que oui. 
•  Naozaj si myslíš, že príde? Myslím, že áno. •  Tu penses vraiment qu'il vient ? Je pense que oui. 
•  Možno •  Peut-être 
•  Je blázon? Možno •  Est-ce qu'elle est folle ? Peut-être 
•  Pravdepodobne, asi •  Probablement 
•  Asi príde, ale ešte si nie je istý. •  Il vient probablement, mais il n'est pas encore sûr. 
•  zavolať späť •  rappeler 
•  Môžeš mi zavolať späť? •  Peux-tu me rappeler ? 
•  vrátiť •  rendre 
•  Vráť mi to, prosím. •  Rends-le-moi, s'il te plaît. 
•  napríklad •  par exemple 
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•  Pozri sa napríklad na neho. •  Par exemple, regarde-le. 
•  dostať správu •  recevoir un message 
•  Dostali ste môj odkaz? •  Avez-vous reçu mon message ? 
•  dostať e-mail •  recevoir un courrier électronique 
•  Včera som dostal e-mail. •  J'ai reçu un courrier électronique hier. 
•  dostať noviny •  recevoir un journal 
•  Do poštovej schránky dostal noviny. •  Il a reçu un journal dans sa boîte aux lettres. 
•  očakávať •  s'attendre à 
•  vyzerať ako •  ressembler à, avoir l'air 
•  Vyzeral som ako úplný idiot. •  J'avais l'air d'un idiot complet. 
•  niečo stratiť •  perdre quelque chose 
•  Vyzeráte, akoby ste niečo stratili. •  On dirait que vous avez perdu quelque chose. 
•  stretnúť sa s niekým •  rencontrer quelqu'un 
•  Stretli ste niekoho nového? •  Avez-vous rencontré quelqu'un de nouveau ? 
•  povedať niekomu niečo •  dire quelque chose a quelqu'un 
•  Len mu to povedz! •  Dis-le-lui simplement ! 
•  kúsať, hrýzť •  mordre 
•  A zasa ďalší osuší •  Encore un qui mord la poussière. 
•  myš •  une souris 
•  Klikni sem myšou. •  Clique ici avec la souris. 
•  panikáriť •  paniquer 
•  Nepanikár! •  Ne panique pas ! 
•  vystrašený •  effrayé 
•  Nebuď vystrašený! Neboj sa! •  Ne sois pas effrayé(e) ! 
•  kričať •  crier 
•  Nekrič na mňa! •  Ne crie pas sur moi ! 
•  vrátiť sa •  revenir 
•  Vráť sa ku mne, prosím. •  Reviens vers moi, s'il te plaît. 
•  stiahnuť •  télécharger 
•  Stiahni ten súbor a ulož ho na pevný disk. •  Télécharge le fichier et sauvegarde-le sur le disque dur. 
•  nahor •  en haut 
•  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. •  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. 
•  skončiť sa •  être fini 
•  Skončilo to.  
 
Už je koniec. 

•  C'est fini maintenant. 

•  ale no tak! •  allez! 
•  Ale no tak! Nebuď taká! •  Allez ! Ne sois pas comme ça ! 
•  vyplniť •  remplir 
•  Vyplňte prosím formulár na webovej stránke. •  Remplissez le formulaire sur le site web. 
•  poslať späť •  renvoyer 
•  Pošlite mi to späť, prosím. •  Renvoyez-le-moi, s'il vous plaît. 
•  sadnúť si •  s'asseoir 
•  Prosím, sadnite si. •  Asseyez-vous, s'il vous plaît. 
•  postaviť sa •  se lever 
•  Nevstávaj. •  Ne te lève pas. 
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•  cudzí jazyk •  une langue étrangère 
•  Hovoríš nejakým cudzím jazykom? •  Parles-tu des langues étrangères ? 
•  rada •  un conseil 
•  To je dobrá rada. •  C'est un bon conseil. 
•  rada •  un conseil 
•  Ďakujem za radu. •  Merci pour tes conseils. 
•  pozvánka •  une invitation 
•  Dostal si tú pozvánku? •  As-tu reçu l'invitation ? 
•  vysloviť •  prononcer 
•  Musíte vyslovovať dôkladne. •  Tu dois prononcer correctement. 
•  výslovnosť •  une prononciation 
•  Jeho výslovnosť bola zrozumiteľná. •  Sa prononciation était compréhensible. 
•  okamžite, ihneď •  immédiatement 
•  Prosím, urob to okamžite. •  Fais-le immédiatement, s'il te plaît. 
•  povedať (niečo) •  dire 
•  Čo povieš? •  Qu'en dis-tu ? 
•  Španiel, španielsky •  espagnol 
•  Trochu rozumiem po španielsky. •  Je comprends un peu l'espagnol. 
•  počítač •  un ordinateur 
•  Má nový počítač. •  Il a un nouvel ordinateur. 
•  zviezť •  emmener  qqun 
•  Môžete ma odviezť? •  Pouvez-vous m'emmener ? 
•  e-mail •  un courrier électronique 
•  Prečítaj ten e-mail. •  Lis le courrier électronique. 
•  internet •  l'Internet 
•  Je tu internetové pripojenie? •  Y a-t-il une connexion Internet ici ? 
•  telefón •  un téléphone 
•  Niekedy je ťažké rozumieť v telefóne. •  Il est parfois difficile de comprendre au téléphone. 
•  webová stránka •  un site web 
•  Pozri sa na tú webovú stránku. •  Regarde le site web. 
•  slovník •  un dictionnaire 
•  Používam on-line slovník. •  J'utilise un dictionnaire en ligne. 
•  súbor •  un fichier 
•  Ulož ten súbor sem. •  Enregistre le fichier ici. 
•  kľúč, klávesa •  une touche 
•  Stlač klávesu! •  Appuye sur la touche ! 
•  mobilný telefón •  un téléphone portable 
•  Môžem použiť váš mobilný telefón? •  Puis-je utiliser votre téléphone portable ? 
•  pero •  un stylo 
•  Môžem použiť vaše pero? •  Puis-je utiliser votre stylo ? 
•  ceruzka •  un crayon 
•  Máte ceruzku? •  Avez-vous un crayon ? 
•  tablet •  une tablette 
•  Rád používam tablet. •  J'aime utiliser ma tablette. 
•  ľahký •  facile 
•  Ľahko prišlo, ľahko odišlo. •  Facilement gagné, facilement perdu. 
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•  pravý, správny •  juste 
•  Toto jediné je správne urobiť. •  C'est la juste chose à faire. 
•  potrebovať •  avoir besoin 
•  Čo potrebujete? •  De quoi avez-vous besoin ? 
•  len, iba •  seulement 
•  Iba ty •  Seulement toi. 
•  telefónny hovor •  un appel, un coup de fil 
•  Prosím, zavolaj mi! •  S'il te plaît, appelle-moi ! 
•  dať •  donner 
•  Chcel by som ti niečo dať. •  Je voudrais te donner quelque chose. 
•  počuť •  entendre 
•  Počuješ ma? •  Tu m'entends ? 
•  pomoc •  une aide 
•  Pomoc! Potrebujem niekoho! •  Au secours ! J'ai besoin de quelqu'un ! 
•  hovoriť •  parler 
•  Hovor so mnou! •  Parle-moi ! 
•  dostať e-mail •  recevoir un courrier électronique 
•  Každý deň dostávam veľa e-mailov. •  Je reçois beaucoup de courriers électroniques chaque jour. 
•  hovoril •  a parlé 
•  Včera sme sa o tom rozprávali. •  Nous en avons parlé hier. 
•  odhlásil sa, skontroloval •  a vérifié 
•  Skontroloval to a povedal áno. •  Il a vérifié et a dit oui. 
•  obrátil sa na •  s'est retourné 
•  Obrátil sa na mňa. •  Il s'est retourné contre moi. 
•  budúcnosť •  un avenir 
•  V budúcnosti by som sa s ňou rád niekedy 
stretol. 

•  J'aimerais la rencontrer une fois dans l'avenir. 

•  otázka •  une question 
•  To je tá otázka. •  C'est la question. 
•  stiahnuť si aplikáciu •  télécharger une application 
•  Stiahnite si aplikáciu z Google play. •  Téléchargez l'application dans Google Play. 
•  prihlásiť sa •  se connecter 
•  Prihláste sa a postupujte podľa pokynov. •  Connectez-vous et suivez les instructions. 
•  poslať niekomu správu •  envoyer un message à quelqu'un 
•  Môžete mi poslať správu neskôr ? •  Pouvez-vous m'envoyer un message plus tard ? 
•  uverejniť tweet •  poster un tweet 
•  Včera zverejnil tweet. •  Il a posté un tweet hier. 
•  poslať správu •  envoyer un message 
•  Pošli mi správu. •  Envoie-moi un message. 
•  poslať textovú správu •  envoyer un texto 
•  Neposielajte textovú správu, keď šoférujete. •  N'écrivez pas de texto lorsque vous conduisez. 
•  poslať e-mail •  envoyer un courrier électronique 
•  Môžete mi poslať e-mail? •  Pouvez-vous m'envoyer un courrier électronique? 
•  zdieľať fotografiu •  partager une photo 
•  Včera zdieľal fotografiu, ktorú urobil. •  Il a partagé une photo qu'il a prise hier. 
•  skypovať s niekým •  appeler quelqu'un sur Skype 



 161 

•  Môžete sa s ňou čo najskôr porozprávať na 
skype? 

•  Pouvez-vous la contacter sur Skype dès que possible ? 

•  sociálne siete •  les réseaux sociaux 
•  Nie je veľmi aktívny na sociálnych sieťach. •  Il est peu actif sur les réseaux sociaux. 
•  nahrať video •  télécharger une vidéo 
•  Video nahral na Youtube. •  Il a téléchargé la vidéo sur Youtube. 
•  počul •  entendu/avoir entendu 
•  Počuli ste tú správu? •  Avez-vous entendu cette nouvelle ? 
•  hovoril •  parlé/avoir parlé 
•  Hovorili ste o tom? •  Avez-vous parlé de ça ? 
•  povedal •  dit/avoir dit 
•  Povedal si im? •  Leur as-tu dit ? 
•  notebook, prenosný počítač •  un ordinateur portable 
•  Používame notebooky, nie stolové počítače. •  Nous utilisons des ordinateurs portables, pas des ordinateurs 

 de bureau. 
•  niečo •  quelque chose 
•  Môžem niečo urobiť? •  Y a-t-il quelque chose que je puisse faire ? 
•  list •  une lettre 
•  Môžeš poslať ten list? •  Peux-tu envoyer la lettre ? 
•  pod •  en-dessous 
•  Nižšie nájdete prílohu. •  Veuillez trouver ci-dessous la pièce jointe. 
•  tlačidlo •  un bouton 
•  Stlačte tlačidlo a počkajte! •  Appuyez sur le bouton et attendez ! 
•  vystrašený •  terrifié 
•  Bol som vydesený, keď som sa to dozvedel. •  J'étais terrifié(e) quand j'ai entendu la nouvelle. 
•  opraviť •  corriger 
•  Nezabudni opraviť chyby. •  N'oublie pas de corriger les erreurs. 
•  pred (čas) •  avant 
•  Príď pred siedmou. •  Viens avant sept heures. 

Lekcia 10_Komunikácia_03_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Est-ce que cela va vraiment arriver ? J'espère 
que non. 

•  Naozaj sa to stane? Dúfam, že nie. 

•  Appuyez sur le bouton et attendez ! •  Stlačte tlačidlo a počkajte! 
•  Ne te lève pas. •  Nevstávaj. 
•  Ne sois pas effrayé(e) ! •  Nebuď vystrašený! Neboj sa! 
•  Peux-tu me rappeler ? •  Môžeš mi zavolať späť? 
•  Connectez-vous et suivez les instructions. •  Prihláste sa a postupujte podľa pokynov. 
•  Fais-le immédiatement, s'il te plaît. •  Prosím, urob to okamžite. 
•  Avez-vous reçu mon message ? •  Dostali ste môj odkaz? 
•  J'ai reçu un courrier électronique hier. •  Včera som dostal e-mail. 
•  Viens avant sept heures. •  Príď pred siedmou. 
•  J'avais l'air d'un idiot complet. •  Vyzeral som ako úplný idiot. 
•  Puis-je utiliser votre téléphone portable ? •  Môžem použiť váš mobilný telefón? 
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•  Pouvez-vous m'envoyer un message plus tard ? •  Môžete mi poslať správu neskôr ? 

•  Dis-le-lui simplement ! •  Len mu to povedz! 
•  Au secours ! J'ai besoin de quelqu'un ! •  Pomoc! Potrebujem niekoho! 
•  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. •  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. 
•  Il vient probablement, mais il n'est pas encore 
sûr. 

•  Asi príde, ale ešte si nie je istý. 

•  Asseyez-vous, s'il vous plaît. •  Prosím, sadnite si. 
•  Par exemple, regarde-le. •  Pozri sa napríklad na neho. 
•  N'écrivez pas de texto lorsque vous conduisez. •  Neposielajte textovú správu, keď šoférujete. 

•  Reviens vers moi, s'il te plaît. •  Vráť sa ku mne, prosím. 
•  Facilement gagné, facilement perdu. •  Ľahko prišlo, ľahko odišlo. 
•  Enregistre le fichier ici. •  Ulož ten súbor sem. 
•  Peux-tu envoyer la lettre ? •  Môžeš poslať ten list? 
•  Remplissez le formulaire sur le site web. •  Vyplňte prosím formulár na webovej stránke. 
•  C'est la juste chose à faire. •  Toto jediné je správne urobiť. 
•  Pouvez-vous m'emmener ? •  Môžete ma odviezť? 
•  C'est fini maintenant. •  Skončilo to.  

 
Už je koniec. 

•  Sa prononciation était compréhensible. •  Jeho výslovnosť bola zrozumiteľná. 
•  J'étais terrifié(e) quand j'ai entendu la nouvelle. •  Bol som vydesený, keď som sa to dozvedel. 

•  Leur as-tu dit ? •  Povedal si im? 
•  On dirait que vous avez perdu quelque chose. •  Vyzeráte, akoby ste niečo stratili. 

•  Je voudrais te donner quelque chose. •  Chcel by som ti niečo dať. 
•  Ne crie pas sur moi ! •  Nekrič na mňa! 
•  Envoie-moi un message. •  Pošli mi správu. 
•  Tu penses vraiment qu'il vient ? Je pense que 
oui. 

•  Naozaj si myslíš, že príde? Myslím, že áno. 

•  Je reçois beaucoup de courriers électroniques 
chaque jour. 

•  Každý deň dostávam veľa e-mailov. 

•  Il a partagé une photo qu'il a prise hier. •  Včera zdieľal fotografiu, ktorú urobil. 
•  Ne panique pas ! •  Nepanikár! 
•  Veuillez trouver ci-dessous la pièce jointe. •  Nižšie nájdete prílohu. 
•  Avez-vous un crayon ? •  Máte ceruzku? 
•  Il est parfois difficile de comprendre au 
téléphone. 

•  Niekedy je ťažké rozumieť v telefóne. 

•  Il est peu actif sur les réseaux sociaux. •  Nie je veľmi aktívny na sociálnych sieťach. 
•  J'utilise un dictionnaire en ligne. •  Používam on-line slovník. 
•  Télécharge le fichier et sauvegarde-le sur le 
disque dur. 

•  Stiahni ten súbor a ulož ho na pevný disk. 

•  Appuye sur la touche ! •  Stlač klávesu! 
•  Encore un qui mord la poussière. •  A zasa ďalší osuší 
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•  Téléchargez l'application dans Google Play. •  Stiahnite si aplikáciu z Google play. 
•  Tu m'entends ? •  Počuješ ma? 
•  Nous utilisons des ordinateurs portables, pas 
des ordinateurs de bureau. 

•  Používame notebooky, nie stolové počítače. 

•  Regarde le site web. •  Pozri sa na tú webovú stránku. 
•  C'est la question. •  To je tá otázka. 
•  Il a un nouvel ordinateur. •  Má nový počítač. 
•  Lis le courrier électronique. •  Prečítaj ten e-mail. 
•  S'il te plaît, appelle-moi ! •  Prosím, zavolaj mi! 
•  Nous en avons parlé hier. •  Včera sme sa o tom rozprávali. 
•  Rends-le-moi, s'il te plaît. •  Vráť mi to, prosím. 
•  Je comprends un peu l'espagnol. •  Trochu rozumiem po španielsky. 
•  Tu dois prononcer correctement. •  Musíte vyslovovať dôkladne. 
•  Il s'est retourné contre moi. •  Obrátil sa na mňa. 
•  Parles-tu des langues étrangères ? •  Hovoríš nejakým cudzím jazykom? 
•  Allez ! Ne sois pas comme ça ! •  Ale no tak! Nebuď taká! 
•  C'est un bon conseil. •  To je dobrá rada. 
•  Avez-vous rencontré quelqu'un de nouveau ? •  Stretli ste niekoho nového? 
•  Qu'en dis-tu ? •  Čo povieš? 
•  J'aimerais la rencontrer une fois dans l'avenir. •  V budúcnosti by som sa s ňou rád niekedy stretol. 

•  Renvoyez-le-moi, s'il vous plaît. •  Pošlite mi to späť, prosím. 
•  Il a vérifié et a dit oui. •  Skontroloval to a povedal áno. 
•  Il a posté un tweet hier. •  Včera zverejnil tweet. 
•  Puis-je utiliser votre stylo ? •  Môžem použiť vaše pero? 
•  Il a reçu un journal dans sa boîte aux lettres. •  Do poštovej schránky dostal noviny. 
•  De quoi avez-vous besoin ? •  Čo potrebujete? 
•  Merci pour tes conseils. •  Ďakujem za radu. 
•  Parle-moi ! •  Hovor so mnou! 
•  Pouvez-vous m'envoyer un courrier 
électronique? 

•  Môžete mi poslať e-mail? 

•  As-tu reçu l'invitation ? •  Dostal si tú pozvánku? 
•  Pouvez-vous la contacter sur Skype dès que 
possible ? 

•  Môžete sa s ňou čo najskôr porozprávať na skype? 

•  J'aime utiliser ma tablette. •  Rád používam tablet. 
•  Avez-vous parlé de ça ? •  Hovorili ste o tom? 
•  Y a-t-il une connexion Internet ici ? •  Je tu internetové pripojenie? 
•  Y a-t-il quelque chose que je puisse faire ? •  Môžem niečo urobiť? 
•  Il a téléchargé la vidéo sur Youtube. •  Video nahral na Youtube. 
•  Est-ce qu'elle est folle ? Peut-être •  Je blázon? Možno 
•  Seulement toi. •  Iba ty 
•  Avez-vous entendu cette nouvelle ? •  Počuli ste tú správu? 
•  N'oublie pas de corriger les erreurs. •  Nezabudni opraviť chyby. 
•  Clique ici avec la souris. •  Klikni sem myšou. 
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Lekcia 10_Komunikácia_03_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Vráť mi to, prosím. •  Rends-le-moi, s'il te plaît. 
•  Nepanikár! •  Ne panique pas ! 
•  Nekrič na mňa! •  Ne crie pas sur moi ! 
•  Naozaj si myslíš, že príde? Myslím, že áno. •  Tu penses vraiment qu'il vient ? Je pense que oui. 
•  Vyplňte prosím formulár na webovej stránke. •  Remplissez le formulaire sur le site web. 
•  Je blázon? Možno •  Est-ce qu'elle est folle ? Peut-être 
•  Trochu rozumiem po španielsky. •  Je comprends un peu l'espagnol. 
•  Prečítaj ten e-mail. •  Lis le courrier électronique. 
•  Stlačte tlačidlo a počkajte! •  Appuyez sur le bouton et attendez ! 
•  Ulož ten súbor sem. •  Enregistre le fichier ici. 
•  Príď pred siedmou. •  Viens avant sept heures. 
•  Môžem použiť váš mobilný telefón? •  Puis-je utiliser votre téléphone portable ? 
•  Pozri sa na tú webovú stránku. •  Regarde le site web. 
•  Nebuď vystrašený! Neboj sa! •  Ne sois pas effrayé(e) ! 
•  Používam on-line slovník. •  J'utilise un dictionnaire en ligne. 
•  Počuli ste tú správu? •  Avez-vous entendu cette nouvelle ? 
•  Bol som vydesený, keď som sa to dozvedel. •  J'étais terrifié(e) quand j'ai entendu la nouvelle. 
•  Môžete mi poslať správu neskôr ? •  Pouvez-vous m'envoyer un message plus tard ? 
•  A zasa ďalší osuší •  Encore un qui mord la poussière. 
•  Neposielajte textovú správu, keď šoférujete. •  N'écrivez pas de texto lorsque vous conduisez. 
•  Hovor so mnou! •  Parle-moi ! 
•  Jeho výslovnosť bola zrozumiteľná. •  Sa prononciation était compréhensible. 
•  Včera som dostal e-mail. •  J'ai reçu un courrier électronique hier. 
•  Niekedy je ťažké rozumieť v telefóne. •  Il est parfois difficile de comprendre au téléphone. 
•  Včera zverejnil tweet. •  Il a posté un tweet hier. 
•  Môžem niečo urobiť? •  Y a-t-il quelque chose que je puisse faire ? 
•  To je tá otázka. •  C'est la question. 
•  Používame notebooky, nie stolové počítače. •  Nous utilisons des ordinateurs portables, pas des ordinateurs 

 de bureau. 
•  Nižšie nájdete prílohu. •  Veuillez trouver ci-dessous la pièce jointe. 
•  Prosím, sadnite si. •  Asseyez-vous, s'il vous plaît. 
•  Ďakujem za radu. •  Merci pour tes conseils. 
•  Dostal si tú pozvánku? •  As-tu reçu l'invitation ? 
•  To je dobrá rada. •  C'est un bon conseil. 
•  Ľahko prišlo, ľahko odišlo. •  Facilement gagné, facilement perdu. 
•  Je tu internetové pripojenie? •  Y a-t-il une connexion Internet ici ? 
•  Chcel by som ti niečo dať. •  Je voudrais te donner quelque chose. 
•  Pošlite mi to späť, prosím. •  Renvoyez-le-moi, s'il vous plaît. 
•  Pomoc! Potrebujem niekoho! •  Au secours ! J'ai besoin de quelqu'un ! 
•  Stiahnite si aplikáciu z Google play. •  Téléchargez l'application dans Google Play. 
•  Povedal si im? •  Leur as-tu dit ? 
•  Skontroloval to a povedal áno. •  Il a vérifié et a dit oui. 
•  Včera sme sa o tom rozprávali. •  Nous en avons parlé hier. 
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•  Máte ceruzku? •  Avez-vous un crayon ? 
•  Čo potrebujete? •  De quoi avez-vous besoin ? 
•  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. •  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. 
•  Obrátil sa na mňa. •  Il s'est retourné contre moi. 
•  Klikni sem myšou. •  Clique ici avec la souris. 
•  Stretli ste niekoho nového? •  Avez-vous rencontré quelqu'un de nouveau ? 
•  Počuješ ma? •  Tu m'entends ? 
•  Dostali ste môj odkaz? •  Avez-vous reçu mon message ? 
•  Vyzeráte, akoby ste niečo stratili. •  On dirait que vous avez perdu quelque chose. 
•  Môžete sa s ňou čo najskôr porozprávať na 
skype? 

•  Pouvez-vous la contacter sur Skype dès que possible ? 

•  Čo povieš? •  Qu'en dis-tu ? 
•  Nevstávaj. •  Ne te lève pas. 
•  Iba ty •  Seulement toi. 
•  Ale no tak! Nebuď taká! •  Allez ! Ne sois pas comme ça ! 
•  Skončilo to.  
 
Už je koniec. 

•  C'est fini maintenant. 

•  Len mu to povedz! •  Dis-le-lui simplement ! 
•  Toto jediné je správne urobiť. •  C'est la juste chose à faire. 
•  Vráť sa ku mne, prosím. •  Reviens vers moi, s'il te plaît. 
•  Musíte vyslovovať dôkladne. •  Tu dois prononcer correctement. 
•  Môžete mi poslať e-mail? •  Pouvez-vous m'envoyer un courrier électronique? 
•  Môžem použiť vaše pero? •  Puis-je utiliser votre stylo ? 
•  Pozri sa napríklad na neho. •  Par exemple, regarde-le. 
•  Prosím, zavolaj mi! •  S'il te plaît, appelle-moi ! 
•  Asi príde, ale ešte si nie je istý. •  Il vient probablement, mais il n'est pas encore sûr. 
•  Naozaj sa to stane? Dúfam, že nie. •  Est-ce que cela va vraiment arriver ? J'espère que non. 
•  Má nový počítač. •  Il a un nouvel ordinateur. 
•  V budúcnosti by som sa s ňou rád niekedy 
stretol. 

•  J'aimerais la rencontrer une fois dans l'avenir. 

•  Hovoríš nejakým cudzím jazykom? •  Parles-tu des langues étrangères ? 
•  Prosím, urob to okamžite. •  Fais-le immédiatement, s'il te plaît. 
•  Môžeš poslať ten list? •  Peux-tu envoyer la lettre ? 
•  Môžeš mi zavolať späť? •  Peux-tu me rappeler ? 
•  Do poštovej schránky dostal noviny. •  Il a reçu un journal dans sa boîte aux lettres. 
•  Nie je veľmi aktívny na sociálnych sieťach. •  Il est peu actif sur les réseaux sociaux. 
•  Nezabudni opraviť chyby. •  N'oublie pas de corriger les erreurs. 
•  Pošli mi správu. •  Envoie-moi un message. 
•  Prihláste sa a postupujte podľa pokynov. •  Connectez-vous et suivez les instructions. 
•  Každý deň dostávam veľa e-mailov. •  Je reçois beaucoup de courriers électroniques chaque jour. 
•  Video nahral na Youtube. •  Il a téléchargé la vidéo sur Youtube. 
•  Môžete ma odviezť? •  Pouvez-vous m'emmener ? 
•  Včera zdieľal fotografiu, ktorú urobil. •  Il a partagé une photo qu'il a prise hier. 
•  Rád používam tablet. •  J'aime utiliser ma tablette. 
•  Stiahni ten súbor a ulož ho na pevný disk. •  Télécharge le fichier et sauvegarde-le sur le disque dur. 
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•  Hovorili ste o tom? •  Avez-vous parlé de ça ? 
•  Stlač klávesu! •  Appuye sur la touche ! 
•  Vyzeral som ako úplný idiot. •  J'avais l'air d'un idiot complet. 

Lekcia 11_Mesto_slovná zásoba_počúvajte! 
•  à côté •  vedľa 
•  un parking •  parkovisko 
•  des ruines •  ruiny, zrúcanina 
•  un canal •  kanál 
•  à gauche •  naľavo 
•  à gauche •  vľavo, ľavý 
•  traverser la route en courant •  prebehnúť cez cestu 
•  au bout de la rue •  na konci ulice 
•  vers •  smerom k 
•  un château •  hrad 
•  attendre un bus •  čakať na autobus 
•  conduire le long de la rue •  ísť po/pozdĺž ulice 
•  un centre commercial •  nákupné centrum 
•  commencer à pleuvoir •  začať pršať 
•  une colline •  kopec 
•  un temple •  chrám 
•  un palais •  palác 
•  une rue •  ulica 
•  une banlieue •  predmestie 
•  un hôtel •  hotel 
•  historique •  historický 
•  une église •  kostol 
•  essayer d'arriver •  pokúsiť sa dostať 
•  une pharmacie •  lekáreň a drogéria 
•  monter dans un bus •  nastúpiť do autobusu 
•  un hôtel de ville •  radnica 
•  long.ue •  dlhý 
•  bruyant •  hlučný 
•  un tigre •  tiger 
•  un lion •  lev 
•  être à court de •  minúť, dôjsť 
•  sous •  pod 
•  une cathédrale •  katedrála 
•  une gare •  železničná stanica 
•  un tramway •  električka 
•  un musée •  múzeum 
•  sonné/avoir sonné •  zvoniť 
•  un pont •  most 
•  un chauffeur de taxi •  taxikár 
•  prendre un taxi •  vziať si taxík, zohnať taxík 
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•  opposé(e) •  opačný 
•  tout droit •  rovno 
•  soixante-douze •  sedemdesiatdva 
•  une galerie d'art •  umelecká galéria 
•  dans le coin •  v rohu 
•  un hôpital •  nemocnica 
•  un bureau de poste •  pošta 
•  un code postal •  PSČ 
•  au milieu •  v strede 
•  le plus fréquenté •  najrušnejší 
•  arriver à l'aéroport •  dostať sa na letisko 
•  le plus grand •  najvyšší 

Lekcia 11_Mesto_slovná zásoba_prekladajte! 
•  hrad •  un château 
•  vedľa •  à côté 
•  vziať si taxík, zohnať taxík •  prendre un taxi 
•  čakať na autobus •  attendre un bus 
•  železničná stanica •  une gare 
•  umelecká galéria •  une galerie d'art 
•  rovno •  tout droit 
•  katedrála •  une cathédrale 
•  opačný •  opposé(e) 
•  ulica •  une rue 
•  sedemdesiatdva •  soixante-douze 
•  kostol •  une église 
•  múzeum •  un musée 
•  smerom k •  vers 
•  kanál •  un canal 
•  pokúsiť sa dostať •  essayer d'arriver 
•  pod •  sous 
•  v rohu •  dans le coin 
•  hlučný •  bruyant 
•  v strede •  au milieu 
•  kopec •  une colline 
•  hotel •  un hôtel 
•  tiger •  un tigre 
•  dostať sa na letisko •  arriver à l'aéroport 
•  predmestie •  une banlieue 
•  most •  un pont 
•  nákupné centrum •  un centre commercial 
•  lev •  un lion 
•  naľavo •  à gauche 
•  chrám •  un temple 
•  radnica •  un hôtel de ville 
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•  na konci ulice •  au bout de la rue 
•  nastúpiť do autobusu •  monter dans un bus 
•  ísť po/pozdĺž ulice •  conduire le long de la rue 
•  minúť, dôjsť •  être à court de 
•  lekáreň a drogéria •  une pharmacie 
•  PSČ •  un code postal 
•  parkovisko •  un parking 
•  najvyšší •  le plus grand 
•  električka •  un tramway 
•  prebehnúť cez cestu •  traverser la route en courant 
•  vľavo, ľavý •  à gauche 
•  nemocnica •  un hôpital 
•  palác •  un palais 
•  taxikár •  un chauffeur de taxi 
•  zvoniť •  sonné/avoir sonné 
•  historický •  historique 
•  pošta •  un bureau de poste 
•  ruiny, zrúcanina •  des ruines 
•  dlhý •  long.ue 
•  začať pršať •  commencer à pleuvoir 
•  najrušnejší •  le plus fréquenté 

Lekcia 11_Mesto_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  sonné/avoir sonné •  zvoniť 
•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  Zvonček zazvonil niekoľkokrát. 
•  dans le coin •  v rohu 
•  La maison se trouve dans le coin de la place. •  Dom je na rohu námestia. 
•  au milieu •  v strede 
•  Nous sommes complètement perdus. •  Nachádzame sa uprostred ničoho. Sme úplne stratení. 
•  à côté •  vedľa 
•  Le bâtiment est à côté de la poste. •  Tá budova je vedľa pošty. 
•  à gauche •  naľavo 
•  Tu verras ça à gauche. •  Uvidíš to naľavo. 
•  conduire le long de la rue •  ísť po/pozdĺž ulice 
•  Continuez tout droit dans cette rue, puis 
tournez à gauche. 

•  Prejdite touto ulicou a potom odbočte doľava. 

•  traverser la route en courant •  prebehnúť cez cestu 
•  Fais attention quand tu traverses la rue en 
courant. 

•  Dávaj pozor, keď budeš prebiehať cez cestu. 

•  un pont •  most 
•  Traversez le pont et tournez à droite. •  Prejdite cez most a odbočte doprava. 
•  un canal •  kanál 
•  Il y a un canal qui traverse le centre-ville. •  Centrom mesta prechádza kanál. 
•  un château •  hrad 
•  A quelle distance se trouve le château ? •  Ako ďaleko je ten hrad? 
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•  une cathédrale •  katedrála 
•  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. •  V centre mesta sa nachádza katedrála. 
•  une église •  kostol 
•  Il y a cinq églises dans la ville. •  V meste sa nachádza päť kostolov. 
•  une colline •  kopec 
•  Il y a une petite chapelle sur la colline. •  Na kopci je malá kaplnka. 
•  historique •  historický 
•  La partie historique de la ville a presque mille 
ans. 

•  Historická časť mesta je stará takmer tisíc rokov. 

•  un musée •  múzeum 
•  Où se trouve le musée ? •  Kde sa nachádza múzeum? 
•  bruyant •  hlučný 
•  La rue est assez bruyante. •  Tá ulica je dosť hlučná. 
•  un palais •  palác 
•  Le palais présidentiel est au centre. •  Prezidentský palác sa nachádza v centre. 
•  des ruines •  ruiny, zrúcanina 
•  Les ruines du château sont sur la colline. •  Zrúcanina hradu je na kopci. 
•  un centre commercial •  nákupné centrum 
•  Il y a plusieurs centres commerciaux en 
périphérie de la ville. 

•  Na okraji mesta je niekoľko nákupných centier. 

•  un temple •  chrám 
•  Le temple se trouve derrière ces murs. •  Ten chrám je za týmito múrmi. 
•  un hôtel de ville •  radnica 
•  L'hôtel de ville est près du port. •  Radnica sa nachádza v blízkosti prístavu. 
•  commencer à pleuvoir •  začať pršať 
•  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes 
entrés. 

•  Začalo pršať a my sme išli dovnútra. 

•  essayer d'arriver •  pokúsiť sa dostať 
•  Il a essayé d'y arriver à temps. •  Snažil sa tam dostať včas. 
•  une pharmacie •  lekáreň a drogéria 
•  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. •  V lekárni predávajú lieky. 
•  monter dans un bus •  nastúpiť do autobusu 
•  Là, nous montons dans un bus et continuons 
encore dix kilomètres. 

•  Tam nastúpime do autobusu a pokračujeme ďalších desať  
kilometrov. 

•  attendre un bus •  čakať na autobus 
•  Attendez-vous un bus ? •  Čakáte na autobus? 
•  une banlieue •  predmestie 
•  Ils habitent en banlieue. •  Žijú na predmestí. 
•  un lion •  lev 
•  Le lion est la fierté du zoo. •  Lev je pýchou ZOO. 
•  un tigre •  tiger 
•  Il n'y a pas de tigres au zoo. •  V ZOO nie sú žiadne tigre. 
•  vers •  smerom k 
•  Va vers le centre-ville. •  Choď smerom do centra mesta. 
•  être à court de •  minúť, dôjsť 
•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  V aute došiel benzín. 



 170 

•  soixante-douze •  sedemdesiatdva 
•  Il y a soixante-douze places de parking dans 
cette rue. 

•  Na tejto ulici je sedemdesiatdva parkovacích miest. 

•  un hôtel •  hotel 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Kde je hotel? 
•  un code postal •  PSČ 
•  Quel est le code postal de Vienne ? •  Aké je poštové smerovacie číslo Viedne? 
•  à gauche •  vľavo, ľavý 
•  Tournez à gauche ! •  Odbočte doľava! 
•  long.ue •  dlhý 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  Návrat domov býva dlhý. 
•  un chauffeur de taxi •  taxikár 
•  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. •  Taxikár musí poznať mesto. 

•  prendre un taxi •  vziať si taxík, zohnať taxík 
•  Où pouvons-nous prendre un taxi ? •  Kde sa dá zohnať taxík? 
•  arriver à l'aéroport •  dostať sa na letisko 
•  Comment pouvons-nous nous rendre à 
l'aéroport ? 

•  Ako sa dostaneme na letisko? 

•  au bout de la rue •  na konci ulice 
•  La pharmacie se trouve au bout de la rue. •  Lekáreň je na konci ulice. 
•  opposé(e) •  opačný 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  Je to na opačnom konci cesty. 
•  tout droit •  rovno 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Choďte rovno a potom odbočte doľava. 
•  sous •  pod 
•  L'eau coule sous le pont. •  Voda tečie pod mostom. 
•  une galerie d'art •  umelecká galéria 
•  Veux-tu aller à la galerie d'art ? •  Chceš ísť do galérie umenia? 
•  un parking •  parkovisko 
•  Y a-t-il un parking près d'ici ? •  Je tu blízko parkovisko? 
•  un hôpital •  nemocnica 
•  Elle est à l'hôpital ? •  Je v nemocnici? 
•  un bureau de poste •  pošta 
•  La poste est à côté de la gare. •  Pošta sa nachádza vedľa železničnej stanice. 
•  une gare •  železničná stanica 
•  La poste est à côté de la gare. •  Pošta je vedľa železničnej stanice. 
•  une rue •  ulica 
•  Suivez cette rue. •  Choďte po tejto ulici. 
•  le plus fréquenté •  najrušnejší 
•  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. •  Toto je najrušnejšia ulica v meste. 
•  le plus grand •  najvyšší 
•  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? •  Aká je najvyššia budova v meste? 
•  un tramway •  električka 
•  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. •  Vezmi si električku. Je to päť zastávok. 
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Lekcia 11_Mesto_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  zvoniť •  sonné/avoir sonné 
•  Zvonček zazvonil niekoľkokrát. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  v rohu •  dans le coin 
•  Dom je na rohu námestia. •  La maison se trouve dans le coin de la place. 
•  v strede •  au milieu 
•  Nachádzame sa uprostred ničoho. Sme úplne 
stratení. 

•  Nous sommes complètement perdus. 

•  vedľa •  à côté 
•  Tá budova je vedľa pošty. •  Le bâtiment est à côté de la poste. 
•  naľavo •  à gauche 
•  Uvidíš to naľavo. •  Tu verras ça à gauche. 
•  ísť po/pozdĺž ulice •  conduire le long de la rue 
•  Prejdite touto ulicou a potom odbočte doľava. •  Continuez tout droit dans cette rue, puis tournez à gauche. 

•  prebehnúť cez cestu •  traverser la route en courant 
•  Dávaj pozor, keď budeš prebiehať cez cestu. •  Fais attention quand tu traverses la rue en courant. 
•  most •  un pont 
•  Prejdite cez most a odbočte doprava. •  Traversez le pont et tournez à droite. 
•  kanál •  un canal 
•  Centrom mesta prechádza kanál. •  Il y a un canal qui traverse le centre-ville. 
•  hrad •  un château 
•  Ako ďaleko je ten hrad? •  A quelle distance se trouve le château ? 
•  katedrála •  une cathédrale 
•  V centre mesta sa nachádza katedrála. •  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. 
•  kostol •  une église 
•  V meste sa nachádza päť kostolov. •  Il y a cinq églises dans la ville. 
•  kopec •  une colline 
•  Na kopci je malá kaplnka. •  Il y a une petite chapelle sur la colline. 
•  historický •  historique 
•  Historická časť mesta je stará takmer tisíc 
rokov. 

•  La partie historique de la ville a presque mille ans. 

•  múzeum •  un musée 
•  Kde sa nachádza múzeum? •  Où se trouve le musée ? 
•  hlučný •  bruyant 
•  Tá ulica je dosť hlučná. •  La rue est assez bruyante. 
•  palác •  un palais 
•  Prezidentský palác sa nachádza v centre. •  Le palais présidentiel est au centre. 
•  ruiny, zrúcanina •  des ruines 
•  Zrúcanina hradu je na kopci. •  Les ruines du château sont sur la colline. 
•  nákupné centrum •  un centre commercial 
•  Na okraji mesta je niekoľko nákupných centier. •  Il y a plusieurs centres commerciaux en périphérie de la ville. 

•  chrám •  un temple 
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•  Ten chrám je za týmito múrmi. •  Le temple se trouve derrière ces murs. 
•  radnica •  un hôtel de ville 
•  Radnica sa nachádza v blízkosti prístavu. •  L'hôtel de ville est près du port. 
•  začať pršať •  commencer à pleuvoir 
•  Začalo pršať a my sme išli dovnútra. •  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes entrés. 
•  pokúsiť sa dostať •  essayer d'arriver 
•  Snažil sa tam dostať včas. •  Il a essayé d'y arriver à temps. 
•  lekáreň a drogéria •  une pharmacie 
•  V lekárni predávajú lieky. •  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. 
•  nastúpiť do autobusu •  monter dans un bus 
•  Tam nastúpime do autobusu a pokračujeme 
ďalších desať kilometrov. 

•  Là, nous montons dans un bus et continuons encore  
dix kilomètres. 

•  čakať na autobus •  attendre un bus 
•  Čakáte na autobus? •  Attendez-vous un bus ? 
•  predmestie •  une banlieue 
•  Žijú na predmestí. •  Ils habitent en banlieue. 
•  lev •  un lion 
•  Lev je pýchou ZOO. •  Le lion est la fierté du zoo. 
•  tiger •  un tigre 
•  V ZOO nie sú žiadne tigre. •  Il n'y a pas de tigres au zoo. 
•  smerom k •  vers 
•  Choď smerom do centra mesta. •  Va vers le centre-ville. 
•  minúť, dôjsť •  être à court de 
•  V aute došiel benzín. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  sedemdesiatdva •  soixante-douze 
•  Na tejto ulici je sedemdesiatdva parkovacích 
miest. 

•  Il y a soixante-douze places de parking dans cette rue. 

•  hotel •  un hôtel 
•  Kde je hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  PSČ •  un code postal 
•  Aké je poštové smerovacie číslo Viedne? •  Quel est le code postal de Vienne ? 
•  vľavo, ľavý •  à gauche 
•  Odbočte doľava! •  Tournez à gauche ! 
•  dlhý •  long.ue 
•  Návrat domov býva dlhý. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
•  taxikár •  un chauffeur de taxi 
•  Taxikár musí poznať mesto. •  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. 
•  vziať si taxík, zohnať taxík •  prendre un taxi 
•  Kde sa dá zohnať taxík? •  Où pouvons-nous prendre un taxi ? 
•  dostať sa na letisko •  arriver à l'aéroport 
•  Ako sa dostaneme na letisko? •  Comment pouvons-nous nous rendre à l'aéroport ? 
•  na konci ulice •  au bout de la rue 
•  Lekáreň je na konci ulice. •  La pharmacie se trouve au bout de la rue. 
•  opačný •  opposé(e) 
•  Je to na opačnom konci cesty. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  rovno •  tout droit 
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•  Choďte rovno a potom odbočte doľava. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  pod •  sous 
•  Voda tečie pod mostom. •  L'eau coule sous le pont. 
•  umelecká galéria •  une galerie d'art 
•  Chceš ísť do galérie umenia? •  Veux-tu aller à la galerie d'art ? 
•  parkovisko •  un parking 
•  Je tu blízko parkovisko? •  Y a-t-il un parking près d'ici ? 
•  nemocnica •  un hôpital 
•  Je v nemocnici? •  Elle est à l'hôpital ? 
•  pošta •  un bureau de poste 
•  Pošta sa nachádza vedľa železničnej stanice. •  La poste est à côté de la gare. 
•  železničná stanica •  une gare 
•  Pošta je vedľa železničnej stanice. •  La poste est à côté de la gare. 
•  ulica •  une rue 
•  Choďte po tejto ulici. •  Suivez cette rue. 
•  najrušnejší •  le plus fréquenté 
•  Toto je najrušnejšia ulica v meste. •  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. 
•  najvyšší •  le plus grand 
•  Aká je najvyššia budova v meste? •  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? 
•  električka •  un tramway 
•  Vezmi si električku. Je to päť zastávok. •  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. 

Lekcia 11_Mesto_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  La poste est à côté de la gare. •  Pošta je vedľa železničnej stanice. 
•  La rue est assez bruyante. •  Tá ulica je dosť hlučná. 
•  A quelle distance se trouve le château ? •  Ako ďaleko je ten hrad? 
•  Là, nous montons dans un bus et continuons 
encore dix kilomètres. 

•  Tam nastúpime do autobusu a pokračujeme ďalších desať 
 kilometrov. 

•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  V aute došiel benzín. 
•  Il y a soixante-douze places de parking dans 
cette rue. 

•  Na tejto ulici je sedemdesiatdva parkovacích miest. 

•  La poste est à côté de la gare. •  Pošta sa nachádza vedľa železničnej stanice. 
•  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. •  V lekárni predávajú lieky. 
•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  Zvonček zazvonil niekoľkokrát. 
•  Va vers le centre-ville. •  Choď smerom do centra mesta. 
•  Elle est à l'hôpital ? •  Je v nemocnici? 
•  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? •  Aká je najvyššia budova v meste? 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Kde je hotel? 
•  Fais attention quand tu traverses la rue en 
courant. 

•  Dávaj pozor, keď budeš prebiehať cez cestu. 

•  Continuez tout droit dans cette rue, puis 
tournez à gauche. 

•  Prejdite touto ulicou a potom odbočte doľava. 

•  Le bâtiment est à côté de la poste. •  Tá budova je vedľa pošty. 
•  Suivez cette rue. •  Choďte po tejto ulici. 
•  Veux-tu aller à la galerie d'art ? •  Chceš ísť do galérie umenia? 
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•  Où pouvons-nous prendre un taxi ? •  Kde sa dá zohnať taxík? 
•  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. •  Toto je najrušnejšia ulica v meste. 
•  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. •  Vezmi si električku. Je to päť zastávok. 
•  Il n'y a pas de tigres au zoo. •  V ZOO nie sú žiadne tigre. 
•  La pharmacie se trouve au bout de la rue. •  Lekáreň je na konci ulice. 
•  Attendez-vous un bus ? •  Čakáte na autobus? 
•  Les ruines du château sont sur la colline. •  Zrúcanina hradu je na kopci. 
•  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. •  V centre mesta sa nachádza katedrála. 
•  Tu verras ça à gauche. •  Uvidíš to naľavo. 
•  La partie historique de la ville a presque mille 
ans. 

•  Historická časť mesta je stará takmer tisíc rokov. 

•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  Je to na opačnom konci cesty. 
•  Ils habitent en banlieue. •  Žijú na predmestí. 
•  Il y a un canal qui traverse le centre-ville. •  Centrom mesta prechádza kanál. 
•  L'hôtel de ville est près du port. •  Radnica sa nachádza v blízkosti prístavu. 
•  Il y a une petite chapelle sur la colline. •  Na kopci je malá kaplnka. 
•  Nous sommes complètement perdus. •  Nachádzame sa uprostred ničoho. Sme úplne stratení. 
•  Le palais présidentiel est au centre. •  Prezidentský palác sa nachádza v centre. 
•  Y a-t-il un parking près d'ici ? •  Je tu blízko parkovisko? 
•  Il a essayé d'y arriver à temps. •  Snažil sa tam dostať včas. 
•  Tournez à gauche ! •  Odbočte doľava! 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Choďte rovno a potom odbočte doľava. 
•  Le temple se trouve derrière ces murs. •  Ten chrám je za týmito múrmi. 
•  Quel est le code postal de Vienne ? •  Aké je poštové smerovacie číslo Viedne? 
•  Traversez le pont et tournez à droite. •  Prejdite cez most a odbočte doprava. 
•  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes 
entrés. 

•  Začalo pršať a my sme išli dovnútra. 

•  Où se trouve le musée ? •  Kde sa nachádza múzeum? 
•  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. •  Taxikár musí poznať mesto. 

•  Il y a cinq églises dans la ville. •  V meste sa nachádza päť kostolov. 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  Návrat domov býva dlhý. 
•  Le lion est la fierté du zoo. •  Lev je pýchou ZOO. 
•  Il y a plusieurs centres commerciaux en 
périphérie de la ville. 

•  Na okraji mesta je niekoľko nákupných centier. 

•  L'eau coule sous le pont. •  Voda tečie pod mostom. 
•  Comment pouvons-nous nous rendre à 
l'aéroport ? 

•  Ako sa dostaneme na letisko? 

•  La maison se trouve dans le coin de la place. •  Dom je na rohu námestia. 

Lekcia 11_Mesto_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Žijú na predmestí. •  Ils habitent en banlieue. 
•  Na okraji mesta je niekoľko nákupných centier. •  Il y a plusieurs centres commerciaux en périphérie de la ville. 

•  Vezmi si električku. Je to päť zastávok. •  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. 
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•  Snažil sa tam dostať včas. •  Il a essayé d'y arriver à temps. 
•  Tá budova je vedľa pošty. •  Le bâtiment est à côté de la poste. 
•  Kde sa dá zohnať taxík? •  Où pouvons-nous prendre un taxi ? 
•  Kde sa nachádza múzeum? •  Où se trouve le musée ? 
•  Prejdite touto ulicou a potom odbočte doľava. •  Continuez tout droit dans cette rue, puis tournez à gauche. 

•  Taxikár musí poznať mesto. •  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. 
•  Toto je najrušnejšia ulica v meste. •  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. 
•  Aká je najvyššia budova v meste? •  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? 
•  Zrúcanina hradu je na kopci. •  Les ruines du château sont sur la colline. 
•  Choď smerom do centra mesta. •  Va vers le centre-ville. 
•  Na tejto ulici je sedemdesiatdva parkovacích 
miest. 

•  Il y a soixante-douze places de parking dans cette rue. 

•  Prezidentský palác sa nachádza v centre. •  Le palais présidentiel est au centre. 
•  Je v nemocnici? •  Elle est à l'hôpital ? 
•  Kde je hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  Je tu blízko parkovisko? •  Y a-t-il un parking près d'ici ? 
•  V centre mesta sa nachádza katedrála. •  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. 
•  Centrom mesta prechádza kanál. •  Il y a un canal qui traverse le centre-ville. 
•  Prejdite cez most a odbočte doprava. •  Traversez le pont et tournez à droite. 
•  Tá ulica je dosť hlučná. •  La rue est assez bruyante. 
•  V meste sa nachádza päť kostolov. •  Il y a cinq églises dans la ville. 
•  Na kopci je malá kaplnka. •  Il y a une petite chapelle sur la colline. 
•  Lekáreň je na konci ulice. •  La pharmacie se trouve au bout de la rue. 
•  Začalo pršať a my sme išli dovnútra. •  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes entrés. 
•  Radnica sa nachádza v blízkosti prístavu. •  L'hôtel de ville est près du port. 
•  Voda tečie pod mostom. •  L'eau coule sous le pont. 
•  Historická časť mesta je stará takmer tisíc 
rokov. 

•  La partie historique de la ville a presque mille ans. 

•  Návrat domov býva dlhý. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
•  Pošta sa nachádza vedľa železničnej stanice. •  La poste est à côté de la gare. 
•  Zvonček zazvonil niekoľkokrát. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  Je to na opačnom konci cesty. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  Odbočte doľava! •  Tournez à gauche ! 
•  Dom je na rohu námestia. •  La maison se trouve dans le coin de la place. 
•  Ako sa dostaneme na letisko? •  Comment pouvons-nous nous rendre à l'aéroport ? 
•  V ZOO nie sú žiadne tigre. •  Il n'y a pas de tigres au zoo. 
•  Ako ďaleko je ten hrad? •  A quelle distance se trouve le château ? 
•  Chceš ísť do galérie umenia? •  Veux-tu aller à la galerie d'art ? 
•  Choďte rovno a potom odbočte doľava. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  Ten chrám je za týmito múrmi. •  Le temple se trouve derrière ces murs. 
•  Pošta je vedľa železničnej stanice. •  La poste est à côté de la gare. 
•  Choďte po tejto ulici. •  Suivez cette rue. 
•  Dávaj pozor, keď budeš prebiehať cez cestu. •  Fais attention quand tu traverses la rue en courant. 
•  Nachádzame sa uprostred ničoho. Sme úplne 
stratení. 

•  Nous sommes complètement perdus. 
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•  Tam nastúpime do autobusu a pokračujeme 
ďalších desať kilometrov. 

•  Là, nous montons dans un bus et continuons encore 
 dix kilomètres. 

•  Uvidíš to naľavo. •  Tu verras ça à gauche. 
•  V aute došiel benzín. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  V lekárni predávajú lieky. •  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. 
•  Čakáte na autobus? •  Attendez-vous un bus ? 
•  Lev je pýchou ZOO. •  Le lion est la fierté du zoo. 
•  Aké je poštové smerovacie číslo Viedne? •  Quel est le code postal de Vienne ? 

 


